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mCERTI  AUCTORIS  EPITOME 


RERUM  GESTARUM  ALEXANDRI  MAGNI. 


E  CODICE  METTENSI  EDIDIT 


OTTO  WAGNER. 


Prolegomena. 

Incerti  auctoris  'epitome  rerum  gestarum  Alexandri  Magni'  in 
uno,  ut  nunc  res  est,  libro  manu  scripto  inuenitur,  qui  nunc  nu- 
mero  500  (olim  G  63)  signatus  inter  libros  bibliothecae  publicae 
Mettensis  asseruatur  anteaque  monasterii  Sancti  Arnulphi  olim  prope 
illam  urbem  siti  erat.  est  liber  membranaceus,  formae  octonariae, 
saeculo  decimo  scriptus,  quem  anno  huius  saeculi  XLL  inspexit  atque 
descripsit  lulius  Quicherat  (cf.  'Catalogue  g^n^ral  des  maniiscrits  des 
bibliotheques  publiques  des  d6partements,'  tom.  V  1879  p.  187  sqq.), 
neque  tanien  ea  adhibita  cura  et  diligentia,  ut  acta  egisse  mihi  ui- 
dear,  si  quae  hoc  libro  continentur  paucis  enumerauerim.  atque  ut 
de  externa  libri  specie  primum  dicam,  constat  foliis  centum  sepiu- 
aginta  sex  iisque  diuersae  originis  ac  uarii  argumenti  per  quater- 
niones  complicatis,  quorum  tamen  ordo  bibliopegi  stupore  pessime 
turbatus  est.  compositus  enim  est  tribus  ex  libris  eadem  fere  aetate, 
quod  decimum  esse  saeculura  iam  diximus,  exaratis;  quibus  diuulsis 
ac  truncatis  quicquid  eorum  supererat  uno  hoc,  quod  exstat,  uolumine 
comprehensum  est,  prout  fors  uel  libido  pusillas  reliquias  operarii 
manibus  obtulerat.  iam  igitur  restituto  pristino  ordine  quae  ex  tribus 
illis  libris  supersunt  enumeremus.    atque  primi  libri  haec  sunt: 

a)  'eulogium  Hubaldi  de  caluis'  (fol.  1^—6')  quod  carmeu  (cf. 
Ad.  Ebert  'allg.  Gesch.  d.  Litt.  des  MAs  im  Abendlande'  III  p.  167) 
ex  Casp.  Barthi  ^aduersariorum  commentariorum  libris'  Francof.  1624 
p.  2175  sqq.  ad  uerbum  expressit  J.  P.  Migne  in  'collectionis  patrum 
Latinorum'  uoL  CXXXII  1853  p.  1041  sqq.  constat  carmen,  quale  in 
libro  Mettensi  legitur,  uersibus  CXLIV,  omissis  uersibus  XLIIIo 
('cessa  caluastrum,  cessa  corrodere  cessa')  et  CXXIo  ('conquinisce, 
canis,  confingens  crimina  caluis'),  insertis  tamen  post  uersum  XXXIIL 
uersibus  decem,  quorum  nonnullos  iam  Ang.  Mai  'ex  antiquis  qui- 
busdam  Vaticanae  bibliothecae  membranis'  publici  iuris  fecit  in  'clas- 
sicorum  auctorum  eVaticauis  codicibus  editorum'  uol.V  1833  p.  460. 
quos  uersus  hoc  loco  afferre  supersedeo. 

b)  epistulae  quae  feruntur  Sancti  Pauli  ad  Senecam  et  Senecae 
ad  Paulum  cum  praefatione  Sancti  Hieronymi  (fol.  G* — 8''  et  25* 
— 27*).    neque  huius  codicis  neque  eius,  qui  numero  300  signatus 
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(saec.  XI.)  eadem  in  bibliotheca  asseruatur,  rationem  habuit  in  edi- 
tione  quam  fecit  harum  epistularum  Eugenius  Westerburg  Mer  Ur- 
sprung  der  Sage,  dafs  Seneca  Christ  gewesen  sei'  1881  p.  41  sqq. 

c)  ^ratio  quorundam  XII  poaetarum  de  IIII  temporibus  anni' 
(fol.  ^T^-^^O;  cf.  Baehrensii  'Poet.  lat.  min.'  uol.  IV  p.  131  sqq. 

d)  ^incipiuut  strictim  labores  Aeneae  a  supradictis  XII  poetis 
elimatae'  [sic]  (fol.  28' — 30*);  cf.  Baehrensii  Toet.  lat.  min.'  uol.IV 
p.  136  sqq. 

e)  uersus  Alcuiui  ad  Samuhelem  Sennensis  ciuitatis  episcopum 
(fol.  30* — 30'),  quibus  in  edendis  hoc  codice  usus  est  Ernestus 
Duemmler  in  'Poet.  lat.  aeui  Carolini'  uol.  I  p.  228. 

f)  uersus  Sedulii  Scoti  ad  Hartgarium  (fol.  30' — 31*).  incip.: 
'Gloria  nostra  redit,  clementia  luxque  serena;  cuncti  laetemur, 
gloria  nostra  redit'  etc. 

Altero  autem  libro  continetur: 
glossarium  Aynardi,  ex  quo  fluxerunt  excerpta  illa  quae  in  ^Corp. 
gloss.  lat.'  uol.  V  p.  615  sqq.  leguntur  (fol.  9*- 24'  et  136*— 160'). 
cui  glossario  haec  inscriptio  praefixa  est:  'incipit  glosarium  ordino 
elementorum  agregatum  ab  Aynardo  anno  ab  incarnatione  Doniini 
DCCCCLXVini.  indictionis  XII.  imperio  Magni  Ottonis'  etc.  etc. 

Tertii  denique  libri  haec  sunt: 

a)  Symmachi  relationes  (fol.  85*— 87';  72*— 79';  64*— 71'; 
48*— 55';  40*— 47';  32*— 39';  56*— 63';  170*— 175'j.  usus  est 
hoc  codice  Seeck  in  Symmachi  editione  (cf.  ibid.  praef.  p.  XIX). 

b)  inuectiuae  quae  feruntur  Sallustii  in  Ciceronem  et  Ciceronis 
in  Sallustium  (fol.  91*— 95'  et  80*— 85*). 

c)  epistula  quae  fertur  Alexandri  Magni  ad  Aristotelem  (fol. 
162*— 169';  128*— 135';  120*— 126*). 

d)  haec  ^epitome  rerum  gestarum  Alexandri  Magni'  (fol.  119'; 
104*— 111';  96*— 103';  88*— 90';  126*— 127';  112*— 119'). 

Et  quoniam  de  libri  Mettensis  forma  fatis  argumento  disserui, 
ad  ipsam  hanc  epitomen  uenio.  prima  illius  notitia  mihi  ex  Curtii 
Wachsmuthii  libro  qui  inscribitur  ^Einleitung  in  das  Studium  der 
alten  Geschichte'  Lips.  1895  p.  576  obuenit;  dixit  autem  Didericum 
Volkmannum  epitomen  se  editurum  esse  promisisse  nec  nullius  pretii 
ex  eis,  quas  inspexisset,  partibus  libellum  sibi  uideri.  quibus  uerbis 
incitatus  cum  Metti  in  urbe  patria  uersarer,  totum  librum  perlustraui 
et  epitomen  descripsi.  tum  Brunone  Keilio  benignissime  intercedente 
impetraui  ab  Diderico  Volkmanno,  ut  epitomen  remoto  illiberalitatis 
crimine  edere  mihi  liceret.  neque  enim,  uir  ille  doctissimus  libera- 
lissimusque  rescripsit,  sese  repugnare,  ne  ego  quod  ipse  sibi  propo- 
suisset  munus  edendae  epitomes  susciperem,  neque  omnino  ineditam 
eam  esse,  nam  paucis  ante  annis  se  uerba  epitomes  publici  iuris 
fecisse  eo  libello,  quo  praeceptores  gymnasii  Portensis  Bonitzio  ma- 
gisterii  annum  quinquagesimum  exactum  lustrandi  congratulati  essent. 
qui  liber  publice  non  ueniit  nec  mihi  eius  copia  facta  est.    gratias 


J 


.W 


Alezandri  Magni  Macedonis  epitomae  rernm  gestarum  liber  II.      95 

igitur  Diderico  Volkmanno  ago  sincerissimas  propter  benignam  eius 
humanitatem  et  liberalitatem,  qua  uiros  non  nisi  uere  artis  littera- 
rumque  amantissimos  praeditos  esse  scimus.  spero  autem  me  ita 
rem  egisse,  ut  non  praeriperem,  quae  potissima  uiro  illi  doctissimo 
dicenda  sunt.  contiuui  enim  operam  meam  iu  edendis  recensendisque 
uerbis  epitomes.  id  autem  potissimum  in  hac  editione  adornanda 
egi,  ut  scripturam  codicis  iis  tantum  locis  mutarem,  quos  deprauatos 
esse  mihi  persuasum  esset,  multasque  coniecturas  probabiles  quidem, 
nec  tamen  certas  iu  appendice  indicare,  quam  in  uerborum  ordinem 
recipere  mallem.  quod  uero  meam  in  hoc  opere  expoliendo  industriam 
spectat,  neque  omnia  libri  manu  scripti  menda  intacta  reliqui  neque 
omnibus,  quae  etiam  me  ipsum  offenderunt,  fortiora  adhibere  remedia 
conatus  sum;  TCt  be  (XTVoriOevTa  TUTXavtTUJ  biopGuiceujc  utto  tiIjv 
buvaTWTepuJV.  iu  adnotatione  autem  critica,  nisi  ad  rem  uisum  est, 
discrepantias  orthographicas  aliasque  minutias  non  commemoraui  ex- 
ceptis  nominibus  propriis  omnibus  iisque  locis,  ubi  de  lectione  uera 
dubitari  potuit.  denique  sedulo  caui,  ne  in  animaduersionibus  nimis 
prolixus  essem,  praesertim  ne  in  disputatione  mea,  qua  de  singulo- 
rum  locorum  coudicione  disserui,  in  quaestiones  illas  difficillimas 
grauissimasque  deferrer,  quae  sunt  de  auctoribus  ac  necessitudine 
fabularum,  quae  de  Alexandri  historia  feruntur.  quare  ceterorum, 
qui  de  Alexandri  rebus  gestis  exposuerunt,  scriptorum  libros  non 
adhibui  nisi  ad  emendandos  uel  explanandos  singulos  epitomes  locos. 
Volkmanniaua  quod  est  uere  dignum  scientia  atque  doctrina  non 
tetigi,  qua  spero  fore,  ut  edoceamur,  quae  totius  sit  epitomes  con- 
dicio  quaeque  inter  eam  et  ceteras  Alexandri  historias  ratio  ac  ne- 
ccBsitudo  intercedat.  hoc  autem  loco  pauca  tantum  de  ea  re  proferre 
libet.  exstitisse  uidetur  antiquitus  liber  quidam,  qui  inscribebatur 
'de  rebus  gestis  Alexandri  Magui',  cuius  auctor  quis  fuerit  quaue 
aetate  floruerit  nescimus.  apparet  autem  hunc  scriptorem  iisdem 
fere  auctoribus  in  enarranda  Alexandri  Magni  historia  usum  esse,  ex 
quibus  fluxerunt,  quae  a  Curtio  Diodoro  lustino  Plutarcho  tradita 
sunt,  eumque  artius  cum  relationibus  Curtii  et  Diodori  quam  cum 
lustini  et  Plutarchi  cohaesisse,  quibusdam  tamen  locis  plura  quam 
Curtium  et  ceteros  praebuisse,  aliis  quamuis  paucis  cum  Arriano 
consensisse,  in  exitu  denique  uitae  Alexandri  exponendo  proxime  ad 
eas  fabulas  accessisse,  quas  de  ea  re  scriptores  quidam  deteriores 
Graecorum  commenti  sunt.  quarum  fabularum  ii  scriptores,  qui  ad 
nostram  aetatem  peruenerunt,  nisi  paucissimis  locis  mentionem  non 
fecerunt  earumque  uestigia  ampliora  adhuc  tantum  exstabant  in  libro 
illo,  quo  historia  Alexandri  in  fabulae  dulcedinem  a  quodam  scriptore, 
qui  uulgo,  ne  prorsus  nomine  careat,  Tseudo-Callisthenes'  uocatur, 
composita  est,  cuius  libri  complures  recensiones  aetatem  tulerunt. 
atque  haec  quidem  de  hoc  scriptore  dixisse  sufficiat.  iam  redeamus 
ad  illum  'rerum  gestarum'  auctorem.  cuius  librum  quarto  fere 
quintoue  p.  Chr.  saeculo  a  nescio  quo  param  accurate  epitomatum. 
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quoad  inuida  fata  eum  nobis  seruauerunt,  in  manibus  esse  gaudemus 
magisque  gaudebimus,  si  cui  uiro  ampliore  doctrina  ornato  contige- 
rit,  ut  nouis  melioribusque  subsidiis  criticis  adiutus  epitomes  uerba 
emendatiora  et  integriora,  quam  a  nobis  edita  sunt,  repraesentet. 
quae  de  dicendi  consuetudine  hoc  loco  proferre  possumus,  in  poste- 
rum  seponenda  esse  putauimus.  neque  tamen  hac  praefatione  ad 
finem  perducta  facere  possum,  quin  boc  loco  cum  Guilelmo  Krollio 
quas  per  litteras  egi  gratias  publice  quoque  profitear,  cuius  libera- 
litate  factum  est,  ut  uerba  tertii  libri  Pseudo-Callisthenis  inde  a 
capite  tricesimo  ad  fidem  libri  Parisini  littera  A  uulgo  signati  cura 
extrema  epitomes  parte  conferre  possem,  tum  gratias  quam  maximas 
agam  Brunoni  Keil  Ricardo  Reitzenstein  Eduardo  Schwartz,  qui  quae 
ad  uerba  epitomes  et  emendanda  et  explananda  docte  et  sagaciter 
excogitauerunt  liberalissime  mecum  communicauerint. 


Alexaiidri  Magni  Macedonis 

epitomae  rerum  gestarum 
liber  II. 

Magnus  Alexander  rex  Macedoniae  postquam  omne  impe-  ^°^  ^^^^ 

rium  Asiae  ad  se  redegisse  credidit, neque  id  quidem  Dario  uiuo 

ostendere  ausus  esset,  postea  patefecit  uoluntatem.   deinde  corporis    2 
sui  custodes  multos  instituit  itemque  Darii  fratrem  Oxyatrem  instituit     7 

deditque  eis diadema  et  tunicam  mesoleucon  et  cadu- 

ceum  <(et^  zonam  Persicam  ceteraque  ornamenta  regia  omnia,  quae 
Darius  habuerat,   itemque  equites    stipatores    quos    habebat   ||   foi.  104* 
Persico  ornatu  [et]  sequi  iussit.     deiode  Alexander  audiuit  Besum    ^ 
uestem   regiam   sumpsisse.     Agrianos   et   f  Gabisios   armari   iussit   12 
eiusque  confidentiam  admiratus  exercitum  per  montes,  qua  proximum 
putauit,  ad  eum  ducere  intendit.    deueuit  ad  Arios,  ubi  erat  Arioba- 
zanes,  qui  cum  Beso  Darium  interfecerat.    adueutum  Alexandri  per-    15 
timuit   atque  in  Indiam  profugit.     deinde  Alexander  exercitum  ad    4 
Euergetas,   qui   antea  Arimaspi  uocabantur,   duxit.     ibi   oppidum, 
(jua  in  ludiam  iter  est,  constituit  et  nomen  Alexandriam  imposuit. 
deinde   peruenit  ad   oppidum  f  tarmantidem,  quod  est   positum   in   19 
flumine  f  medorum.   Stiphamenes,  qui  proximus  erat  Beso,  postquam    5 
audiuit   Alexandrum   adesse,    Dataphernen    et   Cattenen    ceterosque 
Darei  propinquos  conuenit  demonstrans  tempus  aduenisse  Darii  ul- 
ciscendi  et  Alexandri  amicitiam     insinuandi  Besumque  cohor-  \\  foi.  104' 
tabatur  conprehensum  ut  Alexandro  quam  primum  traderent.    quibus 
id  facile  et  cito  persuasit,  nam  cotidie  <^magis^  magisque  Darium   25 
desiderantes  Beso  iniquiores  fiebant.   itaque  Stiphamenes,  quod  fami-    6 


1  INCIPIT  ALEXANDRI  MAGNI  MACEDONIS  EPITHOMAE  RE- 
RVM  GESTARVM  LIBER  .I-  3  LIBER  11]  LIBER  I;  corr.  Reitzen- 
etein  5  redij^isse  |  lacanam  statui  |  quidem]  quod  6  ostenderet 
8  eis]  ei;  corr.  Keil  j  lacunam  significaui  |  mesoleucon]  'mesoleucum' 
ex  'mosoleucum'  corr.  pr.  m.  9  <^et)>  addidi  10  stipatores]  statores; 
corr.  Schwartz  11  [et]  deleui  12  argianos  14  Arios]  agros  | 

Ariobazanes]  ex  'ariobaxanes'  corr.  ut  uidetur  17  uergetas  |  ArimaspiJ 
remaxii  18  qua]  quia  |  [littera  'i'  eluta]  21  bataphernen  23  Be- 
sumque  cohortabatur]  cohortabatur  besumque;  transposuit  Keil  24  tra- 
denti        25  <^magis^  inserui 
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liarissimus  Beso  erat,  facile  custodes  iib  tabernaculo  ablegauit.    de- 

inde  ipsi  uniuersi  introierunt  et  Besum  constrinxerunt  ornamentaque 

regia  ademerunt  itaque  ad  Alexandrum  profecti  sunt.    liosque  ubi 

repente  aduenientes  Alexander  Besumque  uinctum  adduci  conspexit, 

5  [et]  ex  ea  re  summa  laetitia  adfectus  eos,  qui  adduxerunt,  collaudatos 

7  donatosque  dimisit.     deinde  iter  <(ad>  Tanaim  flumen  facere  coepit 

et  quartum  post  diem  ad  Maracanda  deuenit,  quod  abest  a  flumine 

Tanai  dierum  . . .  uia.    id  oppidum  pulcherrimum  ac  munitissimum 

est  propter  multitudinem  fluminis   eius,   quod  oppidum  circumfluit. 

foi.  105»  ii  quod  circuitu      murus  stadium  LXX  continuus  continebat.    ibi 

praesidio  relicto  ad  Tanaim,  quo  contenderat,  perrexit  castraque  se- 

12  cuudum   flumen   coUocauit.     interim  Scytharum   imperator   fratrem 

suum    Carcasim   cum    copia  magna  misit,    qui   Alexandrum  flumen 

9  transire  prohiberet.       deinde  Alexandro   nuntiatur  Stiphamenen   et 

15  Cattenen  ab  amicitia  discessisse  et  Graiorum  copiam,  quam  in  agro 

regio   cum   praesidibus  reliquerat,    fugasse  multosque  occidisse;  re- 

liquos  in  quendam  locum  munitum  cuneatim  confugis«e  iu  praefec- 

tura  Bactrina  eosque  Stiphamenen  oppugnare.    haec  ubi  Alexander 

audiuit,   praeter  consuetudinem  indignissime   tulit  noctemque  circa 

10  oflfensas  peruigilauit  in  cogitando.    itaque   ante   utilissimum   uisum 
21  est  id,  quod  coepisset,  perseuerare.      itaque  postridie  rates  in  flu- 

mine  iubet  apparari.    quod  Macedones  studiose  regi  parentes  breui 

foi.105'^  II  tempore  fecerunt;  |  nam  duo  milia  ratium  secundum  fluminis  ri- 

pam  destinata  appulerunt.   postea  exercitum  in  ratis  ascendere  iussit 

11  signoque    dato   omnes    uniuersas    soluere    iussit.     itaque    in    altum 
26  prouecti  ratium  multitudine  ut  agmine  quadrato  per  campum  ac  non 

per  flumen  ire  uidebantur,  barbari  autem  mentibus  destinati  non  pati 
eos  in  terram  descensionem  facere,  sed  in  ripa  telis  contentis  praesto- 
labantur.  postquam  medium  iter  fluminis  praestiterunt,  signo  dato 
30  Macedones  ciamorem  sustulerunt;  simul  strepitu  remorum  ac  signo- 
rum   sono   remigumque   cohortatione   animi   militum   exacuebantur. 

12  barbari  autem  clamore  facto  Macedones  sagittis  ceterisque  telis  figere 
coeperunt;  multos  sauciarunt  conpluresque  occiderunt  ideo,  quod  tela 

foi.ioeaii  euitare  propter  angustias  nullo  modo     poterant.    deinde  simul 

35  rates   ad   ripam   accesserunt,    Alexander   turmas    impressionem   fa- 

cere  phalangesque  consequi  iussit  breuique  tempore,  postquam  primi 

animo  constanti  impressionem  fecerunt,  omnes  barbari  se  in  fugam 

2  constrincxerunt  3  adhimerunt  5   [etl  deleui  6  <ad> 

suppleui  I    tanai  [corr.  ex   'tan^i'   pr.  m.]  7  diem  ad  Maracanda] 

diem^  amarcadam  [fuit  d  in  ras.]         8  lacunam  statui  lO  stadia  1 

contmuus]   conuigms  12   scytarum    •       16  praesidus  17  cunea- 

tim]   genuatim  20  offensas]   offensus;   corr.  Reitzenstein   |   in   cogi- 

tandoj  in  ^  cogitando  [fuit  g  in  ras.]         21  id]  et  |  quo  |  post  tridie 
24  destmatam         25  uniuersa         26  profecti         30  strepitum         31    so- 
num   I   exacuebantur]  exaequabantur ;  corr.  Reitzenstein         32  fingere 

34  angustas        36  turma        37  impressionem]  littera  ultima  paene  eluta 
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dederunt.     eos  Macedones   per   noctem   sequentes   usque   ad  Liberi 
Patris  columnam  peruenisse  dicuntur.     inde  ad  flumen  Tanaim  et 
castra  reuersionem  fecerunt.    dein  post  triduum  ad  Maracanda  uer-  13 
sus  iter  festinans  facere  intendit,  ut  Stiphameneu  inprudentem  op- 
primeret.    quem  ubi  Stiphamenes  reuerti  audiuit,  Graios  oppugnare     5 
destitit.     ille    autem    ad   Maracanda    profectus   quarto   die   deuenit. 
Graiorum  caedes  erant  factae.    mortuos  sepeliri  Menedemoque  prae- 
fecto  sepulchrum  fieri  iussit.    deinde  per  agrum  Sogdianum  agmen  14 
duxit.    ex  eo  porro  in  Bactrinam  peruenit  et  Besum  adduci  iussit  {| 
eumque  suspensum  more  Persarum  fundis  necauit.    deinde  post  ||  foi.  loe' 
diem   undecimum   ad   flumen  Ochum   peruenit.     id  transit.     inde  ad   ii 
Oxum  flumen  deuenit.   ex  eis  regionibus  quaedam  homiuum  multitudo  15 
timore   inpulsa   in   quendam   montem   praeruptum    atque   excelsum 
confugerant,  cuius  horribilem  altitudo  aspectum  in  se  habebat,  nam 
ab  imo  ad  summum  non   minus  XX  stadiis  .  .  .  eo  aditus  uno  loco    i5 
per  speluncam  patebat.     reliquae  partes  inpendeutibus  saxis  erant 
praeruptae.    hoc  ubi  Alexander  expugnari  non  posse  uidit,  de  cuncto  16 
exercitu  homines  CCC  quos  fortissumos  esse  putauit  elegit  hosque 
grandi  praemio  inpulsos  post  montem  adduxit  demonstrauitque,  ut  in 
saxis  clauos  ferreos  fangulis  actos  figerent  et  lineas  transducerent   20 
atque  ita  minutatim  ^aditum^   scandentium  adleuando  in  summum 
montis  uerticem  reperent;  id  in  nocte  adgrederentur  et,  cum  diluxisset, ' 
linteis  candidis  sibi  significarent.    id  illi  citius  Alexandri  opi-  ||  foi.  107* 
nione  fecerunt.    cum  plures  praecipitantes  perissent,  reliqui  perfece-  ^^ 
runt.     Alexander  cum   primo  mane  mittit  quendam  ex  suis  Daren   25 
ad  Ariomazen  hostium  ducem,  qui  ei  persuaderet,  uti  se  dederet;  si 
id  impetrare  non  potuisset,  iubet  Daren,  uti  eos  qui  in  summo  essent 
significaret.    id  ubi  Ariomazes  conspexit,  admiratus  est,  quasi  Alex-  18 
ander  in  exercitu  homines  uolaticos  haberet.    cum  de  ea  re  timidus 
consultaret,  quid  ageret,  multitudo  hominum,  quae  ibi  erat,  Arioma-   30 
zen  interfecerunt.    deinde  ipsi  <se>  dediderunt.    Alexander  autem  eo 
interfecto  reliquis  ignouit.    deinde  diebus  post  paucis  partem  exer-  19 
citus  in  Bactros  Nautacen  in  hiberna  praemisit,   ipse  cum  reliquis 
Xeiniptam  eiusdem  rei  causa  concessit.     ibi  cum    Sissimithre,  qui 


3  triduo  |  marcadam        6  marcadam        8  sopridianum        9  Bactri- 
nam]  baceriam         11  Ocetum         12  quaedam]  quidam  (per  comp.  scr.) 
14  cuius]  quorum  |  altitudo]  multitudo         16  non  minus]  nominus  |  lacu- 
nam  indicaui  17  expugnari]   ex   'expugnare'  corr.  pr.  m.  |  uidit  de] 

uidro  di  18  fortissumos]  fortes  summos  j  hosce  19  inpulsos]  pulsos; 
corr.  Reitzenstein  21   <aditum>    inserui  22  repperent  |   nocte] 

noctu  I  deluxisset  23  id]  at  |  opinionem  24  praecipitantes]  ex  ^per- 
aecipitantes*    corr.  pr.  m.  26   Daren  ad  Ariomazen]   dare  nadarioba- 

zanen       26  ee  dederet]  redderet       27  impraetrare  |  Daien  utij  dare  nuti 

28  significarent  ariobazanes  29  habere  30  ariobaxanen         31  se 

dedideruntj  redierunt;  corr.  Reitzenstein  33  Bactros]  ex  '"bactcos'  corr. 
pr.  in.  I  hibernia  34  concessit.  ibi]  concessit.  Tibi  |  Sissimithre  qui] 
siB-sime  requi  [inter  'sis'  et  'sime'  spatium  unius  litterae  uacuum] 
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107'  II  more  barbaro  e  matre  sua  duos  ||  filios  et  tres  filias  prodiixerat 
foedus  fecit.   deinde  hieme  exacta  exercitum  <ad>  Dahas  duxit  [quo]! 
Stiphamenes  ex  eo  loco  ob  hanc  causam  non  profugerat,  quod  uxorem 
quandam  Bactrinam  forma  praecellenti,  quam  magnificabat,  ibi  habe- 
bat.     hanc  in  omnibus  itineribus  et  laboribus   secum  ducebat.     ea 
cum  Alexandri  aduentum  audisset,  negat  se  ex  oppido  exituram- 
demde  post  uirum  multis  precibus   orare  coepit,  ut  Aiexandri  fidei 
se  traderet,  at  ille  uoluit.    id  ubi  impetrare  non  potuit,  in  conuiuio 
eum  coegit,  ut  poculum  biberet,  eumque  defessum  somno  dedit.    at 
ubi   sileutium   esse   sensit,    de    lecto   surrexit  et  puluinar    uiro    a 
capite  subduxit.      ita  gurgulione   extenso    caput  a  corpore  gladio 
abscidit  et   ita  cum   uno   seruulo  porta  progressa  ad  Alexandrum 
m   castra  deuenit.     eam  custodes   ad  regem   deduxerunt   decoram 
108^  II  ornatu  ac  formae  dignitate,  <etsi>    cruenta  erat.   at  ubi  Alexan- 
der  repente  conspicatus  est  multimodisque  admiratus,    quae  esset 
uel  quid  uenisset,  tum  illa  caput  uiri   extulit.     tum   rex  exclama- 
uit:    0  piissime  Stiphamene,  tandem  poenas  pro  sceleribus   pepen- 
disti!     demde   mulieris   manum   adprehendit   gratiasque   egit.     ne- 
que  quicquam  honoris  habuit,  ne  existimaretur  ob  eius  formae  cupi. 
ditatem  fecisse.    quod  ubi  factum  Dahae  Stiphamenen  occisum  audi- 
erunt,  Cattenen  et  Dataphemen  conprehensos  ad  Alexandrum  addux- 
erunt.    ideo  Alexander  exercitum  in  oppidum  ducere  noluit.    deinde 
Alexander  ex  eo  loco  profectus  est.      cum  iam   tertium    diem   iter 
faceret,  repente  nocte  caelo  obducta  niuis  multitudo  terram  contexit; 
demde  undique   uis    uentorum    cum   turbinibus   maximo    cum    caeli 
losr  II  strepitu  creberrimisque  cum  fulgoribus  ||  exorta  est,  ut  omnia 
euei-ti  ac  perturbari  uiderentur.     cum  frigore  omnis  humor  terrae 
coiret  ac  glaciesceret,  ut  tabernacula  ac  uestimenta  militum  rigida 
obdurescerent,  eum  laborem  aliquandiu  Macedones  perpessi  sunt.   at 
ubi  frigus  augescit  ac  uis  tempestatum  non  intermittitur ,  ad  quos 
quisque  potuit  uicos  ac  uillas  passim  profugit.    partim  se  ad  arbores 
adphcabant,  nonnulli  sub  rupes  atque  inpendentia  saxa  confugiebant. 
ahi  cum  ex  equo  descendere  conarentur,  ob  torporem  nequibant  ac 
uestigio  se  mouere  non  poterant.    tum  si  qui  cubuerat,  cum  exsur- 
gere  conaretur,  ueste  concreta  ad  terram  haerebat,  ut  neque  in  ma- 
nibus  arma  habere  possent,   ita  ut  uento  differrentur,  [ut]   neque 
quisquam  se  neque  alterum  adiuuare  posset.    huius  ui  tempestatis 
miserrima  morte  ad  hominum  XXX  milia,   iumentorum  IIII  milia 


1  sua]  rna       2  <ad>  addidi  |  Dahas]  daaeas  |  [quo]  deleui      8  con- 
uinio]  conuiuium         12  portam         13  decoram]  qno^m;  corr.  Schwartz 
14  <et8i>  suppleni        15  muUis  modisque        19  ob]  ab  |  formae]  'forma' 
corr.  ex    forme'  pr.  m.         20  Dahae]  danaide  |   stephamenen        21  cat- 
tane  |  addnxerunt]  corr.  ex  'addexerunt'  pr.  m.        24  obducto        28  co- 

^*^!*     ,    30  intermittit        33  equo]   eo  quo         34  elurgere         36  diflfe- 
rentur  J  [ut]  deleuit  Keitzenstein        37  alteri  |  adiuuari  1  uis        38  at 
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perierunt  '  consumpti;  praeterea  multi,  qui  aut  corporis  dolore  Hfoi  109» 
aut  ahqua  parte  membrorum  debihtati  essent,  in  castra  reuerteban- 
tur.    deinde  iter  coeptum  ad  f  Gaesetas  perseuerare  intendit.    huic  28 
m  itmere  satrapes  quidam  Chorienes  obuiam  uenit.     cum  eo  amici- 
tiam  fecit.     isque  cum  Alexandrum  hospitio  apud  se  accepisset,  in     5 
conmuium  filias  duas  uirgines  <cum>  ceteris  amicorum  filiis  uirgini- 
bus  saltatum  introduxit.    in  his  fuit  Oxyatris  filia  Roxane  omnibus  29 
formosissima,  cuius  aspectu  captus  Alexander  in  cupiditatem  adduc- 
tus  est.    tum  quaesiuit,   quis  ea  aut  cuius  filia  esset.    <inueniebat> 
Oxyatris,  eius   qui  ibidem  cenabat,  esse.     tum  poculum  prehendit   10 
deosque  conprecatus  haec  dicere  coepit:  multa  muUis  insperantibus 
obtmgere  solere;  muUos  reges  ex  captiuis  procreatas  filias  suas  ad  30 
exteras   gentes   nuptum   misisse  et   ita   comraunicatione   facta   ami- 
citias  firmasse.  ||  'quare'  inquit  'neque  Macedones  uobis  genere  n  foi  lou^ 
antestare  neque  uos,  si  uicti  in  amicitiam  uenissetis,  adfinitate  m-   15 
dignos  ducerem.    hoc  cum  ego,  idem  quoque  ut  ceteri  faciant  Mace- 
dones  curabo.'     his  uerbis  amicos  cohortabatur  et  sibi  quisque  in  31 
conuiuio   uirginem  matrimonio  iunctam   abduxit.    quod  factum  Ox- 
yatres  ceterique  barbari  magno  opere  gauisi  sunt.    his  rebus  gestis  32 
Alexander  in  agrum  f  Beionem  profectus  est.     castra  praeterit  et   20 
T  Oxurum  flumen  transit.    deinde  stadia  XXX  per  loca  sola  exerci- 
tum  transduxit,  ut  Indiam  uersus  iter  faceret.     peruenit  f  Drapim. 
huic  rex  f  Arines  cum  liberis  maximoque  commeatu  obuiam  uenit^ 
quem  exercitui   diuisit,    ipsique  Alexandro   plurimam   uestera    bar- 
baricam  et  equorum  tria  miha  et  argenti  talentum  L  miha  adpor-   25 
tauit.    cum  ab  eo  quaereret  Alexander,  quid     uellet,  Indus  re-  II  foi.  110» 
spondit:    Huam^'    inquit    magne   rex    amicitiam.'     Alexander   dixit:  ^^ 
pater    luquit  'uester  moriens  hanc  pecuniam  tradidit  eamque  ego 
uobis  condono.    equis  in  bello  utar.    uos  nostri  memineritis;  officium 
hoc  erit  uestrum.'     hinc  progressus   fper  Phuten,   quod   abest   ab  34 
India  dienim  VIIII  uia.   tum  id  hi,  qui  trans  fluraen  habitabant,  ubi   31 

uident  Alexandrum  aduenisse,  gauisi  sunt.    primum  louis  filium 

alterum   Herculem,    tertium   Alexandrum   uenisse    commemorabant! 
id  rex  gauisus  fluuium  transit  et  ducibus  sumptis  ad  flumen  Indum 
peruenit.    ibi  naues  aedificare  iussit  exercitumque  trausportauit.   ipse  35 
cum  equitatu  et  leui  armatura  secundum  fluraen  antecessit;  Cratero   36 
cum  rehqua  copia  ut  sequeretur  imperauit.    deinde  ad  oppidum  pri- 

n      , /^^^^^ienes]   corianus  5  isque]  in  ras.  6  <cum>  addidi 

7  saltatum]   salutatum  |  oxiatris  9  <inueniebat>  addidi         10  oxia- 

tri8  I  quij  ex  quae'  corr.  pr.  m.  U  conprecatus]  «xonprecatos'  ex  'con- 
precatus  corr.  pr.  m.  (sic)  |  insperantibus]  sperantibus;  corr.  Reitzen- 
stem  12  captiuis]  captuis  |  procreatoe  13  factas  14  nequel  ne- 
que  .«e^  16  ut]  ut  ut  17  et]  uti  |  quisque]  quique  18  oxiatres 
22  transduxit]  ex  'trancduxit'  corr.  pr.  m.  23  rex]  raex  j  commeatu] 
comitatu  24  ipei]  ipse;  corr.  Reitzenstein  25  talenta  26  idus 
31  ma  .  tum  id  hi]  uiatum  •  et  hi        32  lacnnam  statui 
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mum  Indiae  Silicem  cum  accederet,  ex  oppido  armati  exierunt.    hos 

effugatos  intra  portam  redigit.    postea   exercitum  eorum  consecutus 

foi.  110'^  II  est.  I  oppidum  expugnauit  puberesque  omnes,  ut  metum  iniceret, 

occidit.    inde  progressus  ad  oppidum  praecinctum  uenit.    ibi  obsidi- 

36  bus  acceptis   praesidium   coUocauit.     ex  eo   protinus   <progressu8> 
6  CCXXX  stadia  per  agruni  Nysaeum   peruenit  ad   oppidum  Nysam 

inprudentibus  Nysaeis.  oppidani  ubi  id  senserunt,  legatos  ad  eum 
maiores  natu  pacificatum  miserunt  hisque  placuit  in  deprecando  regi 
demonstrare,  quem  ad  modum  Liber  Pater,  cum  perambulasset,  oppi- 
10  dum  Nysam  et  ciuitatem  Nysaeorum,  hominum  L  milia,  consti- 
tuisset,  montemque  procul  ostendunt,  quem  ille  ex  progenie  sua 
Meron   appellasset,    quantaque    amoenitate   esset   demoustrauerunt. 

37  deinde  simul  omnes  flentes,  ne  Liberi  Patris  moninienta  ac  beneficia 
toUeret,  obsecrare    coeperunt,   hisque  Alexander   oppidi   libertatem 

15  suaque  omnia  reddidit  Augypemque  imperio  praeficit.    eumque  Alex- 
foi  111*  II   ander  petit,  ut  uiros  bonos  centum  electos  ||  secum  mitteret. 

38  Augypes  respoudit  nullam  ciuitatem  stare  posse,  ex  qua  optimi  C  ab- 
ducti  esseut.  'si  nos'  inquit  Siis  saluos,  potius  inprobissimos  abduc 
ducentos.'    id  Alexandro  ridiculum  et  uerum   uisum  est.    deinde  et 

20  Meron  ascendit.    totus  ager  aqua    abundabat  et  omnium   generum 

39  arborum  feracissimarum  [et]  ubertate  erat  repletus.  inde  pro- 
fectus  Cordiaeos  montes  transit.  ad  satrapeam  Assacanam  deuenit; 
deinde  ad  oppidum  Mazaga  accessit,  in  quo  regnauit  Mesagenus, 
cuius  post  mortem  mater  Cleopis  cum  eius  filio  patrium  imperium 

25  obtinebat  [in  quo].  regis  frater  Amminais  mercennariorumVIIII  milia 
introduxerat  in  ciuitatem.  cohortatus  contra  Alexandrum  armauerat. 
[pugna  Indorum  et  Alexandri.    Alexander  et  rex  Indorum  Aminais 

40  in].  oppidum  in  circuitu  XXXV  [milia]  <stadium>  murus  ex  saxocinge- 
foi.  111'^  II   bat  fossaque  erat  uasta  munitum.    hoc    Alexander  militum  co- 

30  rona  circumdata  oppugnare  intendit.  hic  dum  ipse  circum  moenia  ade- 
quitans  suos  hortatur,  repente  a  muro  missa  sagitta  crure  sinistro 
percussus  est.  id  telum  postquam  euolsum  est,  uis  magna  san- 
guinis  secuta  est.  neque  eo  magis  male  adfectus  proelio  discessit. 
deiecto  uulnere  eoque  magis  magisque  ....  milites  hortatur,  testu- 

41  dines[qae]  ac  turris  ut  ad  murum  appellaut.   tum  Macedones  eo  cupi- 
36  dius  rege  saucio  scalis  appositis  oppido  potiii  nituntur.    alii  e  tur- 

4  praecinctuni]  procinctnm  |  obsidibus]  ex  'obsedibus'  corr.  pr.  m. 
5  ^progreasus)  addidi        6  nyfeum        8  pacificandum       10  nisaeorum 
constitnisse  12  meroen  14  libertate  15  praeficit]  praecipit 

16  centum]  acentuni        17  quo        18  essent]  sunt       20  meroen       21  [et] 
deleuit  Reitzenstein  |  idnde  [sed  littera  prior  d  expuncta  eat  et  eluta] 
22  Assacanam]  saganam         23  Mazagajmazanam         26  [in  quo]  deleai  | 
mercennariorum]  ex   'mercennarium'  corr.  pr.  m.         26  ciuitate  |  cohor- 
tatus]  ex  'cohortatur'  corr.        27—28  [pugna  ...  in]]  deleui        28  [milia] 

it 
deleui  |  <8tadium>  addidit  Reitzenstein        30  adaequans         34  lacunam 

statuit  Reitzenstein      36  [que]  deleui  |  appellent     36  nutuntur  ,  ali§  Jurrib; 
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ribus  tela  tormentis  concitata  in  defensores  mittunt,  alii  machina- 
tiones  ad  murum  applicant.    id  ubi  Cleopis  animaduertit  turris  tanta 
multitudine  ad  oppidum  accurrere  uimque  tantam[que]  telorum  tor- 
mentis  missorum  re  inuisitata  pertimuit.    credit  ea  saxa  neruis  missa  4 
f  scorpionis  catapultas  arcu  extensas  uolare.    cum  ||  tantis  uir-  II  foi.  9g* 
tutibus  hostes  esse  putaret,  Ariplicem  ceterosque  amicos  conuocat; 
cohoi^tatur,  ut  oppidam  Alexandro  dedant.    mercennarii  contra  recla- 
mantes  impedire  ac  seditionem  facere  coeperunt.    postero  die  Cleopis 
clam  legatos  ad  Alexandrum  <de)  deditione  mittit  oratum,  uti  ignos-     9 
ceret  ipsis;  ui  conductorum  adactos.    quae  fecerunt  referri  id  mer-  43 
cennarii  suspicati  de  suo  numero  ad  Alexandrum  legatos  miserunt 
oratum,  uti  ex  oppido  exire  suaque  exportare  liceret.    his  utrisque 
quod  postulauerunt  concessit.    illi  cum  uxoribus  liberisque   et  cum 
impedimentis  porta   foras   exierunt   et  ab  oppido  haud   longe  con- 
sederunt.     postero   die  Alexander   copias   expeditas   ad   eos  ducere   15 
coepit  pronuntiauitque,  ut  omnes  interficerentur.    illi  ubi  quid  age-  44 
retur  senserunt,     inpedimentis  in  medium  coUectis  ipsi  armati  II  foi.  96' 
circumsteterunt   parati  aut  iniuriam  refutare   aut  pro  uxoribus   ac 
liberis  mortem   fortiter    obire.     simul    clamare   coeperunt    Alexan- 
drum   in    fide    non    manere.     Alexander    dixit    se    ex    oppido    ex-   20 
eundi,   non   abeundi    potestatem   fecisse.     itaque  impression6  facta  45 
f  multi  diu  paucosque  resistentes  acerrimo  certamine  aegre  superatos 
omnes  interfecerunt.    deinde  ad  oppidum  reuersionem  fecerunt.    eis 
obuiam    uenit   Cleopis    cum    populi    principibus    ac    nepote   paruo, 
prae  se  uelatas  uerbenas  ac  fruges  supplicii  signa  portantes.    tum   25 
Alexandro  facies  mulieris  pulchra  uisa  est.    erat  enim  statu  ac  digni- 
tate  ea,  ut  <haud^  ignobili  loco  orta  atque  imperio  digna  uideretur. 
deinde  Alexander  cum  paucis  in  oppidum  introiit  ibique  '  com-  II  foi.  97» 
plures  dies  commoratus  est.    hinc  profectus  f  Bagasdaram  oppidum  46 
deuenit,  (^uod  dicebatur  Hercules  expugnare  non  potuisse.   hunc  ubi   30 
barbari  conspexerunt,  in  montem  Auernum  confugerunt,  cui  circuitus 
stadium  XVII  [milia]  erat  in   summo  uertice.    hic  plenissimus  om- 
nium  generum   auium,   quae   uoces   imitarentur  hominum   [psittaci 
erant  multi].    eum  cum  montem  Alexander  adire  conaretur,  barbari  47 
e  loco  superiore  dictitabant,  si  Alexander  se  fortiorem  quam  Her-   35 
culem  putaret.    itaque  Alexander  exercitum  cohortatus  ad  montem 
adduxit.   ipse  primus  maximo  cum  labore  ac  periculo  uersari 

1  machinationes]  machinationib;  [littera  b  ex  's'  corr.]        2  adnim- 
aduertit  [sed  prior  littera  d  eluta]       3  accurrere]  occurrere  |  [que]  deleui 
6  extensas]  ex  'extensus'  corr.  pr.  m.         9  <de)>  inserui  |   deditionem 
10  ipsis;   ui]   ipsi  sni   |    conductorum]  conductorem;  corr.  Reitzenstein  | 
adactos]  adactns;  corr.  Reitzenstein  |  que  |  referri]  referre       18  refutari 
20  fidem  |   exundi  21  abeundi]  habeundi;  corr.  Keil  |   impresione 

22  multidra  |  a^cerrimo      24  princibus       25  suppliciis  igne       27  <baud^ 
Buppleui  I  ignobili]  innobili  31  cuius         32  stadia  ]    [milia]  deleui  [ 

erant        33  psitaci  —  [psittaci  erant  multi]  deleuit  Reitzenstein        36  co- 
hortatur        37  lacunam  statui 
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paulatim  scandentes.     cum  multi   utrimque  interirent,   locum  sum- 

mum  ac  planitiem  penetrauit  et  ita  uictoria  potitus  omnes  interfici 

foi.  97'  II  iussit.   postquam  haec  transegit,  XVI.  die  ad  Indum  flumen  |'  re- 

uersionem  fecit:  offendit  naues  aedificatas,  ut  imperauerat,  magnum- 

49  que  commeatum  ab    Hephaestione    comparatum.      ultra    id   flumen 
6  quidam  Mothis,   Taxili  filius,  qui  iam   patre  uiuo   Alexandri  amici- 

tiae  ob  eius  res  gestas  cupidus  fuisset,  patre  mortuo  legatos  ad 
Alexandrum  misit  iterum,  qui  renuntiarent,  quid  uellet,  utrum  se 
regnum  paternum  obtinere,  an  aliquem  missurus  esset.  id  ubi  Alex- 
10  ander  audiuit,  animum  eius  ac  sententiam  singularem  admiratus  est. 
Mothis  autem  neque  nomen  mutare  neque  uestem   regiam  uolebat 

50  suraere  itaque  Alexandri  aduentum  expectabat.  deinde  Alexander 
commeatu  militibus  dispertito  exercitum  in  nauis  onerauit  flumenque 

14  transportauit.    id  ubi  Mothis   audiuit  Alexandrum  aduenisse,  libens 

51  cum   exercitu    ac    elephantis    profectus    est.      hunc    ubi  Alexander 
foi.  98*  II  agmine  conferto      obuiam  uenieutem  conspexit,  ueritus  est,  ne 

hostis  aduentasset.    continuo  pronuntiare  iussit,  ut  niilites  armaren- 

tur  et  ita  armati  sub  signis  loco  suo  irent.    hoc  tumultu  metu  com- 

moti  Macedones  taciti  in  loco  constiterunt.    id  ubi  Mothis  intellexit, 

20  iussit  suos  consistere   atque  hastas   erigere,    ipse   solus   adequitans 

52  longe  antecessit.  [item]  Alexander  ubi  id  uidit,  item  contra  suos 
antecessit  solus  soli  parem  se  existimans.  ibi  Alexander  et  Mothis, 
rex  Indorum,  qui  postea  Taxiles  appellatus  est,  pacem  fecerunt. 
deinde  congressi  dextras  dederunt   et  amicitiam  fecere.    deinde  ex- 

25  ercitum  atque  equitatum  omnem  et  elephautos  LVIII  et  argenti 
talenta  DC,  tauros  infulis  uelatos  .  .  .,  multa  praeterea  uasa  aurea 
et  argentea  et  uestimenta  omnis  generis  compluraque  animalia  sil- 

foi.  98'  II  uestria  inusitata  Ale  xandro  tradidit.  his  acceptis  Alexander 
cum  quae  causa  fuisset  exercitum  comparandi  .  .  .  quoniam  id  <(in^ 

30  animo  habuisset  quod  uoluerat  ut  faceret.    at  Alexander  eum  inter- 

rogauit,  num  quis  ei  finitimus  molestus  esset.    ille  respondit  trans 

flumen  [esse]  duos  reges  sibi  bellum  parare;   alterum  in  montibus 

54  habitare,  Porum  autem  in  campo  secuudum  flumen  imperare.    Alex- 

ander  autem  pro  eius  bonitate  animi  ei  gratiam  restituit  dixitque 

35  uti  regnura  paternum  obtineret,  nomenque  rautare  iussit  Taxilemque 
eum  appellari.  tunc  deinde  ad  fluminis  ripam  cum  Taxile  accessit 
uiditque  hostium  copias  in  campis  passim  secundum  fluuiura  con- 
sedisse.  cum  <^a^  Taxile  quaereret,  quid  copiarum  in  castris  esset,  in- 
uenit  Porum  LXXXV  elephantos  habere,   quadrigas   CCC,   pedita- 


2  ac]  ad  4  offendit]  inde  5  ephestione  |  comparatum]  compa- 
rauerat  6  motis  i  amicitiam  8  iterum]  oratum  ;  renuntiarentj  ei  nun- 
tiarent  11  motis  13  honerauit  16  conaerto  [ut  uidetur]  17  ad- 
nentaBset]   aduentns  esset  21   [item]   deleui  26  numerus  excidit: 

in  codice  spatium  septem  litterarum  nacuum  relictum  est         29  cunique 
laeunam   indicaui  |   <in>   addidi  31   qnisj   corr.  ex  'qnid'  pr.  m. 

32  [esse]  deleui         38  <a>  addidi         39  peditatumj  peditum 
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tum  XXX  milibus  ampliorem;  ipsum  Porum  cubita  V  esse  altura.  55 
ea  cum  ||   Taxiles  narrasset,  iile   studio  incensus  nihilominus,  ||  foi.  99* 
qua  flumen  transiret,   cogitabat.     non  multis   post  diebus  Abissares 
fratrem  suum  legatum  ad  Alexandrum  de  araicitia  raisit.    cum  hoc 
Alexander  Nicoclen  et  alterum  ad  Porum,  Cleocharen,  legatos  remisit,     5 
qui  ab  utrisque  stipendium  et  obsides  postularent.    simul  Poro  iubet 
dici,  ut  ad  fines  sibi  praesto  sit.    Abissares  legatura  remittere  no-  56 
luit,    Porus   autem    ubi  audiuit,   ira  coraraotus  Cleocharen   caesum 
plagis  uulnerauit.     simul  et  epistulara  conscriptara  tradidit  hoc  ex- 
emplo:  'Rex  Indorura  Porus  Alexandro  dicit:  quisquis  es  —  nam  te    10 
audio  Macedonem  esse  —  procul,  opinor,  abesse  satius  est  et  alias 
miserias  spectare,  non  alteri  inuidere.    Porus  ad  hoc  tempus  inuictus  57 
dicitur.    Darius  me  non  commouet.    proiude,  stulte,  noli  imperare. 
sed  infer  modo   hostiiem   pedem       in   raeura    agrura    et    cog-  ||  foi.  99' 
nosces  me  Indorum  regera  esse,  raihi  autera  dominum  neminera  nisi   15 
louem.    et  per  ignem  raagnum  rectorera  caeli  Porus  iurat:  si  quera 
tuorura   in   meo   agro   deprehendero,    eius    sanguine   meani   hastam 
cruentabo  ac  tua  bona  seruis  raeis  diuidam;  nam  mihi  diuitiae  super- 
sunt.     unum  id  quod  iubes  faciam:   ut  tibi  armatus  <in>  confiniis 
praesto  sini.'   hac  epistula  perlecta  incensus  Alexander  dicit  quibus-  58 
dam  coactis  cohortibus  ac  turmis,  ut  confestim  sequerentur.     apud   21 
exercitum  reliquit  Attalum  quendam  Macedonera  non  dissirailem  sui 
eique  imperauit,  ut  suam  chlamydem  atque  ornamenta  regia  sumeret 
et  interdiu  identidera    ad   flurainis  ripam   cum   comitatu   accederet. 
imperat  Cratero,  cum  se  trans  flumen   conspexisset,   exercitum   ut  5f) 
transportaret.  f  ipse  cum  delecta  copia  prima  nocte  secundura  ||foi.  100^ 
amnem   circiter  stadia  CL  progressus  in    loco  deserto   ac  siluestri    27 
quodam  consedit.    ibi  follibus  inflatis  ac  materia  multa  deiecta  copias 
flumen  transduxit.    deinde  expeditos  ad  hostera  ducere  coepit.    tunc 
Craterus,  qui  castris  praeerat,   ubi  uidit,  ipse  quoque  flumen  in  his   30 
nauibus,  quarum  copiam  habuerat,  ac  ratibus   exercitum  transpor- 
tauit.     Porus  ubi  repente  duos  exercitus  uidit,   commotus  proeliuni  60 
cum  Alexandro  comraittere  intendit.     interim  Craterus   desceusione 
facta  irapetura  ex  altera  parte  dat.    ita  ancipiti  periculo  Pori  copiae 
cum  urguerentur,  fugae  se  mandauit.    Alexander  imperat  his,  quos   35 
hippotoxotas  dicunt,  sagittas  in  Porum  uti  conicerent,  ceteris  par- 
cerent.     ille  ubi  eorum  multitudinem  ire  ad  se  uidit,  cura  ipse  in 
elephanto instaret,  ne  se  hosti    dedere  cunctaretur,  manus  II  foi.  100' 

1  railibus]  milia        2  supra  'narraeset'  scripsit  pr.  m. :  'uel  —  ret' 
3  AbissaresJ  abissa  rex  5  nicoclen   [litterae  'co'  in  corr.  et  ras.  ex 

partej  7  AbissaresJ  abissa  wx  8  CleocharenJ  ex  '— em'  corr    iit 

uidetur         10  te]  ut         12  inuideri         14  meumj  medium         19  <in> 
inseruit  Volkmann   |   confiniisj   confinis;   corr.  Volkmann  20  quibus- 

dam]  quibus         21  cohactis         23  clamidem  |  sumeret]  sumat         24  ad] 
a  I  commeatu  26  ipse  cumj  ii^se  secum  35  arguerentur         36  in 

PorumJ  imporum  j   coni^cerent  [fuit  'c'  in  ras.  ut  uideturj         38  lacu- 
nam  statuit  ileitzenstein  |  cuncturetur]  conaretur 
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61  ambas  alte  uitam  deprecans  sustulit.  ita  fine  facta  elephantos  atque 
iumenta  exercitumque  Alexandro  tradidit,  de  se  ipso  ut  animo  regio 
consuleret,  obsecrare  coepit.  Alexander  ita  facturum  poUicitus  est 
fecitque,   nam   uon   modo  ei  suum   regnum   reddidit,   sed   et   alias 

5  quoque  finitimas  regiones  eius  regno  attribuit.     eo  proelio  de  ex- 
ercitu   Pori  XII   milia   ceciderunt,   elephanti  LXXX;   de  Alexandri 

62  pedites  DCCCC,  equites  CCC  occisi,  saucii  multi  facti;  item[ere]  equi 
occisi  multi,  in  quibus  equus  Alexandri  nomine  Bucephalus  occisus 
est,  quo  equo  omnibus  proeliis  semper  uicerat.     igitur  in  eo  loco 

10  oppidum  eo  cognomine  condidit,  quod  nunc  Bucephala   nominatur. 
post,  ut  solitus  erat,  mortuos  sepeliri  iussit  suos  atque  hostium  for- 

63  tissimos.     hac  pugna  Alexander  cogitabat  ad  ultimos  fines   Indiae 
foi.  101*  (I  atque  Oceanum  penetrare,  ut,  cum  inde  redisset,     ad  mare  Rub- 

rum  atque  ad  Atlanticum  mare  [ut]  deueheretur.     eius   rei   causa 
15  multas  naues  aedificare  iussit.     itaque  XXXIEI  diebus  nauis  prima 

64  perfecta  est.  interim  ^Poro)>  postquam  ex  uulneribus  melius  factum 
est,  eum  ad  se  accersiri  iussit.  ille  ubi  uenit,  petiit  ab  eo,  ut  suum 
in  agrum  proficisceretur.  'uti'  inquit  'patriam  tuam  o  magne  Alex- 
ander  uideam?     dimidium  uitae  amittere   uelim,    ut   me    <(ne^  tui 

20  ciues  captiuum  uideant.    immortalis  fieri  nolo;  si  me  exempli  caupa 
deportare  uis,  habes  potestatem  deportandi  mortuum.'     huic  Alex- 

65  ander  denegauit  contra  uoluntatem  suam  facturum.  interim  ab  rege 
Abissare,  legati  uenerunt,  qui  eum  omnia  facturum,  quae  imperasset, 
dicerent,  praeterquam  ut  in  conspectum  ueniret.    eo  Alexander  ex- 

25  ercitum   duxit  eumque  subiugauit.     deinde  protinua    cetera  oppida 

66  adit.    multa  ui  subegit  <(et)>  cepit,  partem  obsidibus  acceptis  stipen- 
foi.  ioi'||  dium  exegit,  cum  aliis  pacem  fecit.     ita     progressus  peruenit 

ad  oppidum,  in  quo  Sophes  regnabat.  hic  cum  multis  muneribus 
obuiam  uenit  Alexandro.  in  his  canes  maximos  fortissimosque  do- 
30  nauit.  horum  cum  uirtutem  osteudere  regi  uellet,  in  clusum  quen- 
dam  locum  intromisit  leonem.  deinde  canes  admisit  duo.  cum  leo- 
nem  ad  terram  datum  urguerent,  interim  cani  crus  ferro  abscidi 
praecepit,  cum  ille  neque  uocem  mitteret  ueque  leonem  ideo  magis 
amitteret.    ita   dentibus  appressis  eo    usque   tenuit,  dum  anima  et 

67  sanguis  ipsi  crure   secto   omnis   effluxit.     horum    uirtutum   causam 
36  cum   rex    quaereret,    Sophes    tigrim    esse    quandam   bestiam   dixit 

<^eam^que   in   his   locis  formidolosissimam   mirabili  cum   uelocitate 

5   finitimas]   fininm  6  XII]   XX  7   saucii]   santiati  |   facti] 

corr.  ex  'fecti'  pr.  m.    |    item   equi]  temere  equi;    corr.  Reitzenatein 
9  uicerant  [aod  littera  'n'  eluta  est]  10  bucephalum  13  ut]  et  ! 

cum]  eum;  con-.  Keil  |  redisset]  pedisse;  corr.  Keil         14  ad  Atlanticum 
mare]  ad  adlanticum  montem  raare  |  [ut]  deleui         16  <[Poro^  snppleui 
17  suum]  secum  18  agro         19  <ue]>  inserui         23  Abiasare]  abissa 

26  <^et^  addidi  30  inclusum  34  admitteret  |  oppressis  |  et  sanguiH] 
e  sanguinis  36  crure]  ex  'cruce'  corr.  ut  uidetur  36  tigrem  37  <^eam^ 
addidi  |  que]  quae 
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ac  uiribus  esse.     ob  celeritatem  id   nomen   esse   impositum.     ideo 
Persas  sagittas  tigres  uocare  eademque  causa  flumen  Tigrin  appellari, 
quod  hic   rapidissiraus   [    esset   omnium  fluminum.     his  canes  ||  foi.  102» 
feminas  solere  noctu  in  siluis  alligatas  relinqui  hasque  ab  ea  bestia 
partim  interfici  partim  iniri  et  quod  inde  natum  esset,  eum  fetum     5 
canum    multo  acerrimum  esse   demonstrauit.     hinc  progressus  per-  68 
uenit  in  regnum  Phegi.    is   quoque  cum  multis  donis  obuiam  uenit. 
deinde  cum  eo  prodit  ad  fluraen  llyphasin,   qui  fluit  <(apud^  oppi- 
dum,  quod  dicitur  Alta  Sacra,  [a]  latitudine  stadiorum  VI  [milia]. 
tum  rex  a  Phege  quaerere  coepit,  quid  trans  esset.    inueniebat  ab   10 
eo  flumine  XII  dierum  per  solas  terras  ....  flumen  f  ab  rege  Gan- 
gen  latum  stadiorum  XXX;   traus  habitare  Prasios  et  Gangaridas, 
quorura   rex  f  Sacram  CC   <^milia^   peditum,    XX   equitum    coegis- 
set,   quadrigarum  II  <^milia)>  comparasset.     praeterea  elephantorum   14 
habere  ....  CLXXX.     id  rex  usque  eo  non  credidit,  donec  a  Poro  69 
eadem  omnia  percontando  repperit.    re  cognita    aras  couplures  ||  foi.  102' 
secundum  fluuium  constituit  turresque  aedificare  iussit,  quae  signa 
suae  militiae  forent.    hinc  re  diuina  facta  fossas  pro  castris  maiores 
lecticarumque  uestigia  ampliora,  quam  hominis  status  postulabat,  scu- 
taque  omnium  generum  maiora  frenosque  item  equorum  ampliores,   20 
quam  usus  postulabat,  fieri  atque  in  castris  fpauca  relinqui  iussit. 
ipse  ad  flumen  Acesinem  reuersiouem  fecit.     ibi  naues  quas  Porus  70 
ac  Taxiles  aedificauerunt,   ofifendit,  biremes  DCCC,   penarias  CCC, 
hasque  commeatu  et  railitibus  onerauit.    interim  filius  Alexandri  ex 
Roxane  moritur.    hoc  sepulto  ac  re  diuina  facta  priusquam  ad  Ocea-   25 
num  proficisceretur,  Porum  et  Taxilem  in  gratiam  reduxit   eosque 
inter  se  affinitate  coniunxit.    deinde  classe  uelis  discoloribus  passis 
flumine  secundo  deuehi  coepit.    ubi  ad  Eleumezen  cum  classe  uenit 
exercitum   trans   flumen       exposuit.     interira    Indorura  philo-  ||  foi.  103» 
sophi,  qui  in  his  regionihus  habitabaut,  qui  araiculo  duplici  contenti  ^^ 
reliquo  uestitu  carebant,  litteras  Alexandro  hoc  exeraplo  raiserunt:   31 
'Indorum  philosophi  Alexandro  Macedoui.    auditum  est  te  ab  amicis  72 
induci,  nostris  ut  regionibus  bellum  inferas  nobisque  uti  manus  ad- 
feras,  quibus  nostrae  modus   uitae  ne  iu  somrium  quidem  ueuit  um- 
quam.    quibus  si  <^nos^  obieceris,  corpora  modo  uostra  loco  mouebis,   35 
auimos  quidem  neque  deduces  neque  iuuitos  facere  qnicquam  coges 
ui  maxima.     si  humauus  —  humanus,    inquimus,   superas  nosmet,  73 

3  hic]  his        6  accerrimum        8  Hyphasin]  hidaspen  |  <^apud>  snp- 
pleui  I  oppidum]  opido  9  altusacra;  corr.  Reitzenstein  |  [a]  deleui  | 

[milia]  deleui  11  Gangen  latum]  gangelatum  12  Prasios]  persidas  j 
Gangavidas]  candaras  13  CC  <^milia>]  CC  14  I[  ^^milia^]  II  |  compar 
esset  15  quaedam  intercidisse  uidentur  17  que  20  frenos]  ex 

'fceno.s'  corr.  pr.  m.  22  AcesinemJ  athesim  23  penurias  24  hone- 
rauit  27  cla8.sem  |  passim  31  parebant  32  macedono  34  som- 
nium         35  <[n08)>  inseruit  Volkmanu  \   obiccerit;  corr.  Keil  |   mouebisl 

modis  36  coges]  cogi;  corr.  Keil  37  inquimus]  inq  |  superas  noa- 
met,  tibi  cedimus]  super  hos  met  insedimus;  corr.  Keil 
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tibi  cedimus  et  corporis  nostri  partes  superati  mouemus,   quarum 

per  terram  est  potestas.    quod  uero  diuinitus  tributum  est,  id  potis- 

simum  in  manu  deorum  erit.     nos,  quae  cara  atque  utilia  in  uita 

4  esse  putamus,  ea  damus  operam  ut  cognoscamus  hisque  gratis  ab- 

74  utimur,  quae  ceteri   possident.    quae  cum  impensa  consequi  nequi- 

foi.  103'  II  uerint,  nos  laudant  libenter.     neque  nos     Graeconim  phiioso- 

phorum  modo,  qui  uerbis  ualent,  sumus  sirailes.     apud  nos   digna 

uerba    factis,    <^facta^    similia    uerbis    exi^iunt.      itaque   maximum 

pretium  accipimus,  quod  ueritatem  ac  libertatem  habemus  antiquis» 

10  simam.    noli  igitur  studere  uim  adhibere  his,  quibus  inuitis  adimere 

nihil  potes.     haec  si  contra  tendes,  iniustus  atque  alienus  uirtute 

76  uidebere ,   quam   uiri  boni  colunt  studiose.'     his   litteris  commotus 

Alexander  exercitum  ad  eas  regiones  ducere  intendit,  quo  in  loco 

hostium  Oxydracarum  ac   Mallorum   milia   peditum    consederunt  C, 

15  equitura  XX  milia.    cum  his  paratus,  ut  confligeret  acie,  ex  Macedo- 

nibus  quidam  catapulta  telum  tripedale  misit.    id  accidit  ut  eorum 

imperatorem  Sambum  utrumque   femur   transfigeret,    uti  procedere 

76  nequiret.    id  ubi  barbari  conspexerunt,  perterriti  ac  fugientes  se  par- 

foi.  88»  II  tim in  oppidum  confugerunt.  |j  hos  persecuti  Macedones 

20  oppidum  corona  circumdata  oppugnare  adorti   sunt.     deinde  Alex- 

ander  scalas   erectas  ad   raurum  ponit  celeriterque   eo    cura  tribus 
ascendit  ac  muro  potitus  protenus  in  oppidum  desiluit.    reliqui  uon 

77  sant  subsecuti.     quos  ubi  barbari  conspicautes  circumsteterunt,  illi 
ad  murum  adplicati  repugnantes  multos  occiderunt,   plurimos  sauci- 

25  auerunt.  multisque  telis  contra  missis  Leonnatus  saucius  fit  feraore 
dextro.  Alexander  item  per  loricam  pectore  aduerso  stomachum  ac 
caput  uehementer  ictus  est.  cum  malo  accepto  in  summis  periculis 
uersaretur,    Macedones    portis   refractis    regi   subsidio   cucurrerunt 

29  oppidanisque  omnibus  interfectis  suos  saucios  in  castra  abstulerunt. 

78  sed  ubi  Alexandro  melius  factum  est,  rebus,  quas  uoluerat,  transactis 
foi.  88'  II  Mallos  atque  Oxydracas,  qui  proelio      superfuerant,  regi  prae- 

dicto  <(dicto)  audientes  iussit  esse.    tum  philosophos,  qui  in  oppido 
eraut  depreheusi  numero  X  —  hosce  adortus  sic  est:  'quandoqui- 

dem,  Tndi  philosophi,  uos  hostes  nobis  esse  declarauistis me- 

85  lius  est  enim  animaduertere,  quae  dicam:  unumquemque  uestrum  quod 
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interrogauero,  ad  id  respondeat, ceteri  moriantur/    deinde  prin-  79 

ceps  eorum  petiit,  ut  unicuique  eorum  responsum  addere  liceret.   id 
Alexander  permisit.     ut  eorum  priucipem  eum  interrogauit.    Alex- 
ander  dixit:    utrum  mortuorum  an  uiuorum    numerus  esset   maior. 
Indus  respondit:  'uiuorum.    uain'  inquit  'illis,  qui  nulli  sunt,  nullus     5 
numems  potest  esse.'    Alexander  dixit:  marinae  an  terrenae  bestiae 
plures  essent.    Indus  respondit:   'in  terra'  inquit  Spsum   mare  con- 
tinetur.'   Alexander  dixit:  'quae  bestiarum  sapientissima  est?'    Indus 
respondit:    'ea  <quam>  quicquid  hominum  <est>,  quae  sit,    <non>     9 
nouit.'        Alexander    dixit:    ^quam    ob    causam   Sambo    regi   ||  foi.  89» 
consilium  dedistis,  ut  mecum  bellum  gereret?'    Indus  respondit:  'ut'  ^^ 
inquit  'aut  honeste  uiueret  aut  honeste  moreretur.'    Alexander  dixit: 
'utrum  nox  an  dies  prior  natus?'     Indus  respondit  uno    die  prius 
diem  quam   noctem  uatum.     deinde  cum  Alexander  dubitaret,  quid 
interrogaret,  auiraaduertit  Indus  et  ait:   'dubitationem  interrogandi   15 
dubitatio    solet   respondendi    sequi.'     Alexander   dixit:    ^quid   homo  81 
debet  facere,  ut  omnibus  iocundus  sit?'   Indus  respondit:  'si'  inquit 
'cum  iocundus  erit,  dabit  operam,  ne  acerbus  esse  uideatur/    Alex- 
ander  dixit:    quo  pacto   ipse   [potest]   deus  posset  existimari.     In- 
dus  respondit:  ^si'  inquit  'quod  mortalium  facere  nemo  potest,  feceris.'   20 
Alexander  dixit,  utrum  plus  mors  an  uita  ualeret.    Indus  respondit : 
'uita'  inquit.  ^ideo  quod  uita  ex  nullis,  ut  sint,  facit,  mors  autem  ex 
his,  qui  sunt,  ut  nulli  sint,  efficit.'  j   Alexander  dixit:  ^quandiu  ||  foi.  89' 
utile  est  homini  uiuere?'    Indus  respondit:   'adeo',  inquit  Mum  ipse  ^^ 
intellegit  sibi  utiliorem   mortem  esse   quam   uitam.'     deinde  Alex-  25 
ander  cum  nollet  suo  iudicio  quemquam  perire,  reliquus  qui  erat, 
eum  interrogauit,  quis  eorum,  qui  dixerant,  uideretur  deterrirae  re- 
spondisse.    simul  interdixit,  ne  quid  gratiae  causa  iudicaret.    et  ille  83 
cum  nollet  suo  iudicio  quemquam  perire,  dixit  alium  alio  deterrime 
respondisse.     Alexander  dixit:   ^uide  sis'  inquit  'omnes  <ne>  emo-   30 
riantur  et  tu  princeps,  qui  tam  male  iudicasti'.    Indorum  princeps: 
'at'  inquit  'Alexander,  non  est  regium  mentiri.     tu  dixisti:    'quem 
de  uobis  iudicare  iussero,  si  recte  iudicarit,  eum  niissum  faciam'. 
uon  igitur  falsum,  sed  uerum  iudicaui.   non  est  enim  aequum  aliquem 
nostrum  meo  iudicio  damnari.    neminem  igitur  nostrum  ex  tuo  prae-    35 
scripto  perire  couuenit.  nara  ne  iniuria  interficiamur,  '  non  nobis,  ||  foi.  90» 
sed  tibi  est  praeuidendum.'     hos   ubi  Alexander  audiuit,  sapientes  84 


moriuntur        6  bestiae] 
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esse  existimans  uestimenta  dari  ac  missos  fieri  iussit.  deinde  exer- 
citum  in  naues  iussit  conscendere  et  signo  dato  soluere  iussit  [unde 
<^ad)>  Atlanticum  ac  Rubrum  mare  flumine  Indo  deuehiturj.  cum 
inde  progressus  aliquot  dies  nauigaret,  uenit  ad  insulam  Patala 
5  quae  appellatur  f  in  ophiorum.  in  ea  regione  dextra  fluminis  f  Bi- 
gandar  inest;  habitant  in  sinistra  f  Mamalces.    ab  his  commeatum 

85  et  duces  propter  latitudinem  fluminis  sumpsit.  deinde  diebus  ali- 
quot  post  deuenit  in  insulam  desertam.  iussit  requiri,  si  quem  loco- 
rum   possent  non  ignarum  inuenire.    ubi  neminem  inueniunt,  deos 

10  conprecatus  ex  insula  profectus  est.    iamque  stadia  CCCC  decucur- 

reraut,  cum  repente  auram  marinam  eius  rei  non  inperiti  senserunt. 

foi.  90'  II  spe  salutis  iniecta  |  laeti  regem atque  iuter  se  alius  alium 

86  hortari,  ut  remigarent,  cum  mare  non  longe  abesset.  deinde  naues 
ad  ripam  applicare  iussit  et,  si  quem  locorum  peritum  <^inuenire  pos- 

15  sent^,  quaerere  iussit.  diu  cum  quaesissent,  quosdam  agrestes  in- 
uentos  ad  regem  adduxerant.  ei  interrogati,  quam  longe  nauigan- 
dnm  esset,  negauerunt  se  scire,  sed  tridui  iter  esse,  duni  ad  aquam 
commixtam  peruenirent.  tum  intellectum  est  eos  aquam  marinaui 
demonstrare.    animis  libentibus  properantes  naues  conscenderunt,  ut 

20  quam  primum  ad  mare  peruenirent.  itaque  post  diem  tertium  fluc- 
tus  marinos  conspexerunt  et  sitientes  campos  aqua  salsa  conpleri 
uimque  fluminis  citatim  supprimi  senserunt  — — 

87 

foi.  126*  II litterae  ab  Olympiade  matre  Alexandri  afl^eruntur,  in  quibus 

25  perscripserat  iniurias  Antipatri,  qui  praefectus  in  Macedonia  erat 
relictus,  eumque  inde  nisi  abduceret,  adfirmauerat  ire  in  Epirum 
profugam.  id  cum  Alexander  aegre  ferret,  uoluit  inimicitiarum  mi- 
nuendarum  causa  Antipatrum  ad  se  accersire  Craterumque  in  eius 

88  locum   submittere.      Antipater  suspicans   criminationem   factam    et, 
30  quod  Alexandrum  audierat  fortuna  secunda  sublatum  superbiorem 

crudelioremque   esse   factum,   sibi  praemetuens   iniit  consilium,   ut 

Alexandrum    interficeret,    eique    uenenum    paratum    in    pyxidem    || 

foi.  126'  II  ferream  coniecit.    hanc  in  ungulam  mulinam  ferro  uinctam  clu- 

89  sit,  ut  uim  ueneni  continere  posset.     hanc  filio  Cassandro  tradidit 
85  remque  edocet  simulque  dona  regi,  quae  Babylonem  portaret,  dat  prae- 

2  naues]  ex  'nauia'  corr.  pr.  m.  |  uerba  'unde  . . .  deuehitur'  delenit 
Reitzenstein  3  <(ail)>  addidi  |  Atlanticum^  etlanticum  4  Patala]  ca- 
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meriti  12  spe]  se  |  iniectae  |  lacunam  btatuit  Reitzenstein  14  <^inue- 
nire  possent^  suppleui;  in  cod.  exstat  tantum  'esse'  16  ei]  et  17  ne- 
gauerunt]  corr.  ex  'nauigauerunt'  |  iter  esse]  interesse;  corr.  Reitzenstein 
21  sitientes]  redientes  |  aquara  salsam  22  supprimi]  supremi  24  lit- 
terae]  in  nomine  di  summi  rerum*  litterae  j  ohmpiadc  j  quibus]  ''qui  — ' 
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scribitque,  cum  ueniret,  cum  [illo]  fratre  minore  lolla,  praeministro 
Alexandri,  uti  colloqueretur  et  ita  communi  animo  negotium  trans- 
igerent.    interim  Alexander  cum  aliquot  dies  Babylone  esset  <^et)>  in  90 
meridiano  tempore  in  cubiculo  quiesceret,  mulier  quaedam  rustica 
in  regiam  uenit.    haec  monstrum,  quod  pepererat,  secum  inuolutum     5 
attulerat.     id  erat  huiusmodi  figura:   pars  superior  inguinum  fine 
puerilis,  inferior  circumdata  bestiarum  partibus  prioribus,  in  quibus 
erat  una  leonis,  altera  lupi,  tertia  pautherae,  quarta  canis,^uinta  apri, 
ita  ut  tota  figura  simillima  uideretur,  cuiusmodi  pingitur  <(Scylla^.     91 
sed  hae  bestiae  uiuebant,  omne  puerile  corpus  mortuum  erat  ||foi.  m» 
ac  liuidum.    haec  mulier  cubicularios  regis  conuentos  rogat,  ut  nun-   ii 
tient  se  eum  de  mirifica  re  conuentum  uelle  facere.    id  ubi  Alexan- 
dro  nuntiatum  est  et  uocata  introiit,  rogat,  ut  iubeat  . . .  foras  exire. 
his  summotis  portentum  regi  ostendit  ac  se  peperisse  dicit.    Alex-  92 
ander  ubi  id  uidit,  pertimuit.     simul  et  magos  Cbaldaeosque  fami-    i5 
liares  conuocari  iussit.     IIII  uenerunt;  Philippus,  qui  aetate  ante 
ceteros  antecedebat  familiarissimusque  erat  regis,  minus  cito  fuit 
conuentus.    deinde  [fuitj  Alexander  iis,  qui  uenerunt,  id  prodigium 
ostendit  mortemque  interminatus  est,  nisi  omnia,  quae  ex  ea  re  por- 
tenderentur,  sibi  dixissent.    tum  illi  responderunt  ostentum  pulcher-    20 
rimum   esse   eumque,  ut  illud  corpus  humanum   supernatum   feris 
bestiis  esse,  item  eum  nationes  feras  barbarasque  esse  omnium  gen- 
tium  sub  suam     dominationem  habiturum.    haec  ubi  dixerunt,  ||foi.  i^t"" 
foras  abierunt.    non  multo  post  superuenit  ille,  quem  supra  scripsi-  93 
mus.    haec  ubi  aspexit,   maxima  uoce  conclamauit;  simul  et  uesti-    25 
menta  sibi  dilaniauit  et  manu  utraque  comam  scindens  regem  tan- 
tum  ac  talem  hominem  cum  <^in^  extremo  uitae  fine  uideret,  lamen- 
tatus  est.    haec  ubi  Alexander  uidit,  animo  aduertit  conturbatusque 
est,  sed  tamen  cohortatur,  ut  animo  forti,  quae  uiderentur,  diceret; 
se  hominem  esse ;  quae  fato  acciderent  mutari  nequire.    ille  grauiter  94 
suspirans  ait:  ^o  rex'  inquit  ^uihil  <^est)>,  quod  te  in  uiuorum  numero    31 
adnumeres,   nam  tuum  corpus  prope  iam  ex  humanitate  excessit.' 
tunc  interrogatus,  qua  ratione  id  diceret,  respondit:  '0  mortalium  uir     « 
summe,  adtende,  quae  dicam.   haec  humana  pars,  quam  uides,  tu  es; 
bestiarum  simulacra,  quae  uides,  gentes  sunt  ferae  ac  barbarae,  qui-   35 
bus  tu  imperas.    quae      si  humana  pars  uiueret,  esset,  ut  tu  ||foi.  112* 
imperium  in  eas  obtineres.    sed  ut  hae  bestiae  humano  generi  sunt 

ni 
1  cum  ueniret]  conuenire  se  |  [illo]  deleui  |  praemistro         3  baby- 

loneni  |  <^et^  addidi        5  peperat        9  pingiturj  pinguitum,  correxi  sua- 

dente  Keilio  |   <^Scylla^  addidi         11  libidum  |  cubiculares  |  conuentos] 
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infestae,  ita  hi,  quos  circum  te  habes,  sunt  inimici  breuique  spatio 

95  tua  morte  orbis  terrae  imperia  commutabuutur.'  haec  ubi  dixit, 
foras  excessit  monstrumque  secum,  ut  combuieret,  abstulit.  tum 
Alexander  ait:  'o  luppiter'  inquit  ^utinam  conatus  meos  me  perficere 

5  passus  esses!  sed  quoniam  ita  tibi  uisum  est,  accipe  me  ut  tertium 
mortalem.'  (his,  ut  uidetur,  Liberum  Patrem  primum  adnumerabat 
immortalem  factum,  secundum  Herculem,  tertium  se  non  minoribus 
factis  dignum  deorum  mensis  dixerat).    itaque  post  illa  uitae  diffi- 

96  dens  animo  forti  futura  expectabat.    interim  Cassandrus,  Antipatri 
10  filius,  Babylonem  uenit  muneraque,  quae  attulerat,  regi  dedit.  deinde 

lollam    fratrem    eductum   conuenit,   patris   mandata,    Olympiadis 
foi.  112'  II  inimicitias,  Alexandri  animum  ac  superbiam,  periculum  totius 
familiae  proponit  et  ueneno  tradito  cohortatur,  uti  occasionem  ne 

97  quam  praetermitteret.    deinde  Alexander  f  adpoUos  effecturum  dixit 
15  eum  diem  festum  agens  cum  amicorum  conuentum  habero   uellet. 

iam  non  alienum  uidetur  qui  fuerint  demonstrare,  quorum  Onesi- 
critus  fugiens  simultatem  mentionem  facere  noluit.  fuit  Ferdiccas, 
Medius,  Leonnatus,  f  erat  teon,  Meleagrus,  Theoclus,  Cassandrus,  Phi- 
lippus,  Nearchus,  f  staion,  Heraclides,  f  oratheus,  Polydorus,  y  ilicus, 

98  Menander  ....  quorum  quid  ageretur  nemo  fuit  ignarus  praeterEume- 
21  nem  et  Perdiccam  et  Ptolomaeum  et  Lysimachum  et  Cassandrum  et 

Olciam  ceterique  omnes  conscii  loUae  fuerunt  et  rerum  nouarum 
studentes   potentiamque   Alexandri  uerentes,   quo   exitu   futura   fo- 

99  ret;  et  iam  antea  inter  se  erant  coUocuti,  ut  eum  interficerent.     in 
foi.  113*  1]  conuiuio  accubanti  lollas  poculum  '|  uenenatum  tradit.    quod 

26  ille  ubi  ebibit,  sermone  paruo  interiecto  repente  dolore  commotus 
conclamauit,  ueluti  sagittatus  esset.  deinde  ipse  <^se^  conprimens  in 
cubiculum  abiit.  illi  continuo  discesserunt  animo  conscio  timentes 
exitum  rerum.     interim  Alexandro   male  factum  est.     cum  uomere 

30  uellet  ac  posceret  pinnam,  eam  pinnam  lollas  ueneno  perunctam 
tradidit  regi.  ille  ubi  in  fauces  demisit,  quod  . . .,  redintegratis  dolo- 
ribus  acrioribus  non  intermittitur  cruciari.    ita  noctem  peruigilauit. 

100  postero  die  cum  intellegeret  linguam  obturgescere,  cunctos  e 
cubiculo  exire  iussit,  ut,  quod  uellet,  secum  posset  solus  excogitare. 

35  sed  Cassandrus  ut  uenenum  tradiderat,  de  nocte  erat  profectus  in 
Ciliciam.    <^Iollam^  ibidem  expectare  coepit,  nam  ita  constituerat, 

foi.  113'  II  <^ut^  Alexandro  mortuo  statim  profugeret  ,  atque  ad  se  ueniret. 
ipse  quendam  de  suis  Macedoniam  ad  patrem  praemisit  itaque  in- 
uersis  uerbis  rem  gestam  descripsit.    sed  Alexander  ubi  nox  facta 

4  iupiter        6  his]  is;  corr.  Reitzenstein         8  mensis]  mentibus 

10  Babylonem]  babiloniam  11  olimpiadis        12  ac]  ad        13  uti  occa- 

sionem]  ut  ioccanBionem  16  conuentu        16  iam]  nam  |  uidetur]  uide- 

retur          17  uoluit          21  ptholomeum   |  liaimachum          22   iolciam 

24  forent  |  et  iam]  etiam  25  accubanti]  occubantibus;  corr.  Reitzen- 

stein        27  <(se>  addidi  31  dimisit  |  lacunam  statui  |  redintegratus 

c 

33  intelleret  I  obiurgesere  36  <Iollam>  suppleui        37  <ut>  addidi 
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est,  Roxanen  uxorem  ceterosque  amicos  a  cubiculo  iubet  recedere,  101 
quo  facilius  ipse  quiescere  posset.     ubi  silentium  esse  sensit,  ipse» 
ut  potuit,  exsunexit  et  lumeu   extinxit.    deiude  quadrupes  ostium, 
quod  ad  flumen  Euphratem  exitum  habebat,  aperuit  —  nam  id  flu- 
men  per  medium  oppidum  fluit  —  ac  protinus  progressus  interim     5 
respexit.     uidit  Roxanen   uxorem  currentem.     conquieuit,  ut  ea  se 
posset  praeterire.    at  illa  ubi  ad  lectum  uenit,  tum,  quoniam  eum  102 
non   inuenit  ostiumque  patens  uidit,  nancta  per  tenebras  gemitum 
llentis  prosequensque  eum,  cum  repente  Alexandrum  iacentem  in 
terra  conspexisset,  eum  amplexa  flens  alleuauit.     ille  se  in  eam  in-   10 
iecit  et  uix  locutus  est:   ^o  Roxane,  paruum  fructum  cum  tibi  lar- 
giris,  mihi  inmortalitatem  |  ademisti.    sed  caue,  ex  te  hoc  quis-  II  ^oi.  114* 
quam  audiat.'    ita  ea  adiutrice  nisus  in  cubiculum  redit.    at  ubi  103 
diluxit,  iussit  ad  se  uocari  Perdiccam,  Olciam,  Lysimachum,  Ptolo- 
maeum  hisque  interdixit,  ut  ne  quem  introire  ad  se  paterentur,  do-   15 
iiec  ipse,  quae  uoluisset,  fecisset.    illi  exierunt.    ipse  Hermogenem  et 
Combalum  pueros  impuberes,  alterum  ad  testamentum  scribendum 
iilterum  ad  lumen  curandum  retinuit.   ita  diem  et  noctem  testamento 
scribendo  consumpsit.     interim  in  exercitu  clamor  et  seditio  orta  104 
est  minante  se  eos,  qui  circum  regem  essent,  interfecturos,  nisi  Alex-   20 
andri  corpus  in  conspectum  daretur,  cum  eum  mortuum  celari  pu- 
tarent.     itaque  ad  regiam  concursus  erat  maximus  factus  cum  tu- 
multu.   ubi  Alexander  audiuit,  perconfatus  est,  quid  esset.    tunc  Per- 
diccas  Macedonum  suspicionem  et  concursum  denarrauit.    Alexander    21 
iussit  se  proferri  et  in  excelso  loco  poni,  ita  uti  multitudo  intromissa  105 
per  alteram  portam  emitti  posset.  j   hunc  milites  centuriatim   II  foi.  114'' 
uisitabant  cum  singulis  tunicis  intromissi  lacrimantesque  eum  salu- 
tabant.    deinde  altero  ostio  foras  exibant.    ille  omnes  manu  ac  nutu, 
utpote  qui  iam  in  extremo  uitae  fine  esset  neque  loqui  posset,  tacitus 
salutabat.    iuter  hos  quidam  Peuculanus  . . .  natus  ante  eum  adstitit   30 
lacrimans  et  ait:   ^o  Alexander'  inquit  'pater  tuus  rex  fuit  Macedo- 
niae  utilissimus,  qui  cum  partem  ....  laudium  extulisti,  ut  deum 
gloriam  aequares.   nunc  quoniam'  inquit  Hu  nos  relinques,  et  nomen 
patriae  et  omnes  Macedones  perierunt.  utile  est  igitur  omnibus  nobis 
tecum  una  mori.'   ea  ubi  dixit,  Alexander  conlacrimauit  et  manum  106 
Macedonis  apprehendit  et  conpressit  significans,  ut  animo  forti  essei  36 
postquam  omnes  milites  transierunt  et  in  cubiculum  relatus  est,  iussit 
Perdiccam  ceterosque  intro  uocari.    Olciae  testamentum  ut  sibi  per- 

1  proxane  3  quadripes  |  hostium  6  pronaxem  |  eam  |  se]  si 
7  praeteriret  8  hostiumque  9  flentis]  flens;  corr.  Keil  11  pro- 
naxae  14  deluxit  hiolciam  |  ptholomeum  15  ne  quem]  neque  16  her- 
mogene  19  horta  20  minante  se]  minantes;  corr.  Reitzenstein 
26  ita]  et  26  portam]  partem  |  posset]  potuisset  \  centuriatum  27  uisi- 
tabant]  salutabant;  corr.  Reitzenstein  28  nuto  29  utpote]  ut  pote- 
rat;   corr.  Reitzenstein  |   loqui]  id  qui;  corr.  Keil  30  lacunam  indi- 

caui  32  quaedam  interciderunt  |   laudium]  ladium;   corr.  Reitzen- 

stein        38  hiolciae 


114 


0.  Wagner: 


legeret  tradidit  et  prius  epistulam,  quam  ad  Rhodios  scripserat,  | 

foi.  115*  II  clare  recitari  iussit.   hoc  fuit  exemplo:  ^Rex  Alexander  senatu  et 

populo  Rhodiensi  salutem.   nos  ultra  columnam  Herculis  patrii  no- 

stri  ....  finibusque  ab  hostibus  abeuntes  regni  ac  rerum  nostrainun 

5  diuisionem  fecimus.     quarum   rerum  procuratores   custodesque  uos 

maxime  idoneos  duximus,  quod  fide  et  uirtute  singulari  cognitos  uos 

habuimus,  et  ideo  urbem  uestram  maximi  fecimus.    quocirca  .... 

f  iacebat  in  eius,   ex  oppido  praesidium  educere  descripsimus  reli- 

quisque  in  rebus  uestris  me  ut  memorem  intellegeretis  testamento 

108  prospeximus,  cuius   exemplar  uobis  misimus.     nos   iudicio,   prout 
11  cuiusque  meritum  ac  dignitas  postulabat,  ei  terras  insulas  agrosque 

adtribuimus  hisque  omnibus  praescripsimus,  ut  ex  pecunia  regia, 
quod  cuique  dari  iussimus,  dandum  curarent,  in  his  uobis  ad  urbem 
ornandam  auri  signati  talenta  CCC,  in  annos  siugulos  tritici  me- 
foi.  115'  II  dimmum  CCCC  railia  et  naues  longas  XL.  item  scripsimus, 
16  corpus  uti  nostrum  in  Aegyptum  portaretur  ibique  sacerdotes  id 
componendum  curarent.     uos  igitur  aequum  est  uestra  uirtute,  ut 

109  ea  ita  fiaut,  operam  dare  nostraque  mandata  cum  cura  curare.'  cum 
haec  in  epistula  scripta  essent,  testamentum  ad  aurem  sibi  iussit 

20  recitari.  id  obsignatum  signis  multis  tradidit  Olciae  eique  imperat, 
ut  aliquem  fidelem  inueniret,  qui  epistulae  exemplar  et  testamenti 
Rhodum  quam  primum  perferret.  Olcias  Thebanum  quendam  nomine 
Ismenian  introduxit  eique  litteras  tradidit  et  ut  rex  Thebaeorum  .... 
f  testamentum  tractasset,  eo  diligentius  celeriusque  Rhodum  epistulam 

110  pertulit  Ismenias.     Alexandrum   cataplasma   ab  Roxane    uxore   in 
26  praecordia  elaboratum  leuabat  doloresque  eius   dies  V  produxerat. 

deinde  cum  bibere  uellet,  poculum  ueneno   constitutum   ei  ub  lolla 

foi.  116*  II  dabatur.     ille  ubi  ebibit,  dolore  renouato  exclamauit;  deinde  se 

continuit  et  desperari  se  ....  apud  amicos  locutus  est:  ^ego  quae  post 

30  mortem  meam  fieri  uellera,  testaraento  scripsi.    nunc  interim  tu  Per- 

111  dicca  et  Antipater  uidete  ac  negotia  procurate.'  deinde  Alexander 
Lysimachum  ad  se  uocauit  eique  uti  proficisceretur  in  Thraciam 
mandauit.       Lysimachus     autem     lacriraans    e    cubiculo     excessit. 
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itemque  Ptolomaeum  ad  se  uocaii  iussit.    Hu  quoque'  inquit  ^profi- 
ciscere  Aegyptum  et  corpus  meura  ut  diligenter  curetur  fac  curae 
habeas.'    cetera,  quae  uoluit,  in  aurera  dixit.    iaraque  uis  ueneni  lin-  112 
guam  debilitabat  tenebrae(|ue  oculis  obuertebantur:    conixus   aegre 
cum  geraitu  dixit:  'accipe  me,  sancte  Hercules  ac  Minerua,  uosque     5 
amici  boni  ualete!'  tunc  ipse  sibi  anulum  de  digito  detraxit  et  Per- 
diccae  tradidit.    at  Roxane     maxirao  cura  claraore  capillos  sibi  ||foi.  iie' 
ipsa  scindens  collapsa  est  et  ad  Perdiccae  pedes  se  aduoluit.    hanc 
Olcias  excepit  et  eara  ad  Alexandrum  adduxit.     ille  dentibus  fren- 
deus  cum  se  iam  in  extremo  spiritu  uideret,  eara  complexus  osculari   lo 
coepit  dexteramque  eius  tenens  in  dexterara  Perdiccae  tradidit  nu- 
tuque  coraraendationera  fecit.    deinde  cum  morte  oppriraeretur,  ocu- 
los  eius  Roxane  oppressit  animamque  eius  ore  suo  percepit.    ita  113 
Alexander  Magnus  annos  tres  et  XXX  natus,  cum  annos  XIII  regnas- 
set,  uitam  corarautauit.  cara  exercitus  regera  mortuura  nondura  etiam   15 
sciret,  terror  ac  tumultus  sine  causa  exortus.    neque  enim  quid  rei 
esset,  quisquam  sciebat.     interim  Perdiccas  cura  his,  qui  in  gratia 
erant,  regera  raortuum  in  alueum  collocant  tunicamque  et  chlamydem 
purpuream  induunt  caputque  diadema  uinciunt.    in  eundem  multos   19 
odores  ac      mille   corabustus   addiderunt   alterumque   palliura  ||  foi.  117* 
purpureum  insuper  Babylonicum  pertenderunt.     post  ipsi  capitibus  111 
coopertis  terram  intuentes  ad  exercitum  in  suggestura  processerunt. 
hic  concursu  magno  et  <^per)>  praeconem  silentio  facto  uerba  Perdicca 
fecit:  'scitote,  Macedones,  regem  uestrum  Alexandrum  ad  deos  abisse. 
uos  igitur  conuenit  inter  uos  bene  dicere  et  obscoenis  parcere.'  deinde   25 
iterura  per  praeconera  silentio  facto  Olcias  testaraentura  recitari  iussit: 
^Rex  Alexander    Hararaonis   filius   Olympiade   matre   testamentura  115 
fecit.    si  mihi  ex  Roxane  uxore  raea  natus  <(filius^  erit,  is  potissi- 
mum  Macedoniae  rex  esto.    tantisper  Arrhidaeus  Philippi  filius  Ma- 
cedonibus  imperator  sit.     si  mihi  filia  ex  Roxane  uxore  mea  nata   30 
erit,  Macedones  ex  fide  sua  meaque  dignitate  educandam  collocan- 
damquecurent  ipsique  sibi  regem,  quem  uidebitur,  cooptent.  ualete.    IIG 
Olympiadi  matri  meae  potestatem  facio  Rhodi  degendi,  alibi  II  foi.  117'" 


c  t 

1  adj  at  I  rhodius        2  ho  |  exemplo]  exemplar         3  rodiensi  |  pa- 

trii]  patris        4  lacunam  statui  |  nostrarum]  nouarum        5  costodesquo 
6  maxime  idoneos]  maximos  idoneosque  |  uirtute  singulari]  uirtutes  sigu- 
lari        7  maxime  |  quocircaj  quod  circa;  corr.  Schwartz  |  lacunam  indi- 
caui  9  intelleretis  10  exemplar]  exempla  11  cuiusque]  quis- 

que  I  ei  terras]  inter;  'ei'  ego,  Herras'  Schwartz        12  hisque]  hescae 
13  curaret  14  siguati]   significati  16  aegij^tum  18  curatc 

20  hiolciae        21   testamento        22  rhodo  |  hiolcia         23  Ismenicin]  is- 
metan   |  thebeorum   j    lacunam  statui  25  lamenias]  is  quudam  :  ro- 

xani         26  elaboratum]  larbortitum         27  costitutum  |  ei]  et         28  re- 

r 
uouato]  nudato  29  lacunam  indicauit  Reitzenstein  |  que         32  tha- 

ciam  [c  ex  r  corr.  pr.  m.]        33  cubiculo]   cubile  ('— le'  corr.  pr.  m.  in 
ras.  ut  uid.) 


'^ 


^ 


i 


1  Ptolomaeum]  io^aum  (fuit  1.  in  ras.);  corr.  Schwartz  2  dili- 

^enterj  ex  'dilegenter'   corr.  pr.  m.   |  fac  curae]  facturae  3  que 

5  gemitum         7  roxana         8  coUapsa]  conata;  corr.  Keil         9  OlciaaJ 

lconcias;  corr.  Schwartz        11  dexteramj  dextreram  |  nautuque        12  ocu- 

lus         13  proxane  15  cum]  tum         16  quod         17  gratia]  greciam 

(sed  littera  'm'  erasa)        18  clamidem        19  induunt]  ex  'induent'  corr. 

pr.  m.  I  uinciunt]  uinctum;  corr.  Keil  |  eundem]  eo  dum        20  alterumque] 

alii  eumque         21  babylonicam  |   pertenderunt]  peruenerunt        22  sng- 

gestu  1   processerunt]  processum  23  <^per^  inserui  26  hiolcias 

27  olimpiadi  matri  28  proxani  |  natus]  corr.  ex  'notus'  pr.  m.  |  <^fi- 

er 
liu8]>  addidi  j  erit]  fu  •  it       29  arrideus        31  educandam]  medicandam 

32  uidebiturj  uidentur;    corr.  Reitzenstein  33  olimpiadi   [   degendi] 

redeandi  |  alibi]  ahui;  corr.  Keil 
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<^ni)>  iioluerit,  denturque  ei  iu  annos  singulos  quae  me  uiuo  dabantur. 
Leonnato  satrapeam  <Phrygiam>  in  Hellesponto  eique  uxorem  f  tan- 
quam  Cleonicam  Oiciae  sororem  do.  Cappadociae,  Paphlagouiae  impe- 
ratorem  facio  Eumenem,  qui  mihi  gratus  fuit.    insuhis  omnes  liheras 

117  esse  iiibeo:   sua  quaeque  possideant  et  legibus  suis  utantur.    Pani- 
6  pbyliae  Lyciae<Phrygiae>  maioris  Antigonum  imperatorem  facio.  Ca- 

riae  Cassandrum  praeesse  iubeo.  ager  est  contra  flumen,  qui  ffarus 
uocatur;  in  eum  agrum  Antipatrum  imperatorem  do.  Ciliciae  im- 
peratorem  facio  Nicanorem.  [Caiiae  Cassandrum  praeesse].  Syriae 
10  ad  eum  fiuem,  qui  Mesopotamius  uocatur,  Pithonem  imperatorem 
facio.  Babylonem  et  agrum  Babylonicum,  qui  postea  adiunctus  est, 
Seleuco,  qui  mihi  armiger  fuit,  sub  imperium  do.  Phoenicen  et 
foi.  118»  II  Coelesyriam  Meleagro     adtribuo.    Aegyptiorum  regnum  Ptolo- 

118  maeo  trado  et  Cleopatram  sororem  meam  uxorem  do.   regiones,  quae 
15  inter  Babylonem  <^et)>    Bactrianos   fines    intersunt    satrapae,   quam 

(luisque  obtinet  habeant  hisque  omnibus  summum  imperatorem  Per- 
diccam  facio  eique  uxorem  Roxanen  Oxyatris  filiam  Bactrinam,  quae 
mihi  uxor  fuit,  trado.  populo  Rhodiensi  ad  urbem  omandam  ex 
pecunia  regia  auri  signati  CCC  <(talenta>  dentur  et  naues  longao 
20  triremes  XXXX  frumentique  ex  Aegypto  in  annos  singulos  gratis 
medimmum  <CC  milia>  et  <ex>  Asiae  locis  proximis  item  gratis  in 
annos  siugulos  tritici  medimmum  CC  <milia>  praesidiumque,  quod 

119  ibi  reliqui,  ex  oppido  exigere  iubeo.  sacerdotibus,  qui  Aegypti  sunt, 
auri  signati  talenta  .  .  .  ex  pecunia  regia  dentur  corpusque  meum 

25  Ptolomaeus  portandum  curet.     id  sacerdotes  Aegyptii,  uti  iis  uide- 
M.  118'  II  bitur,  procurent.    ubi  id  corpus    ponatur  . . .  fieri  iubeo  ex  auri 

120  talentis  CC.  Thebanis  Boeotiis  ad  clarissimam  urbem  reficiendara 
auri  signati  taleuta  .  .  .  do  exulibusque  qui  inde  profugerunt  bona 
sua,   quae    ademeram,    reddo:    eos    satis   suppliciorum    ob   temeri- 

30  tatem,  quod  mihi  aduersati  sunt,  dedisse  existimo.  Atheniensibus 
dentur  in  aedem  Mineruae  sella  aurea  atque  amictus  f  speculis  ex 
auro.    iu  aedem  lunonis  Argis  dentur  arma  atque  insignia  mea  et 

1  <ni>  inseruit  Keil  |  ei]  et  |  que        2  eatrapeam]  strathemon,  corr. 
Schwartz  |  <Phrygiam>  inserui    eique]  si  quem;  corr.  Keil        3  hiolciae 

5  queque  [  pamphiliae  6  <Phrygiae>  addidi  |  maioris]  maiorem  | 

Antigonum]  anthiochu  [supr.  scr.  1  =  uel]  9  [Cariae  Cassandrum  prae- 
esse]  deleui  |  siriae  10  Pithonem]  tithonem  12  impcrio  13  coe- 
lesinae  |  melaeagro  |   ptholomeo         16  babilonem  |   <et>  inserui  |  bac- 


a 


triani  |   strapae  |  quam]  q;    corr.  Reitzenstein  16  habeat  17  ro- 

N  n* 

xaden  |  xyatris  |  bactri.am  [b  ex  h  corr.  pr.  m.]  19  <talenta>  addidi  I 
naues]  ex  'nauis'  corr.  pr.  m.  |   longa        20  XXX  |  quej  quae  |  egipto 

21  medimma  |   <CC  milia>  suppleui  |  <ex>  add.  Keil  |  gratis]  oratis 

22  medimma  |  <milia>  inserui  23  reliquae;  corr.  Keil  24  in  co- 
dice  spatium  quinque  litterarum  uacuum  25  ptholomeus  |  id]  et  | 
aegipti  |  iis]  his  26  lacunam  statui  27  clarissimam]  classem  ad; 
corr.  Schwartz  28  in  codice  spatium  trium  litterarum  uacuum  29  eod] 
eo;  corr.  Reitzenstein  |   suplicio        31  eadem  |  amictu        32  eadem 
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argenti  talenta  .  .  .  Apollini  Delphis  dentur  dentes   eburnei  omnes 
et  coria  duo  serpentium  et  paterae  aureae  C,   Milesiis  argenti  ta- 
lenta  CL,  Cnidiis  argenti  talenta  CL.    Indiae  quae  partes  sunt  bc-  121 
cundum  flumen  Indum,  <ibi>  imperator   sit  Taxiles.     Indiae  quae 
partes   sunt  intra  flumen  Hydaspen  atque  Indum,  ibi  imperator  sit    5 
Porus.    Parapanisadarum  imperatorem  Oxyatrem  Bactrinum  patrem 
Roxanes  uxoris  meae  facio.      Arachosiis  et  Gadrosiis  imperet  Ijfoi.  119^^ 
[etj  Siburtius.     Stasanori  Solei  Ariuin  et  Drangarum  imperium  do. 
Bactriauis  imperet  Philippus.    Parthyaeam  <et>  quod  proximum  est 
intra  flumen  Hyrcaniae  do  Phratapherni.     Persis  omnibus  imperct  10 
Peucestes.    ex  eis  imperiis  excedant  Argiades.    sit  f  pro  Mediis  im- 
perator  Craterus.    excedat  item  f  exussannis.    Argeus  imperator  sit 
Paeouibus.    Illyricis  omnibus  imperatorem  do  Olciam,  cui  et  equo-  122 
rum  .  . .  deuectionem  et  argeuti  signati  talenta  CCC  do.     ex  ea  pe- 
cunia  Olcias  statuas  faciat  Alexandri,  Hammonis,  Mineruae,  Herculis,  15 
Olympiadis,  Philippi  patris.    eas  iu  fauo  Olympico  ponat.    impera- 
tores,  summos  quos  feci,  statuas  iuauratas  Alexandri  dent  Delphis, 
Athenis,  Olympiae.    Ptolomaeus  ponat  iu  Aegypto  statuas  inauratas 
Alexandri,  Hammonis,Mineruae,  Herculis,Olympiadis,Philippi  patris.  123 
his   rebus  omnibus  testes  sint  luppiter      Olympius,  Hercules  II  foi.  119' 
patrius  noster,  Minerua,  Mars,  Hammon,  Sol  et  Alexandri  regis  For-  21 
tuna.     si  quis  horum  aduersus  meum  testamentum  fecerit,   louem 
deosque  Olympios  obtestor,  id  ut  ne  inpune  fecerit  utique  hic  ad- 
uersus  deos  hominesque  impius  periurusque  sit.' 

1  numerus  excidit       3  CL,  Cnidiis]  CLC  •  nidiis        4  <ibi>  inserui 
5  hidaspen       6  Parapanisadarum]  pano  |  imperatore  moxyatrem       7  Ro- 
xanes]  roxanis  |  arachois  |  drachotis         8  [et]  deleui  |  tiburtibus  |  Stasa- 
nori]   sisandro   |    Solei    Arium]    olearium   |    iJrangarum]   dragentanum 
9  ParthyaeamJ  cartusaeuum  |  <et>  addidi         10  hircaniae  |  pratapher- 
nen         11  peucesten  |   larciades  |  sit]  et        13  PaeonibusJ^poenis;  corr. 
Schwartz  j  illiricis  |  hiolciam  |  cui  et]  et  cui;  transposuit  R>eitzenstein 
14  numerus   excidit         15  hiolcias  |   status         16  olimpiadis   |   olimpi; 
corr.  Keil         17  fecit         18  Olympiae]  hiolce;  corr.  Schwartz  |  ptholo- 
meus  I   egipto         19  olimpiadis         20  sunt  |   olimphius        21  patruus  | 
Uammon  Sol]  hammonis  solus        23  olympliios  |   his         24  que]  qui  j 
periurusque]  perpetuusque;  corr.  Reitzenstein 
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97.2  epitomae]  ad  formam  'epitoma'  cf.  Georges  MiCxikon  der  lat.  Wort- 
formen'  p.  248  s.  u.  ceterum  de  'rerura  gestarum'  auctore  eiusquc  libri 
epitomatore  iam  in  prolegg.  diximus,  quo  loco  de  iudustiia  no  hariolari 
uideremur  Suidae  locum  omisimus,  qui  s.  u.  Bd^f)a)v  haec  praebet:  icxo- 
piKoc.  ^TTiTOjuriv  tCuv  Kae'  'AX^Eavbpov  t6v  MaK€b6va.  sed  quae  inter 
iiunc  Varronem  et  epitomes  auctorem  intercedat  necessitudo,  uideaut 
sagaciores. 

97.3  liber  II]  ab  iis  quae  secuntur  uerbis  librum  alterum  epitomes  in- 
cipere  intellexit  Reitzenstein.  libro  igitur  primo  res  ab  Alexiuidro  gestao 
inde  ab  auspiciis  regni  usque  ad  necem  Darei  narratae  erant,  altero 
autem  libro  quae  deinde  facta  sunt  usque  ad  mortem  Alex»ndri,  quam- 
quam  non  magnopere  repugnabo,  si  quis  ea  quae  inde  a  §  87  traduntur 
tertii  libri  fuisse  contenderit. 

97.4  maguus  ...  rex  Macedoniae]  secludenda  esse  uidentur  haec  uerba 
fortasse  ex  inscriptione  libri  huc  translata,  ne  aptum  narrationis  cxor- 
dium  desideraretur. 

97.5  ad  se  redegisse]  'ad  se'  i.  q.  'in  suam  potestatem'.  pro  'redegisse' 
couiecit  Schwartz  'rediisse',  sed  illud  quoque  ferri  posse  uidetur.  ad 
'redire'  cf.  Herzog.  ad  Caes.  bell.  civ.  1,  4  p.  19  et  Doberenz.  ad  h.  1., 
ad  'redigere'  ex  gr.  Flor.  1,  9,  8  'totam  Italiam  sub  se  redegerunt*. 

'neque  id'  et  quae  secuntur]  haec  etsi  in  codice  misere  truncata 
et  grauissimis  mendis  foedata  sunt,  ego  tamen  his  uerbis  eundem  sensum 
subesse  pro  rerto  habeo  ac  uerbis  Diodoreis  17,77,4  nejdi  bi  TaOTO  &6Hac 
r\bY\  K€KpaTTiK^vai  Tf^c  dmPoXf^c  Kal  Triv  paciXeiav  dbnpiTOv  ^x^iv,  npEoTO 
ZiqXoOv  Triv  TTepciKfjv  Tpucpqv  koI  tt|v  iroXuT^Xeiav  tu)v  'Aciavtuv  PaciX^wv. 
itaque  mihi  persuasum  est  illis  uerbis  significari  Alexandrum  Dareo  mor- 
tuo  non  dubitasse  nomen  et  iura  regis  Persarum  usurpare.  itaque  haec 
fere  supplenda  sunt:  ''cum  iam  antea  regem  Persarura  se  appellari  uo- 
luisset  neqne  id'  etc.  eis  autem,  quae  secuntur,  fusius  narratur,  quid 
Alexander  facere  in  animo  habuerit,  ut  se  regem  legitimum  Per«jarum 
esse  appareat, 

97.6  Alexandri  animus  quo  modo  eo  tempore  commntatus  sit,  narrant 
etiam  Curt.  6,  6,  1  sqq.  Diod.  17,  77,  4  sqq.  lustin.  12,  3,  7  sqq.  Plut. 
Alex.  45,  1  sqq. 

97.7  Darii  fratrem  Oxyatrem]  Curt.  7,  6,  40  'Oxathren,  fratrem  Darei, 
quem  int«r  corporis  custodes  habebat'.  id.  6,  2,  11  'fratrem  Darei  re- 
cepit  in  cohortem  amicorum  omni  uetustae  claritatis  honore  seruato'. 
Diod.  17,  77,  4  Kai  TrpiuTov  p^v  Trepi  ti?iv  aOXriv  €lxe  ^apbouxouc  'Aciaxc- 
v€ic,  ^ireiTa  touc  dinqpavecTdTouc  tu)v  dvbpiuv  bopuqpopeiv  ^TaHev,  iv  oic 
r\v  Kai  6  Aapeiou  dbeXqp^c  'OSdepqc.  Plut.  Alex.  43,  3  t6v  b'  d&€X(p6v 
'EHdGpTiv  €ic  Touc  ^Taipouc  dv^Xapev.  ceterum  Graecis  audit  'OHudepnc 
'OSudpepric  'OEudpTTic  'OEdepnc  ad  'instituit  . . .  instituit'  cf.  ex.  gr.  §  10 
et  §  84  'iussit  . . .  iussit'. 
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deditque  eis]  post  haeciuerba  quaedara  intercidisse  iam  supra  adno-  97,8 
taui.     neque  enim  ueri  simile  est  Alexandrum  ornamenta  illa  regia,  quae 
enumerantur  uiro  cuidam  dedisse  nobilissimo  quidem,  sed  cui  more  Per- 

)  sarum  ea  nullo  modo  conueniebant  (cf.  Xenoph.  instit.  Cyr.  8,  3,  13  Trpou- 
9aiveT0  6  KOpoc  dqp'  dp/iaToc  ^xwv  . . .  xiTiJva  iropqpupoOv  inecoXeuKov,  dXXiu 
8'  ouK  ^HecTi  |Li€c6XeuKov  ^xew).  ueminem  igitur  ea  ornamenta  gessisse 
nisi  rogem  ipsum  his  praeterea  locis  confirmatur:  Curt.  6,  6,  4.  lustin. 
12,  3,  8.  Diod.  17,  77,  5.  Plut.  Alex.  61,  3.  Ephipp.  apud  Athen.  p.  537  E. 
iam  nobis  quaerendum  est,  quid  interciderit.  apud  Curtium  6,  2,  11  le- 
gimus  Oxathrem  ab  Alexandro  in  cohortem  amicorum  receptum  esse 
'omni  uetustae  claritatis  honore  i^emato'.  quamobrem  putauerim  hoc 
loco  narralum  fnisse  Alcxandrum  Oxathri  omnia  insignia  pro  eius  digni- 
tate  reddidisse  et  in  primis  eum  ueste  purpurea  ornasse,  ut  coUigi  po- 
test  ex  Curt.  6,  6,  7  'amicos  ...  Persicis  ornauerat  uestibus'.  lustin. 
12,  3,  9  'auiicos  quoque  suos  longam  uestem  auratarn  purpureamque  su- 
mere  iubet'.  Diod.  17,  77,  5  bi^bwKe  bi  Kal  toTc  ^Taipoic  TrepiTTopqpupouc 
CToXdc.  quibus  locis  firmatur  etiam  Keilii  sententia,  qui  pro  'ei'  con- 
iecit  'eis',  ut  sit  'deditque  eis'  i.  e.  'corporis  sui  custodibus'.  itaque 
hoc  loco  haec  fere  supplenda  sunt:  'deditque  eis  <^longam  uestem  aura- 

f  tam  purpureamque,  ipse  autem  sumpsit^  diadema'  e.  q.  s. 

diadema]  Curt.  6,  6,  4  'purpureum  diadema  distinctum  albo  qualc 
Dareus  habuerat  capiti  circumdedit'.  lustin.  12,  3,  8  'diadema  ...  ad- 
Humit*.  Diod.  17,  77,  5  t6  TTepciK6v  6idbri|ua  irepi^eeTO.  Arriani  denique 
locos  afferre  supersedeo  cum  tot  eius   rei   testes  exstent. 

tunicam  mesoleucon]  Curt.  6,  6,  4  ^ucsitem  Persicam  sumpsit.' 
lustin.  12,  3,  8  'habitum  regum  Persarum  .  .  .  adsumit.'  Diod.  17,  77,  5 
Tov  bidXeuKOv  ivib\i  xiTUJva.  Plut.  Alex.  61,  3  t6v  bidXeuKov  aCiToO  xiTOuva 
Ephipp.  ap.  Atheu.  p.  537  E:  'AX^Havbpoc  .  .  .  ^qp^pei  .  .  .  x^a|uu5a  Te  Tuop- 
qpupouv  Kal  x^Tiuva  pec^XeuKov.  ceterum  forma  'mesoleucon'  exstat  apud 
Plin.  n.  h.  27,  102.  ad  rem  autem  cf.  Salmasiura  in  Tlinianis  exercita- 
tionibus'  toni.  I  p.  497  H:  'purpurea  tunica  quae  clauis  candidis  inter- 
texta  est  iropqpupoOc  xudiv  |uec6XeuK0C  dicitur.  et  iropqpupeoc  quidem  ab 
area  uel  fundo,  ut  uocant,  qui  huius  coloris  est;  juec6XeuKoc  uero,  quod 
medium  habeat  albo  intersparsum  .  .  .  tales  erant  tunicae  regum  Per- 
sidis.  Hesychius:  ZdpaTTic,  TTepciK^c  \iT\hv  |uec6X€UKoc,  ujc  KTr|ciac.  omisit 
^  quod  dicendum  fuit  TropqpupoOc'     omisit  etiam  auctor  epitomes. 

caduceum]  h.  I.  i.  q.  'sceptrum.'  cf.  Suid.  s.  u.  'KTipuKeiov  •  CKfjTT- 
Tpov.'  ita  etiam  quod  proprie  reges  habere  dicuntur  (ex.  gr.  apud  Ho- 
merum)  CKfiTTTpov  saepissime  sacerdotibus  uatibus  legatis  oratoribus  tri- 
buitur. 

zonam  Persicam]  Diod.  17,  77,  5  et  Plut.  Alex.  51,  3  inter  orna-  97,9 
raenta  regia  etiam  t^iv  TTepciKi^iv  Ziiuvqv  commemorant.  ad  ^ornamenta 
regia  omnia,  quae  Darius  habuerat'  cf.  Ps.-Call.  II  14  p.  69.  lul.  Val. 
p.  92,  18  sqq.  equites]  Curt.  6,  6,  7  'amicos  uero  et  equites  —  hi  nam- 
que  principes  militum  —  aspernantes  quidem,  sed  recusare  non  ausos  Per- 
aicis  ornauerat  uestibus.'  Diod.  17,  77,  5  toic  iTriroic  TTepciKctc  CKeudc  -rrepi- 
^eT]K€.  stipatores  quos  habebat]  scripsit  Schwartz.  neque  enim  hic  ullum 
locum  habere  possunt  ^statores'  illi,  cf.  Cic.  ad  fam.  2,  17,  1.  2,  19,  2. 
Forcellin.  s.  v.  'stipatores'  autem  sunt  cui)LiaToqpuXaKec  (cf.  Corp.  gloss. 
lat.  II  p.  188).  ad  rem  cf.  praeterea  lustin.  13,  4,  18  'stipatoribus  regiis 
satellitibusque.' 

ornatu]  codicis  scriptura  est 'ornatu  et'.   fuit  igitur,  cum  crederein  97,  n 
esse   supplendum   'uestitu'   (cf.  §  71)  et  conferri    posse    Nep.   Dat.   9,   3 
'ornatu  uestituque  militari,'  cf.  Bremium  ad  h.  1.  ceterum  uox  'ornatus' 
hoc  loco  fortasse  ad  equorum  ornatum  referenda  ost,  cf.  Diod.  17,  77,  5 
et  Plin.  8,  42,  154  'regio  iustratu  ornatus.' 
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deinde  Alexander  audiuit]  Curt.  6,  6,  13  'Bessua  ueste  regia  sumpta 
Artaxerxen  appellari  se  iusserat.'  Diod.  17,  74,  2  dv^beiSev  ^auT6v  paci- 
X^a.  id.  83,  8  dKOuiuv  xdv  Bficcov  5id6r]na  dv€iXri9^vai.  Arr.  3,  25,  3 
iv  TOUTiii  ht  dqpiKvouvTai  irap'  auT6v  TTepcujv  tw^c,  oi  fJYYcXXov  Bficcov 
Tfiv  T€  Tidpav  6p6»^v  ^x^iv  Kal  ti^v  TTepciKii^v  ctoXi?|v  qpopoOvTa  'ApraE^pEriv 
T€  KaXelcOai  dvTi  Brjccou  Kal  paciX^a  (pdcK€iv  clvai  Tf^c  'Aciac. 

Besum]  ita  semper  apud  hunc  auctorem  traditura  eat  id  nomen. 
alibi:  Bfjccoc,  'Bessus.' 
97,12  fGabisios]  Agriani,  quae  gens  Thraciae  in  exercitu  Alexandri  sti- 
pendia  meruit  multis  locis  apud  Alexandri  Magni  rerum  scriptores  com- 
memorantur,  sed  quod  nomen  sub  'gabisios'  lateat,  nescire  me  fateor. 
Keil  aliquando  'Cabesios'  reponendos  esse  censuit,  qui  tamen  populus 
Thraciae  disertis  uerbis  apud  nuUum  scriptorem  historiae  Alexandri 
(uisi  fallor)  commenioratur.  de  Cabeso  uel  Cabesso  cf.  Hom.  II.  13,  363 
et  schol.  ad  h.  1. 

armari  iussitj  cf.  §  51  'iussit  ut  milites  armarentur.' 
y7,i3         confidentiam]  cf.  Krebs.     'Antibarbarus'  I  p.  293.  s.  v. 

admiratusj  cf.  Fabri-Heerwagen  ad  Liu.  22,  30,  1  p.  332.  Fabri  ad 
Sall.  lug.  2,  4  p.  161. 

97.14  deuenit]  quae  anteceduut  et  quae  secuntur  parum  accurate  narrata 
esse  coUigi  potfst  ex  Arr.  3,  25,  4  sqq.  cf.  etiani  Diod.  17,  78,  1. 
Curt.  6,  6,  20  sqq. 

ad  Arios]  in  iis  quae  secuntur  quin  'Satibarzanes'  intellegendus 
sit,  dubium  non  est.  itaque  pro  'agros'  scripsi  'Arios'  (cf.  Diod.  1.  c. 
t6v  'Ap€iac  cuTpdTTriv  laTiPapCdvriv.  Curt.  6,  6,  20  'Satibarzaneu ,  quem 
satrapeae  Ariornm  ipse  praefecisset.'  Arr.  3,  25,  5  ZaTipapZdvric  6  'Ap- 
€iu)v  caTpdirric). 

Ariobazanes  qui  cum  Beso  Darium  interfecerat]  'Ariobazanes'  semper 
traditum  est  in  hac  epitome,  alibi  'ApiopapWvric,  'Ariobarzanes.'  ad 
rem  cf.  Arr.  3,  21,  10  Aapciov  \JLiv  laTipapZdvric  kuI  Bapca^VTr|C  KaTa- 
TpuicavTCC  auToO  dir^Xirrov  etc,  quo  tamen  loco  Schmieder.  (apud  Krueger. 
ad  h.  1.  p.  154)  pro  'IaTipap2dvr]c'  scribere  uoluit  'NapapWvric'  impro- 
bante  Niesio  'Gesch.  Alex.  d.  Gr.'  p.  102  not.  2.  praeterea  silentio  non 
praetereundus  est  Pseudo-Callisth.  II  20,  qui  narrat  Bessum  et  Ariobar- 
zanen  Dareum  interfecisse  (cf.  lul.  Val.  p.  103,  ISsqq.). 

97.15  aduentum  Alexandri  pertimuit]  cf.  Curt.  6,  6,  22  'cuius  cognito  ad- 

uentu  Satibarzanes Bactra  perfugit.'     Diod.  17,  78,  2   toO  bi 

PaciX^wc  ^TTiCTdvTOC  KaT€TrXdTri  t6  t€  |Li^Te9oc  tt^c  buvdjncuic  kuI  tAc  bia- 

p€poriM^vac  tiuv  MuKcbdvwv  dvbpaYaOiac.    bi6TT€p  auT6c  |li^v ilmnevce 

Trp6c  Bficcov.  Arr.  3,  25,  7.  quibus  ex  locis  facile  colligi  potest  uerba 
quae  secuntur  'atque  in  Indiam  profugit'  de  Satibarzane  dicta  esse 
nequire,  uerum  ea  referenda  esse  ad  Barzaentem,  de  quo  uide  Curt.  6, 
6,  36  'adit  Drangas  .  .  .  satrapes  erat  Barzaentes,  sceleris  in  regem  suum 
particeps  Besso:  is  suppliciorum,  quae  meruerat,  metu  profugit  in  In- 
diam.'  Arr.  3,  25,  8  Bapca^vrric  bt  6c  t6t€  kutcixc  t^v  x^pav,  €ic  tuv 
Tiijv  Euv€me€|a^vu)v  Aapeiuj  dv  Trj  qpuTr),  7rpoci6vTa  'AX^Hav6pov  paGOjv  ic 
'Ivbouc  Touc  ^iri  Tdb€  tou  'IvboO  TTOTa|bioO  f(puT€.  etatuendum  igitur  est 
eum,  qui  'res  gestas'  epitoraauit,  tanta  socordia  fuisse,  ut  quae  in  iia  de 
Satibarzane  et  de  Barsaente  narrabantur  ad  unum  Satibarzanen  trans- 
tulerit.  quin  autem  nomina  Satibarzanis  et  Ariobarzanis ,  non  Barza- 
entis  et  Ariobarzanis  hoc  loco  inter  se  confusa  esse  uideantur,  dubium 
non  est,  si  recte  pro  'agros'  scribendum  esse  duximus  'Ario.<j.' 

97,17  ad  Euergetas  qui  antea  Arimaspi  uocabantur]  notiasima  res  est, 
cf.  Arr.  3,  27,  4  d(piKV€iTai  ic  touc  irdXai  ^i^v  'ApiucTrac  kuXouh^vouc, 
(JcTcpov  bi  €u€pT^Tac  ^TTOvojaace^vTac,  Strab.  16,  2,  10  p.  724,  Diod.  17, 
81,  1;  Curt.  7,  3,  1;  lustin.  12,  5,  9  'Euergetas  uel  Arimaapos'  (ex  coni. 
Gutachmidii).     apud  Diod.  et  Curt.  I.  c.   I.  c.    dicuntur  'ApiMaciroi   uel 
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'Arimaspi',  quam  formam  huius  nominis,  etsi  eam  ueram  atqne  gonuinam 
non  esse  constat  hoc  quoque  loco  retinui,  quia  propius  ad  litterarum 
ductus  qui  traditi  sunt  accedit. 

ibi  oppidum ,  qua  in  Indiam  iter  est  constituit]  'ibi'  ad  Arimas- 
porum  cmitatem  referendum  non  esse  per  se  perspicuum  est.  immo  uero 
et  hoc  loco  et  totius  epitomes  natnra  atque  indole  saepissime  monemur 
nobis  narrationem  ex  uberiore  historia  parum  diligenter  in  artius  con- 
tractam  m  manibus  esse.  hoc  auteni  loco  oppifium  illud  intelligendum 
est  quod  'AXcEdvbpeia  irpoc  KauKdcip  uel  ^v  napairavicdbaic  dicebatur 
cf.  Arr.  3,  28,  4;  Curt  7,  3,  23;  Diod.  17,  83,  1  7r6Xiv  Ikticc  KUTd  Ti^v 
eicpoXfjv  Ti?|v  (p^poucav  etc  Tr^v  'lvbiKr|v  [codtl.:  MnbiKnv;  corr.  Reiske], 
r\y  Oiv^Macev  'AXeHdvbpeiav.  Alexandriam  autem  sub  radicibus  Caucasi 
sitam  fuisse  constat,  quamquam  Curtius  et  Diodorus  superatis  montibus 
eam  ab  Alexandro  conditam  esse  tradunt. 

deinde  peruenit  ad  oppidum  ttarmantidem]  per  quas  gentes  Alex-  97  19 
ander  tum  iter  fecerit,   ex.  gr.  ex  Strab.  15,  2,  10  p.  724   diseimua:   eic 
Tdp  Tf\v  'Apiavi?|v  fiKev  elT'  elc  ApdTTOc  .  .  .  eTr'  ^k  ApuTTtuv  ^iri  Te  touc 
tuepT^TUc  ^K€v  .  .  .  Kui  Touc  'ApaxwTouc,  elra  bia  tOuv  TTapoTTa|Liica6u»v 
Farapanisadarum  igitur  hoc  loro   mentiouem  fecisse  uidetur.     ceterum 
suspicetur  quispiam   ordin«m  sententiarum  inuertendum  esse,   ut  enun- 
tiatum  'ibi  .  .  .  imposuit'  post  illud,  quod  sequitur,  ponatur.  ' 
,    -  .,.^'^'"^°®  t  medorum]  uerba  aperte  uitiosa  sunt,  quae  mihi  ut  pro-    97,20 
babihter  emendarem  nou  contigit.     Schwartz  coniecit  'finibus  Indorum  ' 
qua  coniectura  recepta  ego  pro  uerbis   'quod   est   positum  in'    conieci 
'quod   est   proximum   fiuibus   Indorum.'     Stiphamenes]  ita  semper  apud 
hunc  auctorem,  alibi  iTTiTaia^vric,  'Spitamenes'  tradituin  est.    ad  ea,  quac; 
secuntur  cf.  Curt.  7,  5,  19sqq.  (Arr.  3,  29,  6). 

qui  proximus  erat  Beso]  Curt.  7,  5,  19  'Spitamenes  erat  inter  om- 
nes  amicos  praecipuo  honore  cultus  a  Besso.'  infra  §  6  'quod  familia- 
nasimus  Beso  erat.'     Fabri  ad  Sall.  Cat.  14,  3  p.  38.  ' 

Dataphernen]  Curt.  I.  c.  §21  'Dataphernem  et  Catenem,  quibus  a  97,2i 
Besso  maxima  fides  habebatur ,    in  societatem   cogitatae  rei   adsciscit ' 
etiam  Arrian.  3,  29,  6  eius  mentionem  facit. 

Catteneu]  Curt.  I.  c.  'Catenem'. 

ceterosque  Darei  propinquos]  intelligendi  sunt  ol  ?uTTev€ic  oi  paci- 
X^iuc  (Arr.  3,  11,  5),  quo  nomine  non  solum  ipsi  consanguinei  regia,  sed 
etiam  aln  honoris  causa  utebantur.  cf.  ad  rem  Arr.  7,  11,  6.  Muetzell. 
ad  Curt.  3,  3,  14,  ubi  'cognati  regis'  appellantur.  lustin.  10,  3,  7  de 
Dareo:  'a  cognatis  occisus'. 

tempus  aduenisse  Darii  ulciscendi]  Curt  I.  c.  §  20  'titulus  facinori  97,22 
epeciosus  praeferebatur,  uindicta  Darei'. 

amicitiara]  dubitanter  retinui,  cum  uerbum  'insinuandi'  aut  cum   97,23 
praepositiono  'in'  sequente  accusatiuo  (ex.  gr.  'in  familiaritatem  alicuins  ' 
msinuare')   aut   cum   datiuo   coniungatur   (ex  gr.   'plebi   se   insinuare') 
exempla  dabit  Krebs.  'Antibarbarus'   I  690  sq.   s.  v.  sed  quominus  hoc 
quoque  loco  'amicitiae'  scribamus,  impedit  Lucret.,  qui  1,  408  sq.  dicit 
'caecasque  latebras  insinuare  omnis  et  uerum  protrahere  inde',  cf  Munro 
ad  Lucret.  1,  116. 

quibus  id  facile  et  cito  persuasit]  Curt.  I.  c.  §  21  'illi  promptius   97,24 
adnuunt,  quam  rogabantur'. 

magis  magisque]  scripsi  coU.  §  40,  quamquam  etiam  'cotidie  ma-   97,23 
giB    ferri  potest,  quod  coniecit  Keil. 

itaque  Stiphamenes]  ea  quae  secuntur  fusius  narrantur  a  Curtio  I.   97,26 
0.  mde  a  §  22. 

quod  familiari88imus  erat]  cf.  §  5  'qui  proximus  erat  Beso.' 
ablegare]  etiam  apud  Ciceronem  et  Liuium  de  eo  dicitur,  qui  malo  98,  i 
animo  aliquem  remouet. 
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98,2  uniuersi]   eos  VIII  fortissimos  iuuenea  adsumpsisse  adicit  Curt.  1. 

c.  §  21. 

constrinxeruntj  Curt.  1.  c.  §  24  'fruatra  repugnantem  uinciunt*. 
omamentaque  retrja]  Cnrt.  1.  c.  'derepto  ex  capite  regni  ineigni'  etc. 
y8,3  itaque]   Cnrt.   1.  c.  §  26   'iii  equum  inpositum  Alexanclro  tmdituri 

ducunt'.     Diod,  17,  83,  8.  Air.  3,  30,  5. 

hosque]  Curt.  7,  5,  36  sqq.  Diod   17,  83,  9. 
98,;'.  con8pexit[et]]  mera  dittographia  uidetiir  esse. 

adduxerunt]  ef.  de  hoc  perfecti  usu  quae  adnotaui  ad  §39  'regnauit'. 
collandatos  donatosque]  Curt.  1.  c.  §  43  Moua  deinde  omnibus,  qui 
Bessum  adduxerant,  data  sunt'.  ibid.  §  38  ''multum  conlaudato  Spita- 
mene'.  Diod.  17,  83,  9  6  fe^  paciXeijc  toutouc  ^iv  ^Ti^ricev  dSioXotoic 
bu)p€aic.  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  21,  43,  18  p.  155.  Zumpt.  ad  Curt. 
(■).  7,  19  p.  259. 

98,  G  <ad>  Tanaim]  'ad'  omitti  nequit,  cf.  ex.  gr.  §  8  'ad  Tanaim  per- 

rexit'. 

98.7  quartum  post  diem]  Curt.  7,  6,  10  'hinc  quarto  die  ad  urbem  Ma- 
racanda  peruentnm  est'. 

Maracanda]  ueram  hiiius  nominis,  quod  in  codicibus  narie  corruptum 
esse  solet  (cf.  Mnetzell.  ad  h.  1.  p   678),  formam  constat  esae  (MapdKavba). 

quod]  ct.  §  34  init.:  'quod  abest'  Entrop.  9,  9,  1  'Mogontiacum, 
quae'  et  7,  13,  2  'Britannis  quam',  quos  locos  Uuehl  (cf.  praef.  p.  XVI) 
in  suspicionem  uocare  non  debuit. 

98.8  dierum  ....  uia]  numerus  excidit.  ceterum  ap.  Arr.  4,  6,  4  (cf.  paulo 
infra  §  13)  Alexander  idem  iter  tribus  diebus  confeci.sse  narratnr,  sed 
hoc  est  celenimum  Alexandri  iter  (cf  Francisc.  de  Schwarz  'Alex'8 
Feldzui^e  in  Turkestan'  p.  46  et  p.  63  sqq.). 

98,  y  propter  multitudinem  fluminis]   cf.   Polyb.  1,  75,  5  biA  t6   7TXn0oc 

ToO  ^eujuaToc.     Ov.  met.  8,  583  et  11,  140  'plurimus'. 

98. 10  circuituj  infra  §  40  'in  circuitu'. 

murus  stadium  LXX]  scripsi  colL  §  40  'XXXV  milium  murus'  et 
Curt.  8,  10,  25.  ad  rem  cf.  Curt.  7,  6,  10  'LXX  stadia  murus  urbis  am- 
plectitur.' 

continuus]  conieci  coll.  Arr.  4,  3,  2  aijTdc  bi  ibc  KaT€i6€  touc  ^Kpouc 
Tou  iroTaiioO,  6c  bict  t^c  Tr6X€UJC  xGiMdppouc  uiv  &i^px€Tai,  Hnpouc  iv  tCu 
T6Te  libaToc  Kai  ou  EuvexeTc  toTc  Tcixeciv,  dXX'  oiouc  TiapacxeTv  Trdpofeov 
ToTc  CTpaTiiOTaic  6ia60vai  ^c  Ti^iv  7t6Xiv  ktX.;  ubi  Raphelius  (ap.  Krneger. 
p.  169)  adnotat  ne  fornicato  quidem  muro,  quod  alias  in  huiusmodi  flu- 
uiis  soleat  fieri,  hunc  alueum  uideri  iunctum  fuiase.  sed  Maracanda  'con- 
tinuo'  muro  circumdata  erant.  cf.  ad  rem  Francisc.  de  Schwarz  p.  62: 
'die  Mauern  von  Uratuebe  fiihrten  ununterbrochen  iiber  den  Flufs  uud 
die  au8  demselben  abgeleiteten  Kanale  hiniiber,  wie  dies  bei  allen  tur- 
kestanischen  Stadtmauem  der  Fall  ist'  et  id.  p.  50  'die  Mauern  werden 
ohne  irgend  welche  Unterbrechung  iiber  die  Kaniile  uud  Fliisse  hiniiber- 
gefuiirt;  die  Wasserlilufe  werden  zu  dem  Ende  mit  dicken  Baumstammeu 
fiberbriickt,  auf  welchen  die  Mauern  ganz  in  derselben  Weise  aufgebaut 
werden,  wie  auf  dem  festen  Boden.' 

98.11  ibi  praesidio  relicto]  Curt.  I.  c.  'pracsidio  urbi  relicto*. 
secuudum]  cf.  Woelftlin.  ad  auct.  bell.  Afr.  1,  1.  Curt.  7,  8,  1. 

98.12  interim  Scytharum  imperator]  ad  rem  cf.  Curt.  7,  7,  1  sqn.  Arr.  4. 
3,  6.  4,  4,  1  sqq. 

98.13  Carcasim]  Curt.  7,  7,  1  'Carthasim'. 

cum  copia  magna]  Curt.  1.  c.  'cum  magna  cquitum  manu'. 

98.14  nuntiatur  Stipbamenen]  cf.  Fabri  ad  Sall.  lug.  113,  5  p.  390.  Fabri- 
Heerwagen  ad  Liv.  22,  54,  9  p.  401. 

98.15  Stiphamenen  et  Cattenen  ab  amicitia  discessiase]  ad  rem  cf  Curt 
7,  6.  24.  7,  30  sqq.  Arr.  4,  3,  6. 
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Graiorum]  cf.  §  13.  erant  autem  maxima  ex  parte  |Liic0oq)6poi,  pauci  98,  i5 
Macedones  (Arr.  4,  3,  7). 

in  agro  regio]  'ager'  uocabulum  hoc  loco  idem  significare  uide- 
tur  atque  apud  Cic.  ad  Att.  3,  15,  6  'in  tuosne  agros  confugiam'  (apud 
Homer.  ip  139.  ui  205  dTp6c,  cf.  Paeanium  Eutropii  interpretem  p.  141,  27 
Droys.)  i.  e.  'Landgut,  Besitztum'.  sed  monendum  est  ea,  quae  illo  tem- 
pore  Maracandis  gesta  sunt,  nostro  loco  parum  accurate  narrata  esse. 
quae  quo  modo  re  uera  se  habuerint,  intellegi  potest  ex.  gr.  ex  iis  quae 
exposuerunt  Guil.  Geiger  'Alexanders  Feldziige  in  Sogdiana'  1884  p.  7  sq. 
et  Niese  p.  118  sq.,  quorum  ad  uolumina,  ne  de  rebus  tritissimis  longus 
sim,  lectores  delego.  ex  his,  quae  uiri  doctissimi,  quos  laudaui,  exposue- 
rurit,  apparet  auctorem  epitomos  praesidium  ab  Alexandro  Maracandis 
relictum  perperara  cum  exercitu  illi  ab  rege  auxilio  misso  confudisse. 
sed  iam  ad  propositum  redeamus.  'ager'  igitur  ille  'regius'  uidetur  nihil 
aliud  esse  quam  Trapd5eicoc  ille,  in  quo  Aristobulo  teste  (ap.  Arr.  4,  6, 1) 
Macedones  Spitamenem  imprudentius  persecuti  oppressi  sunt.  quae  sen- 
tentia  iis,  quae  Curt.  7,  7,  32  ('silueBtre  iter'  e.  q.  s.)  narrat,  firmatur. 
denique  apud  Arr.  quoque  uestigia  similis  narrationis  deprehendi  pos- 
sunt,  nam  uerbis  illis  a  uiris  doctissimis  saepius  in  suspicionem  uocatis 
4,  5,  3  ic  Ta  paciXeia  Tf|c  CoYbiavfjc  nihil  aliud  subesse  putauerim  quam 
mentionem  huius  Tiapabeicou.  iam  Schmieder  (apud  Krueger.  ad  h.  L 
p.  171)  adnotauit:  'nonne  Arrianus  sibi  contradicit  3,  30,  6  scribens:  t& 
bi  MapdKavbd  ^ti  paciXeia  Tnc  CoTbiavfic  xii»pac  et  nunc  dicens  Spita- 
menem  a  Maracandis  recedentem  petere  Sogdianae  regiam?'  quam  diffi- 
cultatem  Francisc.  de  Schwarz  p.  41  sq.  sustulisse  sibi  uisus  est,  sed 
ualde  errauit.  neque  enim  primum  ex  Graeci  sermonis  usu  articulus  hoc 
loco  poni  potest  neque  quicquam  colligere  licet  ex  eo,  quod  uocabulum 
PaciX€ia  nude  usurpatum  est.  deinde  Schwarzium  fugit  satrapeam  Bac- 
trianorum  non  'Bactra'  uocatam  esse,  sed  'Bactrianam'  (i*|  BaKTpiavr)  sc. 
Xwpa),  quamquam  concedendum  est  nonnumquam  nomen  capitis,  i.  e. 
Bactra,  pro  regione  Bactriana  usurpari.  sed  haec  alia  res  est.  eodem 
autem  modo  Sogdianam  (t^v  CoybiavY\v  sc.  x^P«v)  regionis  nomen  esse 
apparet.  iieque  quicquam  exemplis  a  Schwarzio  e  nostrorum  temporum 
usu  dicendi  collectis  probatur.  hoc  igitur  Arriani  loco  mea  quidem  sen- 
tentia  uerbo  PaciXeia  non  significatur  caput  regionis  Sogdianae,  sed  do- 
mu8  quaedam  regia,  qualis  ex.  gr.  commemoratur  a  Diod.  16,  41,  6  t6v 
PaciXiK6v  Trapdbeicov,  ^v  (h  Tctc  KaTaXuceic  oi  tOjv  TTepcOuv  paciXcTc  eitbOe- 
cav  TTOidv.     cf.  praeterea  Curt.  8,  1,  10  sqq.   Xen.  cxp.  Cyri  1,  2,  7.  1,  4, 

10.  iam  restat,  ut  de  loco,  quo  Trapdbeicoc  ille  situs  fuisse  uidetur,  disso- 
ramus.  ac  primum  quidem  conicere  licet  eum  haud  longe  et  a  flumine 
Polytimeto  abfuisse  (cf  Schwarz.  p.  62)  et  a  Maracandis  (cf.  Curt.  7,  9, 
20.  Arr.  4,  6,  4  sq.  Muetzell.  ad  Curt.  7,  7,  32  p.  6yl).  per  illum  autem 
Trapdbeicov  Polytimetus  fluxisse  uidetur  (cf.  Arr.  4,  5,  6).  denique  nou 
magnopere  repugnabo,  si  quis  hunc  Trapdbeicov  eundem  fuisse  contendat 
atque  illum,  quem  Curt.  8, 1,  10  sqq.  in  regione  quadam,  quae  appellabatur 
Bazaira  situm  describit  (cf.  Diod.  arg.  libr.  XVII  Trepl  toO  iv  BaciCTOic 
KuvriT^ou),  praesertim  cum  regio  ilia  haud  procul  a  Maracandis  abfuisse 
uideatur  (cf.  Muetzell.  ad  h.  I.  p.  723). 

cum  praesidibus]  cf.  §  45  'cum  princi<pi^bus'.    sed  haud  scio  an   98, 16 
recipienda  sit  Reitzensteinii  couiectura  'in  praesidiis'  pro  codicis  scrip- 
tura  'cum  praesidus'   (cf.   ex.  gr.  Liu.   1,  38,  1).     ceterum   quem  Alex- 
ander  Maracandis  reliquerit  neque  Arr.  3,  30,  6.  4,  3,  6  neque  Curt.  7,  6, 

11.  24  tradit.  hoc  autem  epitomes  loco  sine  dubio  Andromachus  Me- 
nedemus  Caranus  Pharnuches  (Arr.  4,  3,  7)  intellegendi  sunt. 

in  quendam  locum  munitum]  Cnrt.  7,  7,  38  'qui  caedi  supererant,   98,  i7 
tumulum  paulo  quam  cetera  editiorem  capiunt:   quos  Spitamenes  obse- 
dit'.    sed  'locus'  ille  'munitus'  nihil  aliud  fuisse  uidetur  quam  arx  Ma- 
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racandonim,  uti  coUigere  licet  ex  Curt.  7,  9,  20  'ipse  . . .  ad  Maracanda 
urbem  contendit,  ex  qua  Spitamenes  conperto  eius  aduentu  Bactra  per- 
fiigerat'  et  ex  epitomes  §  13  (cf.  praeterea  Arr.  4,  6,  3).  ceterum  hoc 
loco  exspectares  praefecturam  'Sogdianam'  nominari,  non  'Bactrianam'. 
sed  apud  Ptolemaeum  quoque  (6,  11,  9)  Maracanda  inter  Bactrianae  op- 
pida  enumerantur.  cf.  Kiepert.  'Lehrbuch  der  alt.  Geogr.'  p.  67.  Toma- 
schek,  'Real-Encyclopadie'  II  p.  2806  s.  u.  'Bactriane'.  Zumpt.  ad  Curt. 
7,  8,  30  p.  339. 

cuneatim]  de  hac  uoce  cf.  Funck.  'Archiv'  VII  (1892)  p.  498  qui 
recte  interpretatur  'in  enggeschlosaenen  Haufen  (Massen,  Rotten)'.  cf. 
Caes.  bell.  Gall.  7,  28,  1  'hostes  .  .  .  in  foro  ac  locis  patentioribus  cu- 
neatim  constiterunt'.  id.  ib.  6,  40,  2  'alii,  cuneo  facto  ut  celeriter  per- 
rumpant,  censent,  quoniam  tam  propinqua  sint  castra'  et  Herzog.  ad  h. 
1.  p.  364  ed.  pr.  complures  locos  ex  Ammiano  petitos  dabit  Funck  1.  c. 
de  eadem  re  Arr.  4,  6,  6  ic  TiXaiciov  lc^TrXeupov  TdEavT€c  touc  CTpaTiiiiTac 
dvexiC^pouv.  id.  tact.  28  [33],  4.  praeterea  Liv.  32,  17,  11  'cuneum  Ma- 
cedonum  —  phalangem  ipsi  uocant,'  ubi  uide  Weifsenborn. 

98.18  Bactrina]  auctor  epitomes  excepta  §  121  semper  utitur  fonna  'Bac- 
trinus'  (alii:  BaKTpiav6c,  'Bactrianus')  cf.  Apul.  met.  7,  14  p.  152,  10  ed. 
Vliet  et  Hildebrand.  ad  h.  1.  p.  573. 

98.19  noctem  circa  offensas  peruigilauit  in  cogitando]  cf.  Tac.  dial.  3 
'omne  tempus  modo  circa  Medeam,  ecce  nunc  circa  Thyestem  consumas'. 
'circa'  est  i.  q.  'inbetreff'.  'noctem  peruigilare'  ut  §  99.  ad  rem  cf. 
Curt.  7,  8,  2  'singula  animi  consulta  pensando  noctem  uigiliis  extraxit'. 

98.20  peruigilauit  in  cogitando]  coniungenda  sunt,  cf.  ap.  Ouid.  faat.  6, 
.326  'in  multo  nox  est  peniigilata  mero'. 

ante]  i.  e.  ante  quam  offensas  ulcisceretur  et  defectionis  auctores 

puniret. 

98.21  id  perseuerare]  cf.  §  28  'iter  coeptum  perseuerare'.  auct.  bell.  Afr. 
18,  4  'peraeuerare  cursum'.  Woelfflin.  ad  h.  1.  Fabri-Heerwagen  ad  Liv. 
22,  38,  13  p.  357. 

postridie]  Curt.  7,  8,  3  'iamque  lux  adpetebat'. 
rates]  Curt.  7,  8,  6. 

98.22  apparari]  fortasse  praestabit  'apparare',  cf.  ex.  gr.  §§  36.  63.  69.  86. 
utrumque  ferri  potest. 

studiose]  Curt.  7,  8,  8  Hanta  alacritate'. 

98.23  duo  milia  ratium]  Curt.  7,  8,  8  'ut  intra  triduum  ad  XII  milia  ef- 
fectae  sint',  sed  is  numero  nauium  aliquid  adiecisse  uidetur. 

98.24  destinata]  sc.  'inter  se',  cf.  Curt.  7,  8,  8  'rates  iunctae  sunt'.  ita 
'campus'  quidam  efficiebatur  militesque  ratibus  inter  se  iunctis  firmiter 
insistebant. 

in  ratis  ascendere]  Nep.  AIc.  4,  3  'in  trierem  ascendit'. 

98.25  onmes  uniuersas]  sc.  rates.  ad  'omnes  uniuersas'  cf.  ex.  gr.  Plaut. 
trin.  1046  sq.  Fronton.  epist.  p.  127  ed.  Naber.  Apul.  met.  7,  6  (p.  146, 
18  Vliet)  et  Hildebrand.  ad  h.  1.  p.  630. 

in  altuml  hoc  loco  de  flumine,  non  de  mari,  cf.  Liv.  21,  28,  10 
'cum  .  .  .  in  aJtum  raperentur'.  Sil.  Ital.  3,  460  'ducere  in  altum*.  (Verg. 
georg.  1,  141  sq.  'altus'  pro  'profundus*  usurpasse  uidetur). 

98.26  prouecti]  Caes.  bell.  gall.  4,  28,  3  (naues)  'in  altum  prouectae'. 

98.27  mentibus  destinati]  scil.  'uidebantnr'.  adiectiuum  sensu  actiuo 
uBurpatum  est,  cf.  Muetzell.  ad  Curt.  6,  10,  6  p.  474.  cf.  auct.  bell.  Afr. 
88,  2.  Herzog.  ad  Caes.  b.  gall.  7,  72  p.  569.  Walter  'Studien  zu  Taci- 
tus  und  Curtius'  1887  p.  28. 

98.28  descensionem  facere]  cf.  §  60.  Cnrt.  7,  9,  6  'cui  Scythae  admotos 
ordines  equitum  in  primo  ripae  margine  opponunt,  ut  ne  adplicari  qui- 
dem  terrae  rates  possent'.  Arr.  4,  4,  4  lc  touc  CKuGac  irapnnTCuovTac 
^Til  T^  6x613. 
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telis  contentisj  cf.  Nonium  s.  v.  p.  402  ed.  Muell.  Verg.  aen.  9,  623 
(ubi  Ribb.:  'intendit').  10,  521.  12,  816.  hoc  autem  epitomes  loco  Hela 
contenta'  significant  'tela  missa'.  ceterum  simplex  uerbum  Silio  Italico 
1,  395  tribuendum  esse  censeo,  qui  Carthaginiensem  quendam  in  pugna 
occisum  his  uerbis  prosequitur: 

'felix  heu  neraorum  et  uitae  laudandus  opacae, 
si  sua  per  patrios  tenuisset  spicula  saltus.' 

quamquam  Bauer  codicum  lectionem  'tenuisset'  defendere  conatus  est 
('Jahrbb.  f.  Phil.'  uol.  137  p.  196),  tamen  mihi  quidem  persuasum  est 
uerbum  Henendi*  hoc  loco  nullo  modo  aptum,  sed  facillima  mutatione 
Bcribendum  esse: 

'si  sua  per  patrios  tendisset  spicula  saltus'. 
ad  hanc  locutionem  cf.  Verg.  aen.  9,  603.  Hor.  carm.  1,  29,  9.  cuius 
formae  'tendisset'  (pro  'tetendisset')  exempla  inuenies  apud  Neuium 
'Formenlehre'  uol.  lll  p.  350  ed.  tert.,  ex.  gr.  Prop.  4  (3),  8,  37  (uariat 
lectio).  Sen.  Herc.  fur.  538.  Val.  Fl.  4,  366  (ex  coni.  Schenkelii).  ratio- 
nibus  autem  metricis  hoc  loco  Silius  adductus  esse  uidetur,  ut  forma 
'tendisset'  uteretur,  quamquam  apud  eum  8,  60  inuenitur  'tetendit'. 

praestolabantur]  cf.  Fest.  s.  u.  p.  223  ed.  Muell.   Herzog.  ad  Caes 
b.  gall.  3,  24  et  ad  bell.  civ.  2,  23. 

medium]  i.  q.  'dimidium'.    sic  'medius'  saepius  usurpatur.   Krebs   98,29 
'Antibarbarus'  II  p.  63  s.  v.  et  quos  laudat.     'iter  fluminis'  dictum  est 
ut  ap.  Apul.  met.  2,  13  p.  32,  24  ed.  Vliet:    'quem  ad  modum  .  .  .  .  et 
maris  et  uiae  confeceris  iter'. 

praestiterunt]  i.  e.  confecerunt. 

signorum  sono]  Arr.  4,  4,  6  utto  caXTriYTiwv  ^Tr^pa  t6v  iiOTa^dv.       98,  so 

remigum  cohortatione]  Arr.  2,  21,  9  tA  ^iv  TrpujTa  .  .  .  ^H^irXeov  98,31 
fiv€u  KeXeucTujv  tAc  KiuTrac  Tiapacp^povTec  .  .  .  t6t€  bi]  Huv  pori  tc  TroXXrj 
Kul  ^TK€X€uc|itu  k  dXXrjXouc  kuI  d|na  Trj  eipccfct  Huvt6viu  ^Trecp^povTo.  cf. 
praeterea  Arr.  6,  3,  3.  Xen.  hist.  gr.  5,  1,  8.  Polyb.  1,' 21,  1  sq.  Curt.  9^ 
8,  6  'miiitum  clamor,  remorum  pulsus  uariaeque  nautarum  uoces  hor- 
tantium'. 

barbari  autem  e.  q.  s.]  cf.  Curt.  7,  9,  8.  98,32 

multos  sauciarunt  conpluresque  occiderunt]  cf.  §  77  'multos  occi-   98,33 
deront,  plurimos  sauciauerunt'. 

deinde  simul]   Curt.  7,  9,  9   'iamque  terrae  rates  adplicabantur,   98,34 
cum'  etc. 

turmas]   Arr.    4,  4,  6   jniav   iTnrapxiav.      Curt.  7,  9,  10  'equitum   98,35 
turmae'. 

impressionem  facere]  cf.  §46.  saepius  ex.  gr.  apud  Daretem  Phry-   98,37 
gium  inuenitur  haec  locutio. 

usque  ad  Liberi  Patris  colamnam]  Curt.  7,  9,  15  'lapides'  Liberi    99,  1 
commemorat,  Plin.  6,  16,  49  autem  'aras'. 

post  triduum]  'postriduo'  (de  uocabulo  'postriduum')  legitur  ap.    99,  3 
Plaut.mil.  gl.  1082.     hoc  autem  loco  codicis  scripturam  paulo  mutatam 
retinui,   quia  aliquantum  temporis   inter  illam  pugnam  et  reditum   ad 
Maracanda  interfuisse  ex  Arr.  et  Curt.  intellegi  potest. 

quarto  die  deuenit]  Curt.  7,  9,  21  'quatriduo  rex  longum  itineris    99,  6 
spatium  emensus  peruenerat  in  eum  locum,  in  quo  Menedemo  duce  duo 
milia  peditum  et  CCC  equites  amiserat'.     Arr.  4,  6,  4  ^v  Tpiclv  y||Li^paic 
bicXGibv  xiXiouc  Kal  TievTaKociouc  CTabiouc  tx}  TCTdpTri  utt6  t^v  ^u)  irpocnYe 
Tfj  Tr6X€i. 

Graiorum  caedes]  \ubi>Graiorum'  coniecit  Reitzenstein  coll.  Curt.  99,7 
1.  c,  fortasse  recte. 

mortuos  sepeliri]  Curt.  7,  9,  21.  Arr.  4,  6,  5. 

Bactrinam]  if\  BcKTpiavi^  intellegenda  est  hoc  loco,  quamquam  Arr.  99,9 
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4  7  3  et  Cnrt.  7,  10,  10  Bessum  Ecbatanis  necatum  esse  tradiderunt.  sed 
cf  Curt.  1.  c.  'in  Sogdianis  Peucolao  .  .  .  relicto  Bactra  peruenit.  inde 
Bessum  Ecbatana  duci  iussit'.  Arr.  1.  c.  §  1  ^c  ZapiacTra  d^iKeto  et  §  3 
^vGa  bi\  .  .  .  TTapnTaTCv  ^c  aCiTOuc  Bf|ccov. 
99,10  eumque]  de  morte  Bessi  cf.  Curt.  7,  5,  40.  Justin.  12,  5,  11.  Diod. 
'  17,  83,  9.  Arr.  4,  7,  3.  Plut.  Alex.  43,  3. 

suspensum]  'cruci  adfixum'  Curt,  1.  c.  (cf.  Juat.  1.  c). 

fundis  necauit]   auctor  similem  legisse  uidetur  ei  relationi,  quam 
Diod.  1.  c.  praebet,  qui  dicit:  t6  \ii\r]  biecqpevb^vricav. 

deinde  post  diem  undecimum]  Curt.  7,  10,  13  'quarto  die  ad  flu- 
men  Oxum  peruentum  est'  et  §  15  'superatis  deinde  amnibus  Ocho  et 
0x0  ad  urbem  Marganiam  peruenit'.  Arr.  4,  15,  7  auTdc  bi  iti\  t6v  ^QUv 
T€  7roTa|a6v  fjci  aOOic  xal  kc  Ti\v  CoTbiavi^v  Trpoxujpciv  lyv^bKex.  de  Ocho 
flumine  (h.  1.'  'Ocetum'  traditum  est)  cf  praeterea  Strab.  11,  11,  5  p.  518, 
qui  Ochum  voTufiTepov  tou  "OEou  esse  dicit,  et  Ptolem.  6,  11,  2  et  4.  quo 
modo  uero  fieri  potuerit,  ut  Alexander  primum  ad  Ochum,deinde  ad  Oxum 
peruenerit,  uix  dici  potest.  ceterum  ex  hoc  quoqne  loco  (cf.  uerba  'in 
Bactrinam  peraenit  .  .  .  inde  ad  Oxura  deuenit')  colligendum  est  epi- 
tomes  auctorem  uocabulo  'Bactrina'  partem  quoque  Sogdianae  prouin- 
ciae  in  dextra  Oxi  fluminis  ripa  sitam  designasse,  ut  iam  supra  monui- 
mus.  Alexandrum  autem  illo  tempore  uon  in  satrapea  Bactriana,  quae 
proprie  ita  uocabatur,  uersatum  esse  etiam  iis,  quae  §  19  narrantur,  cora- 
probatur.  ceterum  cf.  Niesium  p.  120  not.  2. 
99,12         ex  eis  regionibus]   ad  ea  quae  secuntur  cf.  Curt.  7,  11,  1  sqq.  Arr. 

4,  18,  4  sqq. 

quaedam  hominum  multitudo]  triginta  milia  armatorum  fuiase  tra- 

dit  Curtius  1.  c.  §  1. 
99,18         praeruptum]  Curt.  §  2  'undique  abscisa  et  abrupla'.   Arr.  1.  c.  §  5. 
99!  14         confugerant]  cf.  ex.  gr.  §  18  'multitudo  .  .  .  interfecerunt'.     Fabri- 
•      Heerwagen  ad  Liv.  22,  10,  8  p.  263. 

cuius  horribilem  altitudo  aspectum]  praua  uerborum  distinctione  ex 
'horribilem  altitudo'    ortum    est  primum    'horribile  multitudo',    deinde 
'horribilem   multitudo'.     denique  ut  aptus   senaus  efficeretur,   'cuius'  in 
'qnorum'  (ad  'hominum'  pertinens)  mutatum  est. 
in  se]  Fabri  ad  Sall.  lug.  4,  6  p.  167. 
99,15         XX  stadiis]  Curt.  1.  c.  §  2  'petra  in  altitudinem  XXX   eminet  sta- 
dia,   circuitu  C  et  L  complectitur'.     hoc  autem  epitomes  loco  quaedam 
intercidisse  manifestum  est;    exspectes  ex.  gr.  tale  aliquid:  ^eminebat 
(uel  'patebat')  enim  ab  imo  ad  summum  non  minus  XX  stadiis*. 
eo  aditus]  Curt.  1.  c.  §  3. 

99.18  homines  CCC]  Curt.  1.  c.  §  7  sqq.  Arr.  §  7.  4,  19,  1  eqq. 

99.19  grandi  praemio  inpulsos]  ad  rem  cf.  Curt.  §12.  Arr.  4,  18,  7.  panlo 
supra  legimus  Himore  inpulsa',  quamobrem  hoc  quoque  loco  'perpulsos' 
uel  'inpulsos'  coniecit  Reitzenstein. 

post]  Polyaen.  4,  3,  29  KaT^mv  Tnc  nijpac.  (Liv.  22,  4,  3  'Baliares 
post  montes  cixcumduxit'.) 

99.20  ut  in  saxis  e.  q.  s.]  Curt.  1.  c.  §  13  'terreos  cuneos  quos  inter  saxa 
defigerent  .  .  .  parabant'  et  §  16  'c^uidam,  cum  cuneos  inter  saxa  defi- 
gerent,  gradus  subdidere,  quis  insisterent'.  Arr.  4,  19,  1  iraccdXouc  \i\- 
Kpouc  cibtipoOc,  olc  al  CKTival  KaTaiTeiTnTecav  aOTOic,  trapacKeudcavTec,  toO 
KaTaiTTiTvOvai  auTouc  ?c  Te  Ti\v  \\6va  ktX.  et  §  2. 

fangulis  actos]  est  codicis  scriptura,  quae  uereor  ut  posait  defendi. 
fortasse  autem  ex  Schwartzii  emendatione  scribendum  eat  'singulos  acu- 
tos'.     Keil  coniecit  'angulis  rectis*. 

lineas]  Curt.  1.  c.  §  15  'adiectis  funium  laqueis  euasere*.  Arr.  4, 
19,  1  TOUTOuc  [touc  iraccdXouc]  KaXwbioic  ^k  Xivou  lcxupoic  ^Kbr|cavTec. 
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minutatim]   cf.  auct.  beU.  Afr.  31,  1  et  Woelfflin.  ad  h.  1.  p.  53.   99,21 

aditum]  post  'minVTATIM'  facile  'ADITVM'  intercidere  potuit. 
ceterum  haud  scio  an  coniectura  Schwartzii  'scandent^^es  alius  al^ium' 
recipienda  sit,  conferas  uelim  Caes.  bell.  civ.  1 ,  68  'subleuati  alii  ab 
aliis'. 

in  nocte]   scripsi.     'noctu'  exstat  ex.  gr.  §  67.    cf.  'in  meridiano   99,22 
tempore'  §  90. 

adgrederentur]  liceat  hoc  loco  emendationem  ad  Curtii  quendam 
locum  uexatissimum  proferre.  apud  eum  enim  scriptorem  4,  1,  31  libri 
manu  scripti  haec  tradunt:  'eos  Amyntas  proelio  superatos  in  urbem 
conpellit  castrisque  positis  uictores  ad  populandos  agros:  uelut  in  medio 
positis  dis  hostium  cuncta  agebantur'.  quo  loco  'dis'  omnes  codd.  ex- 
hibent  praeter  Leidensem,  qui  praebet  'edis'.  ac  primum  quidem  uerba 
'Amyntas  .  .  .  conpellit  .  .  .  uictores  ad  populandos  agros'  nullo  modo 
ferri  possunt,  cf.  Walchium  apud  Muetzell.  ad  h.  1.  p.  185  ipsumque 
Muetzellium,  qui  dicit:  'dagegen  wiirde  uictores  als  Subject  sehr  treffend 
und  von  wesentlichem  Nachdruck  sein'  codicisque  Theocren.  scripturam 
'castrisque  positis  uictores  festinant  ad  populandos  agros'  affert.  Muetzel- 
lio  assentiri  non  dubito.  sic  enim  scribendum  esse  arbitror:  'eos  Amyn- 
tas  proelio  superatos  in  urbem  conpellit  castrisque  positis  uictores  ad 
populandos  agros  <^aggrediuntury.  qui  locus  altero  quoque  uitio  inqui- 
natus  est,  quem  ut  toUerent,  multi  uiri  doctissimi  iam  operam  dederunt. 
quorum  coniecturas  inuenies  faciUime  apud  MuetzeUium  Hedickium  Vo- 
geUum  ad  h.  1.  mea  autem  sententia  hic  locus  sic  restituendus  est: 
'. . .  uictores  ad  populandos  agros  aggrediuntur;  uelut  in  medio  positis 
aedificiia  hostium  cuncta  agebantur'.  cf.  Caes.  beU.  gall.  4,  38,  3  'om- 
nibus  agris  uastatis,  aedificiis  incensis'.  ib.  3,  29,  2  'uastatis  omnibus 
eorum  agris,  uicis  aedificiisque  incensis'.  ib.  6,  43,  2  'omnes  uici  atque 
omnia  aedificia  incendebantur:  praeda  ex  omnibus  locis  agebatur'.  Liv. 
5,  12,  5.  cf.  etiam  Woelffhn.  ad  auct.  beU.  Afr.  65,  1  p.  104.  denique 
ne  ea  quidem  quae  praecedunt  uerba  sana  sunt;  §  30  enim  codices 
Curtii  praebent:  'hoc  ipsum  concurrunt  ad  delenda  praesidia  Persarum', 
cum  sine  dubio  legendum  sit  'ocissume  concurrunt'.  cf.  ex.  gr.  Curt. 
10,  2,  27. 

linteis  candidis]  cf.  Cart.  7,  11,  11  et  19.  Arr.  4,  19,  3.  99,23 

citius  Alexandri  opinione]  uulgo  'opinione  celerius',  sed  cf.  'dicto 
citius,  solito  citius'.     saepius  ablatiuus  ille  praecedit. 

plures]  Curt.  1.  c.  §  19  'toto  e  numero  II  et  XXX  in  ascensu  in-   99,24 
teriBse  adgnoscunt'.    Arr.  1.  c.  §  2  toutiuv  ic  TpidKOVTa  ^iv  iv  Tfj  dva- 
pdcei  bie(pedpr]cav. 

praecipitantes]  participium  praesentia  uim  habet  participii  aoristi, 
cf.  77  'quos  ubi  barbari  conspicantes  circumsteterunt'. 

perfecerunt]  an  'profecerunt' ? 

cum  primo  mane]  'primo  mane'  legimus  ap.  lustin.  1,  10,  4.  Co-   99,25 
lum.  12,  1,  3.    cf.  praeterea  'cum  diluculo,  cum  prima  luce,  cum  occasu 
soUs'  simiMa. 

quendam  ex  suis  Daren]  ad  hoc  nomen  proprium  cf.  Seruium  ad 
Verg.  aen.  5,  460  „'Dare8  Daretis',  unde  est  'Dareta':  et  'Dares  Daris', 
unde  est  'Daren'"  et  Priscian.  6,  61  p.  245,  4  ed.  Hertz.  cf.  praeterea 
Curt.  7,  11,  5.  22  qui  praebet  'Cophes',  Arr.  autem  1.  c.  §  3  KripUKa  tan- 
tum  commemorat,  apud  quem  hic  Artabazi  filius  Kujqpr)v  3,  23,  7  exstat. 

Ariomazen]   Curtio  7,  11,  1   'Arimazes'   audit,   Straboni  11,  11,  4   99,26 
p.  517  'Ap\ayi&lr]c,  Polyaeno  4,  3,  29  denique   'Apio)LidZTic.     Ariobazanen 
in  Indiam  profugisse  narrauit  epitomes  auctor  §  3. 

se  dederet]  nisi  supplendum  'nipem'  uel  'arcem',  cf.  ad  'dedendi'  uer- 
bum  absolute  positum  Liv.  24,  35,  1.  Curt  3, 1,  6  et  Muetzell.  ad  h.  I.  p.  9. 
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99.27  iubet  Daren,  uti]  uerbum  'iubendi'  hoc  loco  et  cum  accusatiuo  per- 
'  sonae  et  cum  coniunctione  'ut'  coniungitur  ut  apud  Hyginum  fab.  196 

p  125  17  ed.  Schmidt:  Tan  iussit  eos  ut  in  feras  bestiaa  se  conuer- 
terent!'  cf.  Woelfflin.  'Archiv'  VII  p.  434  ad  auct.  bell.  Hisp.  27,  4.  ad 
rem  uide  Curt.  1.  c.  §  22  et  §  24.    Arr.  1.  c.  §  3. 

99.28  significaret]  i.  e.  ostenderet,  cf.  Curt.  1.  c.   'ostendi  a  tergo  lussit, 
qui  ceperant  uerticem'.  .,      ..-x 

99.29  homines  uolaticos]  Curt.  7,  11,  5  et  24  (  pinnas  habere  ait  milites 
Alexandri').     Arr.  4,  18,  6  ttttivoOc    ^k^\€uov   lr\J€\y    CTpaTiOiTac  'AX«- 

avbpov.  .    .  , 

timidus]  pro  aduerbio.  res  est  notissima.  cf.  ex.  gr.  §  60  hbens  . 
Liv.  3,  26,  3  'castris  se  pauidus  tenebat.'  id.  27,  12,  15  'duni  alii  tre- 
pidi  cedunt.'     semper  autem  dicitur  'studioae'  (cf.  §  10). 

99.30  Ariomazen  interfecerunt]  discrepat  a  Curtio  7,  11,  28:    'omnis  cru- 
'  cibus  iussit  adfigi'  (Alcxander).  .  . 

99,32         reliquis   ignouit]  Curt.  1.  c.  §  29    'multitudo   dediticiorum   incolis 
nouarum  urbium  dono  data  est.' 

partem  exercitus]  Curt.  8,  2,  13  'cum  parte  exercitus  Hephaestio- 
nem  in  regionem  Bactrianam  misit',  §  14:  'ipse  Xenippa  peruenit',  §  19: 
'in  regionem  quam  Nautaca  appellant,  rex  cum  toto  exercitu  uenit.' 
cuius  relationem  ab  epitome  paulo  discrepare  manifestum  est.  Arr.  4, 
18,  2  'AX^Havbpoc  b^  Tiepl  NauTaKa  dvaTrauwv  ti^v  crpaTidv  6Tm€p  dKMOiov 
ToO  x«M»A)voc  T^v  ktX.  ceterum  hoc  epitomes  loco  Nautace  in  prouincia 
Bactriana  sita  fuisse  dicitur,  sed  iam  diximus  auctorem  partem  quan- 
dam  Sogdianae  illi  prouinciae  attribuisse,  cum  ex  Arr.  3,  28,  9  (€k  Nau- 
TaKa  TTjc  loYbiavf^c  X^poc)  coUigendum  sit  illum  locum  in  dextra  Oxi 
ripa  situm  luisse. 
99,34         Xeiniptam]  cf.  Curt.  1.  c.  §  14  'Xenippa'. 

Sissimithre]  uariat  lectio  apud  Curt.  8,  2,  19  sqq. :  'eimithrides,  si- 
simithrem,  sisimethres,  simythri' ;  Iici|Liiepric  audit  Plutarcho  Alex.  58,  2 
et  Strab.  11,  11,  4  p.  617. 

100.1  barbaro]  an  'barbarorum  ?'     cf.  99,  10  'more  Persarum'. 

e  matre  sua]  Curt.  8,  2,  19   'duobus   ex   sua   matre   filiis  genitis.' 
produxerat]  Plaut.  Bacch.  455  'qui  illum  produxit  sibi.*     Rud.  1173 

'qui   te  produxi  pater.'     Lucil.   sat.  26,  89  Muell.   'liberos  producere'. 

quae  uis  huic  uerbo  paucis  locis  uidetur  subiecta  esse. 

100.2  Dahas]  Curt.  8,  3,  1  'Dahas  deinde  statuerat  petere:  ibi  namque 
Spitamenen  esse  cognouerat.'     (cf.  de  Spitamenis  fiiga  et  morte  Arr.  4, 

17,  7). 

bahas  .  .  .  ex  eo  loco]  cf.  Caes.  bell.  ciu.  1,  18  'Sulmonenses,  quod 
oppidum.'  hoc  epitomes  loco  aut  quaedam  interciderunt  (ex.gr.  'quo 
confugerat  Stiphamenes')  aut  'quo'  delendum  est,  quod  malui.  possis 
etiam  scribere  uerbis  transpositis :    'quo  ex  loco  Stiphamenes'  coll.  §  76 

'quo  in  loco'.  .    . 

100.3  ob  hanc  causam]  cf.  Curt.  8,  3,  1  sqq.  'Spitamenes  uxoris  mmodico 
amore  flagrabat:  quam  aegre  fugam  et  noua  subinde  exilia  tolerantem 
in  omne  discrimen  comitem  trahebat'. 

100.4  forma  pracellenti]  retinui,  conieci  autem  'praecellentem'  coll.  Plin. 
n.  h.  7,  184  'in  eodem  pantomimo  Mystico  tum  forma  praecellente'  et 
Claud.  Quadrig.  ap.  Gell.  17,  2,  13  'forma  factis  eloquentia  praecellere.' 

magnificabat]  i.   e.    'magni  faciebat',  cf.  Krebs   'Antibarbarus'  II 

p,  43  8.  V. 

100.5  in  omnibus  itineribus  et  laboribus]  cf.  Curt.  I.  c.  'quam  aegre  fii- 
gam  et  noua  subinde  exilia  tolerantem,  in  omne  discrimen  comitem 
trahebat.' 

100.6  negat  se]  fusius  hanc  rem  Curtius  narrat  §  2—7. 

100.7  deinde  post]  usitatius  est  'deinde  postea',  sed  'post  deinde'  uel 
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'poete  deinde'   inuenitur   ex.   gr.  ap.   Ter.   Andr.  483   et   apud  Gellium. 
cf.  Bremi  ad  Nep.  Eumen.  5,  6.    Handii  Tursellin.  vol.  II  p.  242  sq. 

multis  precibus   oran]    cf.  Woelfflin.  ad  bell.  Afr.  91,  3.  Herzog. 
\  ad  Caes.  b.  g.  7,  26,  3  p.  478. 

'*  poculum    biberet]    i.  e.    hauriret,    cf.   Krebs    'Antibarbarus'  I    ioo,9 

p.  215.    estne  scribendum  'pocula?'    fortasse  'poculum'  i.  est  q.  'sopor'. 
§  99  'poculum  uenenatum*. 

silentium]  cf.  Herzog.   ad  Caes.  b.  gall.  7,  26  'silentio  noctis'.    100,10 
Fubri-Heerwagen  ad  Liv.  22,  60,  22  p.  422. 

puluinar]  h.  I.  idem  est  quod  'puluinus'  (cf.  Sall.  lug.  71,  4.  Ca- 
tull.  6,  9).  quo  tamen  sensu  uix  multis  locis  inueniri  possit  hoc  uoca- 
bulum  (cf.  Krebs  'Antibarbarus'  II  p.  388  s.  u.),  nam  Suet.  Aug.  45 
p.  59,  19.  Claud.  4  p.  149,  31.  luv.  6,  131  sq.  huc  non  quadrant,  cf. 
Friedlaender  ad  luv.  L  c.  neque  uero  'puluinar'  in  'puluinum'  mutare 
uolui,  cum  etiam  apud  Petron.  134  ('caput  inclinare  super  puluinar')  om- 
Des  fere  codd.  praebeant  'puluinar'  (editores  ex  nonnullis  codd.  'pului- 
num',  uereor  ut  recte). 

Bubduxit]  Verg.  aen.  6,  524.    Nep.  Alcib.  10,  5.  100,11 

ita  gurgulione  extenso]    cf.  Guhl.  et  Koner.   'Leben   der  Gnechen 
l'  und  R6mer'  p.  682  ed.  VI:  „ein  oder  mehrere  Kissen  (puluinus),  die  am 

Kopfende  des  Lagers  ihren  Platz  fanden,   hatten  die  Bestimmung,  dem 
Kopfe  eine  erhShte  Lage  zu  geben  (daher  aoch  ceruicalia  genannt)." 

gurgulione]  i.  q.  'gula'  uel  'guttur',  apud  Varron.,  Cic.  TuII.  §  21 
'gurgulionibus  insectis',  scriptt.  posterioris  temporis. 

extenso]  haec  participii  forma  praesertim  usurpatur  de  membns 
corporis  (non  'extentus'). 

et  ita]  cf.  auct.  bell.  Afr.  16,  3  et  17,  1  ubi  uid.  Woelfflm.  100,12 

progressa]  et  'ad  Alexandrum'  cohaerent. 

decoram    ornatu  ac   formae    dignitate]    Ov.  met.  2,  773.  Verg.    100, 13 

aen.  6,  133.  _. 

formae  dignitate]  cf.  Bremium  ad  Nep.  Them.  6,  1  p.  47.  Cic.    100, 14 

de  off.  1,  36,  130. 

<et8i>  cruenta  erat]  Curt.  I.  c.  §  11  'respersam  cruore'.  estne  scn- 
bendum  pro  'etsi':  'ut'?  cf.  Cort.  1.  c.  §  10  'sicuti  erat'   (Woelfflin.  ad 
bell.  Afr.  4,  4). 
gm  conspicatus  est]  §  77.  .  .  ^^'^^ 

multimodis]  cf.  Krebs.  'Antibarbarus'  H  p.  98  s.  v.  Reisig.  'Vor- 
lesungen'  I  p.  289  not.  238  b.  p.  290  not.  238  e.  Nipperd.-Lup.  ad  Nep. 
Arist.  2,  4. 

admiratus]  §  18.     cf.  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  21,  36,  3  p.  122. 

quae  esset]  §  29  autem  legimus  'quis  ea esset',  cf.  Woelfflin. 

ad.  bell.  Afr.  16,  3  'quis  sim.' 

tum]  cf.  Fabri-Heerwagen.  ad  Liv.  21,  11,  8  p.  41.    eundem  ad    100,  i6 

Sall.  Cat.  51,  40  p.  126. 

caput  uiri]  quod  ueste  inuolutum  attulerat,  cf.  Curt.  1.  c.  §  12. 

piissime]  per  irrisionem  dictum  est.  100, 17 

poenas  pro  sceleribus]  idem  quod  'poenas  scelerum',  cf.  Sen.  Med. 
925,  Lactant.  2,  7,  21.  4,  11,  11.  7,  11,  2. 

ob]  bell.  Afr.  46,  4  et  Woelfflin.  ad  h.  I.  p.  77.    fortasse  scnbi    100, 19 
debet:  'habuit  <id>  ne  .  .  .  fecisse'  etc. 

quod  ubi  factum Stiphamenen  occisum]  cf.  §  50  'id 100, 20 

Alexandrum  aduenisse'. 

Cattenen]  in  proelio  cum  Cratero  commisso  occisum  esse  tradit   100, 21 

(  Curt.  8,  5,  2. 

Dataphernen]  Curt.  8,  3,  16  'Dahae  Spitamenis  caede  conperta 
Dataphernen  uinctum  Alexandro  dedunt.' 

noluit]  cum  Dahae  ipsi  se  dedidissent  (Curt.  \.  c).  100,22 
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deinde  Alexander  ex  eo  loco  profectus  e8t]  ad  ea  quae  eecuntnr 
cf.  Curt.  8,  4,  1  sqq. 

100. 23  cum  iam  tertium  diem]  Curt.  1.  c.  §  3  sqq. 

100. 24  nocte  caelo  obducta]  cf.  Nep.  Hann.  6,  2  'obducta  nocte'  et  Bro- 
mium  ad  h.  1.  p.  331.    Curt.  8,  13,  25  'obducta  nox  caelo.*     id.  4,  7,  13 
'obductae  caelo  nubes  condidere    solem'    ct  Muetzell.  ad  h.   1.   p.  266. 
Verg.  georg.  1,  248  'obtenta  densantur  nocte  tenebrae.'    Hom.  Od.  11,  19 
dXX'  ln\  vuE  6\oi]  T^xaTai  beiXoici  ppoTOiciv. 

100,26       fulgoribus]  cf.  exempla  a  Kuehnero  'Ausf.  Gr.'  1  p.  194 g€  allata. 
100,28       glaciesceret]  Plin.  n.  h.  20,  230. 

tabernacula]  hac  tempestate  Alexandri  exercitus  in  castris  oppres- 
8US  esse  uidetur,  non  in  itinere  (supra  §  24  Vum  iter  faceret'  et  Curt. 
1.  c.  —  sed  cf.  eund.  §  13  et  epit.  §  27  'in  castra  reuertebantur'). 

rigida]  per  ttp6Xtih>iv  dictum.  cf.  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  21,  33,  3 
p.  108.     Verg.  georg.  3,  363  'ueetes  rigescunt  indutae'. 

100.30  intermittitur]  scripsi  §  99  coll.  cf.  Caea.  b.  g.  5,  8,  2  'ucnto  inter- 
misso'. 

100.31  uicos  ac  uillas]  alliteratio  studio  quaesita  uidetur  esse. 

uillas]  i.  q.  apud  Caes.  'aedificia'  (nos  'Einzelhofe'),  cf.  Woelfflin. 
ad  auct.  bell.  Afr.  65,  1. 

passim]  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  21,  61,  2  p.  213.  hoc  loco  eadem 
uis  huic  uocabulo  subiecta  est  quae  apud  Liv.  21,  28,  4  'in  uicos  passira 
8U08  diffugiunt'  (nos:  'nach  allen  Seiten  hin'). 

100.32  se  adplicabant]  §  77  'ad  murum  adplicati'. 

rupes  atque  saxa]  cf.  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  21,  33,  4. 
inpendentia]  ex  eo   uocabulo   cogitatione  supplendum  esse  uidetur 
'inpendentes'  (ad  'rupes'),  cf.  Woelfflin.  ad  bell.  Afr.  5  p.  9. 

100.33  ex  equo  descendere]  ita  semper  apud  Ciceronem  et  Liuium,  'equo 
descendere'  apud  Sallust. 

ob  torporem]  i.  q.  'prae  torpore'. 

100.34  tum]  cf.  intpp.  ad  Verg.  aen.  3,  141.  175.  5,  455  (no8  'femer, 
auch,  und'). 

100.35  haerebat]  Ov.  met.  4,  266  'membra  ferunt  haesisse  solo.'  alibi 
'haerere  alqa  re'  inuenitur. 

100.36  habere]  estne  scribendum:  'haberi',  cf.  'differrentur'  (arma)? 

ad  hominum  XXX  milia]  apud  Curt.  8,  4,  13  omnes  codd.  prae- 
bent  'XX  militum'  i.  e.  'uiginti  milia  militum',  quod  Zumpt.  mutauit 
in  'duo  milia'.     sed  codicum  lectio  sine  dubio  restituenda  e8t. 

100,38  miserrima  morte  perierunt  consumpti]  cf  Caes.  b.  g.  4,  15,  2  'ti- 
more  lassitudine  ui  fluminis  oppressi  perierunt.'     b.  c.  3,  22. 

101,1  milia  .  .  .  consumpti]  constructio  ad  sensum.  cf.  Fabri-Heerwagen 
ad  Liv.  21,  21,  13  p.  70.  aliter  ex.  gr.  Eutrop.  3,  13,  2  'i3  a  T.  Manlio 
uiuus  est  captus,  occisa  cum  eo  duodecim  milia',  ubi  pro  codd.  lectione 
'cum  eo'  conieci  'omnino',  cf.  Muetzell.  ad  Curt.  p  140  et  Wolfflin.  ad 
auct.  beU.  Afr.  12,  3. 

qui  aut  corporis  dolore  aut  aliqua  parte  membromm  debilitati 
essent]  ad  'aliqua  parte'  cf.  ex.  gr.  Liv.  46,  31,  3  (saepius  'ex  aliqua 
parte')  et  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  22,  15,  9  p.  283.  sensus  est  militum 
artus  laborasse.  sed  'corporis  dolor'  hoc  loco  mihi  est  suspectum,  quam- 
obrem  conieci  'torpore'  pro  ''dolore'.  ceterum  cf.  Curt.  8,  11,  23  'plures 
aliqua  membrorum  parte  mulcati'  et  ad  uerbum  'debilitandi'  Muetzell. 
ad  Curt.  4,  3,  5  p.  207. 

101,3  in  castra  reuertebantur]  ex  uillis  atque  uicis,  quo  confugerant.  ce- 
temm  '<^non)>  reuert«bantur'  coniecit  Reitzeustein. 

101,8         iter  coeptum]  cf.  Muetzell.  ad  Curt.  5,  1,  13  p.  377. 

ad  Gaesetas]  Curt.  8,  4,  1  'ex  hibernis  mouit  exercitum  regionem 
quae  Gazaba  appellatur  aditurus.'     deinde  narrat  tempestatem  illam  ex- 


•    • 


Alexandri  Magni  Macedonis  epitomae  rerum  gestarum  liber  H.     131 

ortam  esse,  quam  epitomes  auctor  supra  descripsit  et  §  20  Alexandrum 
inde  Sagos  uel  Sagas  petiisse.    ad  nomen  'Gabaza'  cf.  Zumitt.  ad  h.  1. 
p.  373.     praeterea  interpretea  conferunt  Arr.  4,  17,  4  Bardic,  x^piov  Tfjc 
\         loYbiavnc  6xupdv. 
'^  perseuerarel  cf.  §  10  'id  perseuerare'. 

satrapes  quidam  Chorienes]  ex  hoc  loco  intellegitur  apnd  Curt.  8,  ioi,4 
4,  21  nomen  Cohortandi  uel  Cortandi  satrapae  iniuria  ab  editoribus  in 
nomen  Oxyartis  mutatum  esse,  quod  Zumpt.  inuitis  codicibus  fecit,  ne 
Curtius  a  se  ipso  et  a  ceteris  auctoribus  dissentiret.  cum  Curtii  autem 
loco  arte  coniungendum  esse  Plutarchi  locura  in  uita  Alexandri  (47,  4) 
iam  Wesseling.  intellexit,  quem  uide  ad  Diod.  18,  3,  3  tom.  H  p.  259,  84 
[=  p.  226  sq.  ed.  Dind.].  multi  autem  et  doctissimi  uiri  Wesselingii  sen- 
tentiam  refutare  conati  sunt,  ex.  gr.  MuetzeU.  ad  h.  L  p.  746,  Droysen. 
'Gesch.  des  Hellenismus'  I  2  p.  83  not.  2  edit.  H,  sed  uehementer  er- 
rauerunt.  ut  autem  ex  iis  locis  apparet,  uariat  scriptura  nominis  illius 
satrapae  (XopTdvric,  Cohortandus,  Corianus),  quamobrem  quae  uera  no 
minis  forma  sit,  uix  quisquam  diiudicare  possit.  sed  ego  Corianum  eun- 
dem  esse  puto  atque  Chorienen  satrapam  ab  Arr.  4,  21  comraemoratum, 
quod  etiam  Guil.  Geiger  'Alexanders  FeUlziige  in  Sogdiana'  1884  p.  36  sq. 
^  L  et  p.  40  censuit.     notissimum  autem  eet  apud  diuersos  scriptores  diuerea 

de  castellis  in  ii8  regionibus  ab  Alexandro  expugnatis  tradita  esse,  sed 
ueri  simillimura  est  Arimazae  castellura  (Curt.  7,  11)  idera  esse  atque 
castellum  illud,  quod  in  prouincia  Sogdiana  situm  fuisse  dicit  Arr.  4,  18, 
4  8qq.  (]^  ^v  T^  loTbiavrj  ir^Tpa),  cf.  Geiger.  1.  c.  p.  35  sq.  Niese  p.  122 
not.  1.  Schwarz  1.  c.  p.  78  not.  eodem  autem  modo  Sisimithris  castel- 
lura  (Curt.  8,  2,  19  sqq.)  idem  uidetur  esse  quod  Arr.  4,  21  Chorienis 
castellum  uocat.  (Xopi/)vou  tr^Tpa),  cf.  Geiger.  \.  c.  p.  36,  Niese  p.  122 
not.  1,  Schwarz  1.  c.  p.  83.  in  illud  Sisimithris  uel  Chorienis  castellum 
Roxanen  confugisse  apparet  ex  Strab.  11,  11,  4  p.  517  ^XeTv  bt  (qpacl  tov 
'AX^Eavbpov)  .  .  .  Ti^v  ^v  Tr|  BaKTpiavrj  (Ti^Tpav)  ti^v  Iici|Liiepou  ^v  rj  elxev 
'OEudpTric  Ti?iv  GuYaT^pa  'Pu)Hdvriv,  a  quo  taraen  discrepat  Arr.  4,  18,  4. 
Chorienis  autera  nomen  apud  Arrian.  tantum  traditum  apud  Curt.  8,  4,  1. 
Plut.  Alex.  47,  4.  Epit.  §  28  et  §  32  latere  uidetur.  sed  haec  hactenus. 
iam  redeamus  ad  Curtii  locum,  quo  ne  restituta  quidera  lectione  codi- 
cura  omnia  recte  se  habere  manifestum  est.  pronomen  enim  'ipsius' 
§  23  tum  ad  Chorienen  (Cohortandum)  referendum  est  et  Curtius  eo 
modo  a  se  ipso  discrepat  (cf.  10,  3,  11).  neque  tamen  quaedam  inter- 
cidisse  Weeselingium  secutus  putauerira,  iramo  Curtiura  quae  apud  eos, 

2uibu8  auctoribus  usus  est,  legerat  male  concocta  summa,  ut  assolet,  in- 
iligentia  memoriae  tradidisse. 

in  conuiuium]  nos  ^Speisezimraer',  cf-  F.  Walter  'Studien  zu  Ta-   ioi,6 
citus  u.  Curtius'  1887  p.  39,  qui  hos  locos  affert:  Curt.  8,  5,  9  'conuiuio 
egreditur'.     id.  8,  6,  13.  Tac.  hist.  1,  81.  3,  38.  1,  82.  cf.  cu|iTT6ciov. 

cum  ceteris  amicorum  filiis]  i.  e.  cum  ceteris  uirginibus,  araico- 
rom  filiis,  cf.  ex.  gr.  Xen.  anab.  5,  2,  31  oi  fiXXoi  KpfiTec.     Verg.  aen.  7, 
614  'cetera  pubes'.     quo  raodo  'alius'  quoque  inuenitur. 

saltatura]  conieci  coU.  Plut.  de  Alex.  M.  fort.  or.  I  c.  11  p.  332E:   ioi,7 
*Pw16lvy\c  ^pacOelc  Tr\c  'OHudepou  GuTaTpdc  ^v  tuic  alxMCtXojTici  xopeuoucr\c 
oux  Oppicev  dXX'  ^T^IMe. 

Oxyatris]    apud   Curtium    'Oxartes'    uel    'Oxirates'    traditum    est, 
Graecis  audit  'OEudpTric. 

omnibus    formosissima]    cf.    §  83    'alium    alio    deterrime   respon- 

g  di88e.'     similiter  apud  Graecos  pro  comparatiuo  quandoque  superlatiuus 

I  inuenitur,  qui  eodem   modo  quo    coraparatiuus  genitiuura  post  se  habet 

(Viger.  'de  idiotisrais'  p.  67  not.  ed.  III).     ceterura  exerapla  ex  posterio- 

mm  temporum  scriptoribus  Latinis  petita  inuenies  apud  Woelfflin.  ^lat. 

o.  roman.  Comparation'  p.  68  sqq. 
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101.9  inueniebat]  suppleui  coU.  §  68  p.  107,  9.  §  54  p.  104,  38. 

101.10  poculum  prehendit]  libatio  significatur. 

101.11  deos  conprecatus]  cf.  §  85.  uerbum  ''comprecandi'  ex  sermone 
poetico  petitum  apud  Plaut.  cum  datiuo,  sed  apud  Terent.  et  CatuU.  64, 
191  cum  accusatiuo  coniungitur,  cf.  Riesium  ad  CatuU.  1.  c. 

multa  multis]  cf.  Cic.  pro  Rosc.  Amer.  §  130  'multa  multos'.  id.  ad 
Att.  11,  9,  1  'multae  multorum'. 

insperantibus]  cf.  ex.  gr.  CatuU.  107,  1  sq.  'si  quoi  quid  cupido 
optantique  obtigit  umquam  Insperanti,  hoc  est  gratum  animo  proprie.' 
nos  'unverbofft,  kommt  oft'.     Curt.  8,  4,  27  'insperato  gaudio'. 

101. 12  ex  captiuis]  cf.  Curt.  1.  c.  §  26  'Achillem  quoque  .  .  .  cum  cap- 
tiua  coisse'.  id.  10,  3,  11  'non  dedignatus  ex  captiua  liberos  toUere.' 
ceterum  quae  secuntur  uerba  mendose  tradita  uidentur  esse;  equidem 
codicis  bcripturam  explicare  frustra  studui.  digna  igitur  est,  quae  legen- 
tibus  proponatur  Reitzensteinii  couiectura:  ''multos  reges  ex  captiuis  pro- 

•  crea<sse  filios,  mul^tos  filias'  e.  q.  s.  fuit  cum  uerba,  quae  tradita  sunt, 
sic  interpretarer,  ut  ab  Alexandro  Neoptolemum  proauum  (Arr.  1,  11,  8) 
aignificari  putarem.  is  enim  ex  Lanassa,  quam  ex  templo  Dodonaeo  ui 
abduxerat,  octo  liberos  suatulit,  qoorum  ex  nnmero  filias  finitimis  regi- 
bus  in  matrimonium  dedit.  sine  dubio  autem  'rerum  gestarum'  auctor 
Alexandrum  plura  loquentem  fecit,  cuius  tamen  oratio  ab  epitomatore 
in  artius  contracta  est. 

101.13  communicatione]  cf.  communicare  'sich  mit  j.  in  Gemeinschaft  be- 
geben',  quae  uis  huic  uerbo  apud  scriptores  ecclesiasticos  subiecta  est. 

101.14  quare,  inquit]  cf.  §  38  et  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  21,  10,  4  p.  35. 

101.15  si]  i.  est  q.  'etiamsi',  cf.  Fabri -  Heerwagen  ad  Liv.  21,  19,  4  p.  62 
et  Fabri  ad  Sall.  lug.  85,  48  p.  339. 

101,17  his  uerbis  amicos  cohortabatur]  uerba  quae  secuntur  uitiosa  niden- 
tur  esse,  quae  sic  conformanda  esse  putem:  'uti  sibi  quisque  in  conuiuio 
uirginem  matrimonio  iunctam  ^abduceret,  ipse  Roxanen  matrimonio 
iunctam>  abduxit'.  cf.  ad  rem  Gurt.  1.  c.  §  27  sqq.  quam  coniecturam 
in  uerborum  ordinem  non  recepi,  ubi  'uti'  in  'et'  mutare  malui. 

101.19  magno  opere  gauisi  sunt]  Curt.  1.  c.  §  27  'insperato  gaudio  laetus 
pater  sermonem  eius  excipit',  quo  tamen  loco  'elatus'  pro  'laetus'  scri- 
bendum  esse  arbitror.  neque  enim  'gaudium'  significat,  quod  nos  dici- 
mus  'das  freudige  Ereignis',  neque  apte  uerba  'gaudio  laetus'  coniungi 
possunt.  cf.  praeterea  Curt.  4,  6,  26  'insolenti  gaudio  elatus'.  6,  7,  24 
'gaudio  elatus'. 

101.20  fBeionem]  uitiosum  uidetur  esse.  fortasse  latet  'Bactrinum',  cf. 
Arr,  4,  22,  1  'AX^Eavbpoc  aOxdc  \ikv  k  BdKTpa  fjei.  sed  de  rebus  tam  in- 
certis  cauendum  ne  hariolemur.  quamobrem  nomina  geographica  quam- 
uis  aperte  corrupta  semper  retinui  iis  interdum  exceptis,  quibus  facile 
mederi  potui. 

castra]  quid  sub  hac  uoce  lateat  aut  quae  castra  intelligenda  sint, 
nescire  me  fateor,  fortasse  'hiberna',  quae  §  19  ('in  Bactros  Nautacen  in 
hibema')  commemorantur. 

101.21  fOxurum]  fortasse  'Oxum',  nisi  praestut  statuere  nomen  eius  flumi- 
nis  latere,  quod  Plin.  n.  h.  6,  52  (codd.:  'iachrnm'  uel  'iacrum';  lan 
ex  coni.:  'Bactrum',  idem  nomen  praebent  codd.  Solini  49,  1)  comme- 
morauit. 

stadia  XXX]  Curt.  1.  c.  §  2  'per  CCCC  stadia'. 

per  loca  sola]  fortaase  conferendus  est  Curt.  7,  6,  Isqq.,  ubi  'loca 
deserta  Sogdianorum'  [immo  'Bactrianorum',  cf.  7,  5,  13]  describuntur. 
ceterum  cf.  ad  §  68  'per  solas  terras'. 

101.22  Indiam  uersus]  cf.  ex.  gr.  Sall.  lug.  19,  3  'Aegyptum  uersus'. 
f  Drapim]  ApdvpaKa  intellegenda  esse  intellexit  Schwartz. 
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fArines]  similia  tradit  Curt.  8,  4,  19  sq.    de  Sisimithre  i.e.  Cho-    101,23 
riene,  cuius  nomen  hoc  loco  ne  recipiamus,  prohibemur  §  28. 
commeatu]  'comitatus'  et  'commeatus'  confunduntur  §  58. 
barbaricam]  apud  solutae  orationis  scriptores  inde  a  Plinio  ma-    101, 24 
iore  inuenitur. 

tradidit]  sc.  'uobis'.     cf.  ea  quae  secuntur.  101,28 

hinc  progressus]  quae  secuntur  fortasse  sic  restituendasunt:  'per-  101,30 
<rexit  ad>  Cophena'  (cf.  Arr.  4,  22,  6).     'quod'  sc.  'flumen',  cf.  §  7  (Ma- 
racanda)  'quod'  sc.  'oppidum'. 

dierum  VIIII   uia]  cf.  §  7   'quod  abest  a  flumine  Tanai  dierum    101,31 
. . .  uia'.    ad  'uia'  i.  e.  'itinere'  cf.  Herzog.  ad  Caes.  b.  gall.  1,  38,  1  p.  80. 
id]  scripsi,  cf.  paulo  infra  'id  rex  gauisus'  et  §  31  'quod  factum  . . . 
gauisi  sunt'. 

primum  louis  filium]  cf.  Curt.  8,  10,  1  'illum  tertium  loue  geni-    101,32 
tum  ad  ipsos  peruenisse  memorantes:   Patrem  Liberum  atque  Herculem 
fama  cognitos  esse,  ipsum  coram  adeese  cernique'.     apparet  igitur  hoc 
loco  uerba  'Liberum  Patrem'  excidisse,  cf.  §  95. 

fluuium  transit]  Lezius  'de  Alexandri  exped.  Indica'  p.  20:   'Co-    101,  S4 
phenem  amnem  transitum  esse,  quamquam  Arrianus  de  hac  re  tacet,  ta- 
men  per  se  apparet.'  .     . 

ducibus  sumptis]  Curtio  8,  10,  2  teste  iisdem  Indorum  pnncipibus 
itinerum  ducibus  usus  est. 

ducibus]  sc.  itineris,  cf.  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  22,  13,  5.  cf.  §  84. 
ad  flumen  Indum  peruenit]  Alexandrum  exercitum  in  duas  diuisisse 
partes  earumque  alteram  Perdicca  et  Hephaestione  ducibus  recta  uia  ad 
Indum  flumen  misisse,  ubi  omnia,  quae  ad  flumen  transeundum  neces- 
saria  essent,  prouideret  ipsumque,  qui  laeua  Cophenis  fluminis  ripa  in 
Indiam  inrumpere  constituisset,  exspectaret,  recte  exposuit  Lezius  p.  19sq. 
Cf.  Arr.  4,  22,  7  et  Curt.  8,  10,  2.  facile  igitur  intellegitur  huius  epito- 
raes  auctorem  narrationem  uberiorem  pessime  contraxisse.  quin  autem 
is,  qui  'res  gestas  Alexandri'  conscripsit,  eadem  de  hac  re  tradiderit  quae 
Arrianus  et  Curtius,  conferenti  §§  48.  65.  59  dubium  non  erit. 

ipse  cum  equitatu]  'ipse'  et  'Craterus'  inter  se  opponuntur.  101,35 
cum  equitatu  et  leui  armatura]  cf.  Arr.  4,  23,  1  et  Curt.  8,  10,  4.  101, 36 
secundum  flumen]  i.  e.  Choem,  cf.  Arr.  4,  23,  2. 

ad  oppidum  primum  Indiae]  cf.  Arr.  4,  23,  3—5.  Curt.  8,  10,  4—6    101,37 
etc.    erat  oppidum  Aspasiorum,  cuius  nomen  hoc  tantum  loco  exstat. 

ex  oppido  armati   exierunt]   ^Kbpo|Liri  ^y^vcto  tujv  ^k  Tf^c  TidXeujc,    102,1 
ut  Arriani  uerbis  (1,  20,  4)  utar.     Cf  Arr.  4,  23,  3.  Curt.  8,  10,  4. 

intra  portam  redigit]  Liv.  7,  11,  7  'intra  portas  compelluntur'.       10.',  2 
postea  exercitum  eorum  consecutus  est]   quae  auctor   ''rerum  ge- 
starum'   sine   dubio   fusius   narrauit  hoc  loco  epitomata  sunt.    cf.  Arr. 
4,  23,  4. 

exercitum]  qui  oppido  deserto  fugae  se  mandauerat. 
ut  metnm  iniceret]  Curt.  8, 10,  5.  Diod.  17  arg.  huius  cap.  [voL  III   102,3 
p.  378,  14  sq.  Dind.].     paulo  aliter  Arr.  4,  23,  6.     Sed  cf.  Lezium  p.  21. 

ad  oppidum  praecinctum]  Arr.  4,  23,  5  k  "AvboKa  fiXXriv  tt6Xiv   102,4 
i^te.     Curtius  autem  hoc  oppidum  non  commemorat. 

obsidibus  acceptis]  Arr.  I.  c.  TauTiiv  b'  6|LioXoYi(ji  evboGeicav  Kpd- 
TCpov  n^v  ...  KaTaXeiirei  avJToO  ktX.  tertium  autem  oppidum  Aspasio- 
rum,  'Apitaiov  (Arr.  4,  24,  6),  apud  epitomes  auctorem  desideratur,  exstat 
tamen  in  'itinerario  Alexandri'  p.  25,  11  sqq.  ed.  Volkm.,  ubi  cum  alia 
tum  haec  tradita  sunt:  'ducenta  denique  triginta  boum  milia  illic  capta 
formae  merito  destinat  una  captiuis  Macedoniam  cultum  agros  suorum 
et  fBuaacitum'.  quem  locum  uiri  docti  probabiliter  adhuc  non  emenda- 
uerunt,  quamobrem  hoc  loco  coniecturam  quandam,  quam  periclitatus 
8um,  proferre  liceat:  'ducenta  denique  triginta  boum  milia  illic  capta  . . . 
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destinat  Macedoniam  cultum  agros  suorum  et  suas  (scii.  boues)  initum'. 
intellegendi  igitur  sunt  bouea  admissurae  idonei. 

102.5  protinus  ^progressus)]  cf.  §  101. 

102.6  ad  oppidum  Nysam]  de  situ  huius  urbis  cf.  Arr.  5,  1,  1.  'ducenta 
triginta  stadia'  sunt  fere  undetrigiuta  milia  pa»suum. 

102.8  pacificatum]  cf.  §  42  'legatos  mittit  oratum';  possis  etiam  conicere 
'ad  pacificandum'. 

in  deprecando]  'deprecandi'  uerbum  absolute  positum  ut  saeiiius. 

102.9  cum  perambulasset]  scil.  Indiam. 

102.12  Meron]  sic  ex  coniectura  Zaroti  apud  Curtium  quoque  legitur,  qui 
8,  10,  12  haec  de  eadem  fabnht  profert:  ^inde  Graeci  mentiendi  traxere 
licentiara  louis  femine  Liberum  Patrem  esse  celatum'.  Arr.  5,  1,  6  t6 
bi  opoc  6  Ti  Tiep  irXnciov  kTl  Tfic  7r6\€ujc  kqI  toOto  Mrip6v  dirujv^jnace 
Aiovucoc,  oTi  bi]  KaTCt  t6v  |aO0ov  iv  jJityp^  tuj  toO  Ai6c  r]utrien.  Polyaen. 
1,  2  p.  7  M.:  tVjv  bk  TpiTr^v  auT6c  ^KdXece  Mr]p6v  Tr^jc  oOtoO  T^v^ceujc 
UTT6|uvriMa  [cf.  'ex  progenie  sua*].     Plin.  6,  79.  Diod.  1,  19,  7. 

102.13  liiberi  Patris  monimenta]  Arr.  6,  2,  5  uiro|Livr^|uaTa  toO  Aiovucou. 

102.14  oppidi  libertatem]  Arr.  5,  2,  2. 

102.15  Augypem]  apud  Arr.  5,  1,  3  et  Piut.  Alex.  58,  4  audit  "AKoucpic.  ea 
quae  secuntur  apud  utrumque  scriptorem  leguntur  (Arr.  5,  2,  2  sqq.  Plut. 
Alex.  58,  5).    ceterum  fortasse  scribendum  '<^praeesse>  praecipit'  cf.  §  66. 

eum  petit]  retinui,  cf.  Dolabell.  ap.  Cic.  ad  fam.  9,  9,  2  'illud  te 
peto',  quo  tamen  loco  Mueller  'a  te'  scripsit.  ceterum  cf.  §  64  'petiit 
ab  eoV 

102.18  abducti  essent]   scripsi,  etsi  saepius  modum  indicatiuum  ex  ora- 

tione  recta  quae  uocatur  in  orationis  obliquae  seutentias  secundas  trans- 

iisse  notum  est,   cf.  ex  gr.  Liv.  2,  15,  8  'eam  esse  uoluntatem  omnium, 

ut  qui  libertati  erit  in  iila  urbe  finis,  idem  urbi  sit'.   Draeger  II  p  418  snn 
(§456,3).  «^  f  11. 

si  nos,  inquit]  haud  raro  oratio  recta  orationem  obliquam  excipit, 
cf.  Kiihnast.  'Livian.  Syntax'  p.  236.     Cf.  supra  §  30. 

102.19  ridiculum  et  uerum]  'et'  hoc  loco  idem  ualet  ac  'sed'  uel  'et  ta- 
men',  cf.  ex  gr.  Cic.  tusc.  disp.  1,  3,  6  'fieri  autem  potest,  ut  recte  quis 
sentiat  et  ['und  trotzdem']  id,  quod  sentit,  polite  eloqui  non  possit*. 

102. 21  ubertate]  cf.  Curt.  8,  10,  13  sq.  Arr.  5,  2,  5  ibeiv  kiccoO  t€  dvdrrXeujv 
['repletus']  Kal  bd(pvr]c  t6  6poc  kuI  &\cr\  TravToia  ['omninm  generum  ar- 
bores']-  koI  ibeiv  cuckiov  Kal  Oripac  iv  aOTuj  eTvai  Oripiujv  TravTo6aTru)v. 

102.22  Cordiaeos  montes]  cf.  Arr.  4,  25,  6  ^fe  bi  bid  Tf\c  Toupaiujv  xu^pac. 
Niese  p.  129  not.  2.  de  flumine  Guraeo  Lezius  p.  24  not.  2.  (lustiu.  12, 
7,  9  montes  Daedali.    Curt.  8,  10,  19  regio,  quae  Daedala  uocatur). 

Assacanam]  Ait.  4, 25, 5  ^vTeOOev  ^irl  Tr^v  tiuv  'AccaKTivuiv  x^pav  f^Yev. 
Strab.  15,  698  r^  'AccaKavoO  <Tn)>,  ^irou  Mac^TO  tt6Xic,  t6  paciXeiov  Tf\c 
XiiJpac,  cf.  ib.  p.  691.  sic  hoc  loco  'satrapeam  Assacanam'.  Itin.  Alex. 
p.  25,  16  et  26,  2  Accae. 

102.23  ad  oppidum  Mazagaj  idem  oppidum  Curtio  8,  10,  22  'Mazagae' 
audit,  Arriano  4,  26,  1  MdccaTa,  Diodoro  in  arg.  lib.  17  Ta  MdccaKC, 
denique  Straboni  1.  I.  Mac^YO. 

in  quo  regnauit  Mesagenus]  de  hoc  perfecti  usu  cf.  Kiihner  voL  II 
p.  1  p.  99  not.  1  §  6  'adduxerunt'  et  §  70  'naues  quas  Porus  ac  Taxiles 
aedificauerunt  oflfendit'.  sed  fortasse  res  ita  se  habet,  ut  rex  ille  sub 
principe  Indorum,  quem  Arrianus  4,  27,  2  quarto  oppugnationis  die  ce- 
cidisse  narrat,  intelligendus  sit,  unde  concludi  potest  tempus  perfectum 
uerbi  'regnandi'  recte  de  rege  ineunte  oppugnatione  etiam  uiuo  usurpa- 
tum  esse  (cf.  Lezium  p.  24  not.  6).  Itin.  Alex.  p.  25,  20  sqq. :  'sed  die 
quarta  belli  in  opera  prae  muro  interfecto  rege  se  dedunt'. 

Mesagenus]  'Assacanus'  audit  rex  ap.  Curt.  L  I ,  'AccaKriv6c  ap.  Arr. 
4,  30,  5,  'AccaKav6c  ap.  Strab.  15,  1,  27  p.  698. 
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Cleopis]  apud  Curt.  1.  L  et  luetin.  12,  7,  9  Tleophis'.  102, 24 

cum  eius  fiUo]  Arr.  4,  27,  4  Tfjv  ^riTdpa  ti^jv  'AccaKrivoO  Kal  t6v 

Traiba  fXapev.     sed  Curtius  puerum  illum  reginae  fuisse  filium  putaase 

uidetur,  cf.  eum  8,  10,  35. 

[in  quo]]  quae  uerba  ut  ex  dittographia  orta  delenda  esse  censui.  102, 25 

an  sic  scribendum  et  coniungendum:   'cuius  post  mortem  mater  Cleopis 

cum    eius   filio    patrium   imperiam   obtinebat   loco    regis.     <regis>    fra- 

ter'  etc? 

Amminais]  nomen  apud  Arr.  4,  30,  5  non  legitur,  ubi  haec  tantum 
leguntur:  t6v  d6eX(p6v  t6v  'AccqktivoO.  Amminais  igitur  dux  fuit  mili- 
tum  mercenuariorum ,  qui  etiam  §  42  commemorari  uidetur.  ceterum 
non  perspicio,  qua  de  causa  Schmieder  ad  Arr.  4,  27,  7  (apud  Kruege- 
rum  p.  197)  Abiearem  Assaceni  fratrem  fuisse  contenderit. 

VIIII  milia]  fjcav  ydp  outoi  k  ^TTTaKicxiXiouc,  Arr.  4,  26,  1. 

cohortatus]  sc.  eos  cf.  §§  42.  47.  93.  102,26 

pugna  Indorum  e.  q.  s.]  uerba  quae  uncis   saepsi  e  margine  in    102,27 
uerbornm  contextum  irrepsisse  uidentur.     'in'  autem   post  uocem  'Ami- 
nais'  fortasse  ortum  est  ex  littera  altera  'm'  prauo  loco  inserta. 
1  XXXV  stadium  murus]  haec  uerba  inter  se  cohaerent.    cf.  Curt.    102, 28 

8,  10,  25;    'XXXV  stadium  murus  urbem  complectitur ,   cuius  inferiora 
saxo '.  .  .  sunt  structa'  et  Muetzell.  ad  Curt.  5,  6,  9  p.  453. 

munitum]  ex  accusatiuo  qui  pvaecedit  facile  nominatiuus  'oppi-  102,29 
dum'  Buppleri  potest. 

militum  corona  circumdata]  cf.  Muetzell.  ad  Curt.  4,  6,  10  p.  250. 

hic]  Alexander  scilicet,  ut  §  46.  102, 30 

adequitans]  cf.  Muetzell  ad  Curt.  4,  9,  23  p.  294. 

crure  sinistro]  Curt.  8,  10,  28  'in  suram  incidit  telum'.     Arr.  4,  102,31 
26,  4  ToEeueTai  .  .  .  k  t6  C(pup6v.     Itin.  Alex.  p.  25,  20    'Alexander  crus 
sagitta  uulneratur'.     Plut.  Alex.  28,  2.    de  fort.  Alex.  2,  9.  _^ 

male  a^Ifectus]  sensu  concessiuo;  uerba  'neque  eo  magis  discessit    102,33 
idem  ualent  atque  'tamen  non  discessit'  [Kuehner  Vol.  II  p.  1  p.  582,  4. 
Nep.  Eumen.  4,  2].   fortasse  scribendum  est  'malo  affectus'  [i.  e.  uulnere, 
cf.  §  77]  uel  'male  acceptus',  ut  apud  auct.  bell.  Afr.  18,  5  ed  VVoelffl.  p.  32. 

deiecto  uulnere]  i.  e.  despecto  uel  neglecto,  fortasse  retmeripo-  102,34 
S  test,  cf.  Spartian.  Did.  lulian.  8,  2  'deiecta  suut  etiam  consulta  senatus' 

et  graecum  uerbum  KaTopdXXeiv.  •  1.  n     • 

eoque  magis  magisque]  quid  post  haec  uerba  exciderit,  intellegi 
potest  ex  Curt.  8,  10,  29  'cum  crus  saucium  penderet  et  cruore  siccato 
frigescens  uulnus  adgrauaret  dolorem'  etc.  cf.  Plnt.  Alex.  28,  2  irepiaX- 
T^c  Tev6^evoc.     uulnus  igitur  ingrauescebat  ('uulnus  intumuit'   Curt.  4, 

6,  19).  ,  V    .L    .    1- 

testudines^que]  ]    fortasse    aliquid  intercidit:    '<tormenta>   testudi- 

nesque'. 

saucio]  facto,  eauciato.  102, 36 

nituntur]  cf.  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  22,  34,  2  p.  343. 
r  tela  tormentis  concitata]  Curt.  8, 10,  32  'excussas  tormentis  prae-  103, 1 

graues  hastas'.    Arr.  4,  26,  5  ^i\r\  dir^  ^rixavOjv  d(pi^^eva.    paulo  infra: 
Hela  torraentis  missa'. 

machinationes]  i.  q.  'machinas',  cf.  ex.  gr.  SaU.  lug.  92,  7. 
machinationes  ad  murum  applicant]  malui  scribere  quam   'machi- 
nationibus  ad  murum  applicantur'  (§  77)  uel  'se  applicant'  (§  26). 
M  id  e.  q.  s.]  cf.  §§  23.  50.  Kuhner  vol.  II  p.  531,  15.  Fabri  ad  Sall.    103,2 

I,  lug.  81,  4  p.  325.    Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  22,  34,  9  p.  344. 

multitudine]  'altitudine'  coniecit  Reitzenstein,  quod  haud  scio  an    103,  3 
norum  sit,  cf.  Curt.  8,  10,  32  'tantas  moles'. 

inuisitata]  cf.  §  52.  Zumpt  ad  Curt.  5,  5,  7  p.  191  et  9,  1, 13  p.  431  103,4 
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et  Muetzell  ad  Curt.  5,  5,  7  p.  443.  Tnl.  Val.  3,  19  p.  128,  26.  3,  51  p.  169, 
4.    fortasse  scribendum  est:  'rem  iuuisitatam'. 

credit  ea  saxa  neruis  misaa  uolare]  uerba  'scorpionis  catapultas 
arcu  extensas'  aperte  corrupta  ad  uocabulum  'neruis'  explicandum  ad- 
dita  esse  uidentur.  estne  scribendum:  'scorpioni<^bu^s  catapultis  arcu 
extensis'?  cf.  §  75  'catapulta  telum  misit'. 

103.6  Ariplicem]  fortasse  idem  qui  §  39  'Aminais'  appellabatur. 

103.7  mercennarii  e.  q.  s.]  ad  ea  quae  secuntnr  cf.  non  tam  Arr.  4,  27, 
3  sq.  et  Itin.  Alex.  p.  25,  21  sq.  quam  Diod.  17,  84.  Plut.  Alex.  69,  3  sq. 
Polyaeu.  4,  3,  20.  Lezius  p.  85. 

103,9  ignosceretj  quae  secuntur  pessime  corrupta  sunt,  ita  ut  quid  scri- 
bendum  sit  uix  dicere  audeam.  recepi:  'uti  ignosceret  ipsis;  ni  con- 
ductorum  adactos'  (sc.  fuisse,  nisi  praestat  'ipsis  .  .  .  adactis').  'con- 
ductorum'  coniecit  etiam  Keitzenstein.  idem  proposuit:  'adactos  quae 
fecerint  se  fecisse.  id  mercennarii'  e.  q.  s.  sensus  certe  borum  uerbo- 
rum  hic  est:  reginam  ab  Alexandro  petiuisse,  ut  ignosceret  ipsi  et  cini- 
bus  suis,  cum  per  milites  mercennarios  ('ui  conductorum')  coacti  fuissent 
Alexandro  resistere.  ""conducti'  idem  est  quod  '"mercennarii'  (Nep.  Dat.  8, 2). 

103.14  foras  exierunt]  -rrXeovaciudc  haud  rarus:  Cato  frgm.  p.  26,  10  ed. 
lordan  'exercitum  eduxit  foraa'.  Dares  Phrygius  p.  44,  18  M:  ''ut  foras 
Troiani  exire  non  possent'. 

haud  longej  Diod.  17,  84,  1  cxabiouc  ^YborjKovra  TTpoeXG^vTec. 
Arr.  4,  27,  3. 

103.15  copias  expeditas]  Diod.  17,  84,  2  biccKeuacM^vTiv  ^x^v  tt^v  buvaiuiv. 
103,17       impedimentis  in  medium  collectis]   Diod.  17,  84,  3   j^v  6\y]v  rdEiv 

TTOiricavTec  KUKXoxepfi  xd  t€  T^Kva  Kal  tAc  Y^vaiKac  elc   m^cov  dir^Xapov. 

103.20  ex  oppido  exeundi,  non  abeundi]  Diod.  17,  84,  2  6  6'  'AX^Savbpoc 
,u€YdXi3  Tfj  qpajvr)  trpdc  auTouc  dvep^r^cev  oti  cuvextupTicev  aOTOic  ^k  tt^c  Tr6- 
Xeujc  dTreXeeiv,  ou  qpiXouc  eivai  6id  iravT^c  MaKeb6vu)v.  Polyaen.  4,  20 
p.  173:  6  bi  Trepi  ^t6bou  \xiv  (Jb|uoX6Yei  cuvTeOeicOai,  Trepl  bi  d^^cewc  yn]- 
blv  uirecxrjceai.  ceterum  'abire'  hoc  loco  idem  ualet  quod  'impune  ab- 
ire'  uel  'incolumem  abire'  (cf.  Cic.  Caecin.  7,  20). 

103.21  impressione  facta]  cf.  §  12  et  Herzog.  ad  Hirt.  bell.  gall.  8,  6,  2 
p.  606.  ea  quae  secuntur  fortasse  sic  restituenda  sunt:  'multitudo  pau- 
cos<(eo8^que  resistentes  acerrimo  certamine.'  ad  'multitudo  .  .  .  inter- 
fecemnt'  cf.  §  15  et  ad  'multitudo'  [nos  'Uebermacht']  Herzog.  ad  Caes. 
b.  gall.  2,  24,  4  p.  164.  eodem  autem  modo  quo  hoc  loco  'multitudo' 
et  'pauci'  opponuntur  'multi'  et  'pauci'  apud  Nep.  Eumen.  5,  2  'iis 
locis  quibus  pauci  multis  possent  resistere.'  cf.  Diod.  17,  84,  6  t^Xoc 
bi  irdvTec  .  .  .  KaTaKoir^vTec  uTr6  tou  TrXriOouc  etc.  et  de  exiguo  mercen- 
nariorum  militum  numero  Arr.  4,  27,  2  iJbc  .  .  .  auTWv  ol  ^iv  Tivec  TrerrTu;- 
k6t€C  ^v  tt)  Huvexei  iroXiopKiqt ,  oi  bi  iroXXol  Tpau|uaTiai  Te  Kal  drr^naxoi 
fjcav  etc. 

103.24  eis  obuiam  uenit  Cleopisl  cf.  Curt.  8,  10,  34  sqq. 

cum  populi  principibus]  Curt.  1.  1.  §  34  'cum  magno  nobiliam  femi- 
narum  grege.' 

nepote  paruo]  cf.  ad  §  39. 

103. 25  uelatas  uerbenas]  Aesch.  suppl.  22  cuv  Toicb'  iKeTUJV  ^YXfipibioic  ^pio- 
CT^TTTOici  KXdboiciv.  Cic.  iu  Verr.  4,  60,  110  'praesto  milii  sacerdotes 
Cereris  cum  infulis  ac  uerbenis  fuerunt.' 

tum  Alexandro  etc.]  filio  postea  ex  ea  nato  nomcn  Alexandro  fuisse 
narrant  Curt.  1.  1.  §  35  et  lustin.  12,  7,  9. 

103.26  statul  cf.  §  69. 

103.27  haudj  post  'e)a  ut'  facile  excidere  potuit. 

103,29  Bagasdaram]  uberiorem  narrationem  praebet  Arr.  4,  27,  6  sq.  cf. 
Lezium  p.  25  sq.  Arr.  1,  1.  §  5  Mev  bi  Koivov  ^i^v  ujc  ^ttI  Bdripa  ^KTr^n- 
Ttei  .  .  .  .    §  6  Kal  Koiviu  ou  Trpoxujpet  tA  ^v  toic  BaZipoic  ....    §  7  TaOTQ 
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HaOdjv  'AXdEavbpoc  ujpM*lTO  |i^v  wc  ^m  BdZiipa.  Curt.  8,  10,  22  'Coenon 
in  obsidione  urbis  opulentae,  Beiram  incolae  uocant,  reliquit',  ubi  editio 
Aldina  Muetzellio  teste  praebet  'Basdram'  (cf.  h.  1.  ^Bagasdaram'),  et 
ib.  8,  11,  2.  Itin.  Alex.  p.  26,  1  'Baziphara'. 

Hercules]  arcem,  non  oppidum  Herculem  frustra  oppugnasse  fama  103,  i^ 
erat  (cf.  Arr.  4,  28,  1.  Ind.  6,  10.  Diod.  17,  85,  2.  Strab.  15,  1,  8  p.  688. 
Lucian.  dial.  mort.  14,  6.  Curt.  8,  11,  2.  lustin.  12,  7,  12).  apparet  au- 
tem  ex  §  47  auctorem  'rerum  gestarum'  idem  de  eadem  rupe  tradidisse, 
cuius  tamen  narratio  §  46  parum  accurate  epitomata  est.  ceterum  cf. 
etiam  Pseudo-Callisthenem  p.  99  not.  12  ed.  Muell. 

>uernum]  "Aopvov  Arr.  Diod.  Strab.  Lucian.  1.  c.  Curt.  L  1.  et  Itin.   i03, 3i 
Alex.  p.  27,  7  'Aomis'  et  Dionys.  Perieg.  1151  "Aopviv. 

cui  circuitus  e.  q.  s.]  Arr.  4,  28,  3  t6v  |u^v  bi]  kukXov  Tfic  TT^Tpac 
X^YOWciv  ic  biaKociouc  CTabiouc  /idXiCTa  elvai,  ui^joc  bi  auTfjc,  ivaTrep  x0«- 
HaXuJTaTov,  CTabiuJv  evbeKa.  Diod.  17,  85,  3  f|  6^  Tr^Tpa  t6v  |u^v  Ttepi- 
PoXov  elxe  CTabiwv  ^KaTov,  t6  6'  \i\\)oc  ^KKaibeKa.  Curt.  8,  11,  6.  Itiner. 
Alex.  p.  26,  6  sq.  'is  locus  petrae  ducentis  stadiis  circumitur,  erigitur 
decem.'  recte  autem  Lezius  p.  88  monet  premendum  non  esse,  quod 
Arrianus  et  Diodorus  de  numeris  differant,  cum  in  numeris  tradendis 
ueterum  scriptorum  auctoritas  minima  sit.  fuit  autem  cum  numeros  ab 
Arriano  Diodoro  auctore  itinerarii  traditos  hoc  quoque  loco  inculcare 
studerem,  sed  nunc  epitomes  auctorem  prorsus  cum  Arriano  Diodoro  iti- 
nerarii  auctore  discrepare  mihi  persuasum  est.  illi  enim  circuitum  imi 
montis  indicant,  hic  summi  montis,  illi  denique  quam  altus  mons  fuerit 
tradunt,  qua  de  re  hic  tacet.  itaque  hunc  locum  ita  edendum  curaui- 
mus:  'cui  circuitus  stadium  XVII  erat  in  summo  uertice.'  cf.  autem  de 
illius  montis  cacumine  Arr.  4,  28,  3.  Diod.  17,  85,  3.  Itin.  Alex.  p.  26, 
6  sq.  praeterea  ad  illum  numerum  fere  quadrat  modus  montis  Ranigat, 
cuius  cacumen  duo  kilometra  circuitu  patere  dicit  Lezius  p.  88. 

stadium]  §68  ''stadiorum'.  103,32 

auium]  Curt.  8,  9,  16  'aues  ad  imitandum  humanae  uocis  sonum  103, 33 
dociles  8unt.'     Plin.  n.  h.  10,  117.  Aelian.  nat.  an.  13,  18.  16,  2. 

psittaci  erant  multi]  glossema. 

dictitabant]  hoc  loco  idem  significare  uidetur  quod  'rogitabant',  103, 3.^ 
cf.  infra  §  79—82,  ubi  Micere'  pro  ^quaerere'  usurpatur. 

si]  cf.  Holtze  Synt.  prisc.  script.  lat.  vol.  II  p.  107  sq.  Schmalz 
'Lat.  Syntax  u.  Stilistik'  p.  318  ed.  prior.  Joh.  Praun,  'Bemerkungen  zur 
Syntax  des  Vitruv'  1885  p.  75.  Ex.  gr.  Liv.  29,  25,  8  'ab  iis  quaesiuit, 
si  aquam  .  .  .  imposuisseut.'     cf.  etiam.  §  85  'iussit  requiri  si'  etc. 

primus]    Curt.  8,  11,   10  sq.    Arr.  4,  30,  3   dv^pxcTai  k  auTfiv    103,37 

TrpUJTOC. 

maximo  cum  labore  ac  periculo]  lustin,  12,  7,  13  ^cum  summo 
labore  ac  periculo  potitus  saxo.' 

uersari]  cf.  ad  'hortari'  §  85. 

locum  summum  ac  planitiem]  cf.  Verg.  georg.  2,  504  'penetrant  i04,i 
aulas  et  limina  regum'.     sed  §  63  'ad  ultimos  fines  Indiae  penetrare'. 

omnes   interfici   iussit]    cnm  epitomes    auctore  Arriani  4,  30,  4,   104,2 
Diodori  17,  86,  7.  Curtii  8,  11,  23  relationes  discrepant. 

XVI  .  die  ad  Indum  flumen]  i.  e.  sedecim  diebus,  cf.  Nep.  Lys.   104,3 
1,  1   'Athenienses  sexto    et  uicesimo    anno    bellum    gerentes.'     Curt.  8, 
12,  4  'hinc  ad  flumen  Indum  sextis  decumis   castris  peruenit',  quem  ad 
locum  cf.  Lezium  p.  29  not.  2  et  Niesium  p.  131  not.  2.    Diod.  17,  86,  3 
auT6c  bi  TrapeXOujv  ^Trl  t6v  'Ivb6v  TroTa|Li6v  ktX. 

reuersionem  fecit]  deflexit  enim  Alexander,  ut  in  fines  Assaceno- 
rum  rediret,  ubi  frater  eius  principis,  qui  Massagis  ceciderat,  magnum 
exercitum  compluresquc  elephantos  collegerat  (Arr.  4,  30,  5  sq.).     cum 
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autem  regionem  illam  ab  incolis  desertam  inuenisset,  reuersionem  fecit 
et  iter  coeptum  perrexit. 

104,4  naues  aedificatas]  Curt.  8,  12,  4.  Diod.  17,  86,  3.  Arr.  5,  3,  6.  cf. 
etiam  supra  §  35.  ceterum  neque  quae  antecedunt  neque  quae  secuntur 
sana  uidentnr  esse.  quamobrem  ea  audentius  ex  mea  coniectura  sic  con- 
formaui:  'ofFendit  [cod:  inde]  naues  aedificatas,  ut  imperauerat,  magnum- 
que  commeatum  ab  Hephaestione  comparatnm'  [cod:  comparauerat], 
neque  enim  'inde'  istud  hic  uUum  locnm  habere  neque  'comparauerat' 
admitti  potest,  quod  mihi  enore  librarii  ex  'imperauerat'  ortum  ui- 
deatur  esse.  prorsus  alia  res  est,  quod  in  enuntiatis  relatiuis  passim 
plusquamperfectum  loco  imperfecti  ponitur  (cf.  §  63).  fortasse  autem 
'iude'  idem  est  quod  'deinde'  et  retineri  poteat.  ad  'oflFendit'  cf. 
p.  107,  22. 

104,  G  Mothis]  MoKpic  ap.  Diod.  17,  86,  4.  'Omphis'  ap.  Curt.  8,  12,  14. 
cf.  ad  ea  quae  secuntur  Curt.  et  Diod.  1.  c.  Arr.  6,  3,  6  sq.  ceterum  et 
'Taxili'  et  'Taxilis'  [Curt.  8,  14,  35]  ferri  potest. 

104.7  cupidus]  Curt.  8,  12,  4  'patri  quoque  fuerat  auctor  dedendi  reg- 
nnm  Alexandro.' 

patre  mortuo]  Curt.  8,  12,  5.  Diod.  17,  86,  2. 

legatos  ad  Alexandrum  misit  iterum]  scripsi  pro  eo  quod  in  cod. 
exstat  'oratum',  neqne  enim  id  uUum  hic  locum  habere  potest  (cf.  §  42 
et  §  43).     'iterum'  autem  tentaui  secutus  Diod.  17,  86,  2  biCTT^MHJaTO  \xiv 

Kol  Trp6T€pov    irpdc   'AX^tavbpov    iv  Tfj  loY&iavrj    biaTpipovra Koi 

Tore  Trp^cpeic  dTiocTeiXac  ktX. 

104.8  renuntiarentj  (sc.  sibi)  Ter.  Hecyr.  608  sq:  'renuntiot  hodie  mihi, 
uelitne  an  non'. 

quid  uelletj  Alexander;  utrum  uellet  se  [=  Taxilem]  regnum  ob- 
tinere  an  etc. 

104.11  uomen  mutare]  cf.  §  52  et  §  54. 

104.12  itaque]  i.  e.  ut  priuatus  homo. 

104.13  onerauit]  cf.  §  70  'has  commeatu  et  militibus  onerauit'.  cf.  tamen 
Petron.  sat.  76  p.  51,  36  Buech.:  ^oneraui  rursus  uinnm  ....  mancipia'. 

104.14  id]  cf.  ad  §41  et  ad  rem  Curt.  8,  12,  7  sqq.  Diod.  17,  86,  5  sqq. 
Lezium  p.  95 

104.16  agmine  conferto]  cf.  Muetzell.  ad  Curt.  3,  11,  4  p.  123.  ceterum 
^consertus'  et  ^confertus'  saepissime  confunduntur,  cf.  Drakenborch.  ad 
Liv.  22,  28,  10 

104.17  aduentasset]  malui  scribere,  cum  mutatio  facillima  sit  [adnenf 
essetj  quam  'hostis'  pro  genetiuo  accipere. 

104,20  hastas  erigere]  cf.  Liv.  33,  10,  3  sq.  'Quinctius  cum  institisset  ceden- 
tibus,  repente  qnia  erigentes  hastas  Macedonas  conspexerat,  quidnam 
pararent  incertus,  paulisper  nouitate  rei  constituit  signa;  deinde,  ut  ac- 
cepit  hunc  morem  esse  Macedonum  tradentium  sese,  parcere  uictis  in 
animum  habebat.' 

solus  adequitans]  Curt.  8,  12,  8  'at  Indua  ....  iussis  subHistere 
ceteris  ipse  concitat  equum  qno  uehebatur.'  Diod.  17,  86,  6  auT6c  bi 
|li€t'  6\iYu;v  TrpoiTrirciJcac. 

104,22  ibi]  i.  q  Meinde'  uel  'in  eo  conuentu'  (SaU.  Cat.  27,  4\  uerba 
autem  inde  ab  'ibi'  uaque  ad  'fecerunt'  fortasse  secludenda  sunt,  cum 
in  iis  quae  secuntur  iterum  et  Alexander  et  Taxiles  pacem  fecisse  nar- 
rentur  et  Taxiles  noraen  rautasse  (cf.  §  54).  simile  glossema  iara  §  39 
deprehendimus. 

104,24  exercitum  atque  equitatum]  cf.  Herzog.  ad  Caea.  b.  g.  6,  10,  1 
p.  288  et  7,  61,  2  p.  541.  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  22,  37,  7  p.  351. 
Arr.  5,  3,  5  iTTTrcic  ^TTTaK^cioi. 

1*4,25  elephantos  LVlII]  Cnrt.  8,  12,  11  'LVI  elephanti  erant  quos  tradidit 
Alexandro'.     Arr.  4,  22,  6   touc   ^X^^avrac  ....   dpiOfxdv  ic   Ti^vTe   koI 
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etKOCtv  (qui  locus  Lezium  p.  31  not.  3  fugisse  uidetur)  et  5,  3,  5  ^X^qpav- 
Tac  bi  ic  TpidKovra. 

argenti  talenta  DC]  Arr.  5,  3,  5  dpYUpiou  ^iv  TdXavra  ic  biaK6cia. 

tauros  infulis  nelatos  .  .  .]    Curt.  8,  12,  11  'tauros  ad  III  milia'.  i04,26 
Arr.  5,  3,  6  Upcia  bi  ^oOc  \xiv  Tpicx»X(ac. 

infulis  uelatos]  cf.  ex.  gr.  Verg.  georg.  3,  487  et  Voss.  ad  h.  1. 
nota  res  est. 

'multa  praeterea  nasa'  et  quae  sequuntur]  dona  disertis  uerbis 
nusqnam  alibi  memorantur.  Curt.  autem  8,  12,  16  Alexandrum  Taxili 
'multa  conuiualia  ex  auro  et  argento  uasa  et  plurimum  Persicae  uestis' 
dedisse  narrat. 

inusitata]  cf.  §  41.  104,28 

'his  acceptis'  et  qnae  secuntur]  uerba  intacta  reliqui,  dum  quis 
meliora  protulerit;  equidem  tentaui:  'Alexander  cum  quae^reret  quae^ 
causa  fuissel  exercitum  comparandi  <[Mothis  respondit  se  id  fecisse)>  cum 
id  <[in^  animo  habuisset  quod  uoluerat  (sc.  Alexander)  ut  faceret',  quam- 
quam  ne  hoc  quidem  confido  uerum  esse.  praeterea  phrasis  illa  'in 
animo  habere'  infinitiuum  postulat.  quamobrem  plura  intercidisse  exi- 
Btimem. 

trans  flumen]  'esse'  quod  sequitur  delere  malui  quam  'eos'  post  i04,82 
'regea'  inserere.     exspectes  autem  fluminis  Hydaspis  mentionem  fieri,  cf, 
Curt.  8,  12,  12. 

alterum]  '^Abisaren^'  fortasse  addendum.  Strab.  15,  1,  28  p.  698 
^v  Toic  6p€Civ  i^  ToO  'Apicdpou  x^P«-  -A-rr.  5,  8,  3  TrapA  'Apicdpou  .... 
ToO  Tiliv  6p€iiuv  'lvbu)v  paciX^uuc  nomen  autem  gentis  est  'Apicapeic 
(Arr.  Ind.  7,  12)  consentiuntque,  ut  saepius  fit  apud  orientis  populos,  no- 
mina  principis  atque  gentis. 

ei  gratiam  restituit]  uide  ne  scribendum  sit  'eum  in  gratiam    104,84 
restituit'  aut  'ei  gratiam  reddidit.' 

nomen  mutare  iussit]  Curt.  8,  12,  14  ^Omphis  permittente  Alex-  104,85 
andro  et  regium  insigne  suuipsit  et  more  gentis  suae  nomen  quod  patris 
fuerat:  Taxilen  appellauere  populares  sequente  nomine  imperium,  in 
quemcumque  transiret.'  Diod.  17,  86,  7.  Cf.  Christ.  Lassen  'Indische 
Altertumskunde'  ed.  alt.  uol.  II  p.  134  not.  4.  Muetzell.  ad  Curt.  8,  10, 
22.  8,  12,  13.  9,  8,  8.  Niesium  p.  131  not.  4. 

tunc   deinde]   huius   locutionis    exempla   aflfert   Reisig   uol.  III    i04, 36 
p.  839  duo:  Liv.  2,8,3  [Herts  etWeifs.:  tum  deinde]  et  Grat.  Falisc.  287. 

fluminis]  Hydaspis.  ad  rem  cf.  Arr.  6,  8  extr. 

passim]  ut  ap.  Curt.  7,  6,  33.  104,37 

cum  <a>  Taxile  quaereret]  cf.  §  68  'rex  a  Phege  quaerere  coepit.'   i04,88 

quid  copiarum  in  castris  esset]  Curt.  8,  13,  6  et  Arr.  5,  15,  4  eos- 
dem  fere  numerod  quos  epitomes  auctor  praebent;  hic:  auT6c  bi  Tr|v  tc 
VTTTtov  dvaXa^djv  Tracav,  ^c  T€TpaKicxiX{ouc  iTnr^ac,  Kal  rd  dpiiiaTa  irdvTa 
TpiaK6cia  6vTa,  Kal  tuiv  ^Xc^dvrujv  biaKociouc  Kai  tOjv  TretuJv  6ti  xrep 
fiqpeXoc,  ic  Tpic|iup{ouc  —  ille:  'LXXX  et  V  elephantos  obiecerat  .... 
ultraque  eos  currus  CCC  et  peditnm  XXX  fere  milia.'  equitum  nume- 
rum  idem  8,  14,  2  exhibet  (quattuor  milia),  plane  omisit  epitomes  auctor. 
discrepant  Diod.  17,  82,  2  et  Plut.  Alex.  62,  1. 

ipsum  Porum  cubita  V  esse  altum]  Diod.  17,  88,  4  t6  y^P  iiifiKOC  i05,i 
>^v  Tnixujv  ttivTC.  Arr.  5,  19,  1  t6  \iifeQoc  iQavyiaZev  iiuip  -nivje  irrixeic 
^dXiCTa  2u|apaivov.  Piut.  Alex.  60,  6  oi  bi  TrXciCToi  tu)v  cuYTpctcp<cUJV  6|lio- 
XoYoOci  t6v  TTtJpov  OTicpa^povTa  Tcccdpmv  tttixujv  CTri0a|Lirj  t6  luifiKOC  iTrir^- 
Tou.  Curt.  8,  14,  13  'ipse  Porus  humanae  magnitudinis  propemodum 
excesserat  formam.'     Itin.  Alex.  p.  26,  20  sq. 

non  multis  post  diebus]  ea  quae  secuntur  magna  ex  parte  iam  in   105,3 
libello  Eug.  Pridikii  'de  Alexandri  Magni   epistularum  commercio'  (Be- 
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rolini  1898)  p.  164  sq.  inueniri  docait  me  Reitzeustein.  quae  res  mihi 
tum  demum  innotuit,  cum  iam  libellum  meum  summo  philosophorum 
academiae  Wilhelmae  Argentineneis  ordini  probandum  proposueram.  tum 
demum  igitur  Pridikii  dissertationem  inspexi,  qui  se  hanc  epitomes  par- 
tem  ex  commentatione  Maximiliani  Adleri  'de  Alexandri  Magni  epistu- 
larum  commercio'  (Lipsiae  1891)  p.  37  aqq.  deprompsisse  dicit.  hanc 
quoque  tum  demum  euolui.  afferam  in  adnotationibus  meis  quae  secun- 
tur  Volkmanni  emendationes  ab  Adlero  commenioratas,  etsi  ille  uir  doc- 
tissimus  in  easdem  fere  incidit,  cum  ea  re  haud  paruam  probabilitatis 
speciem  iis  coniecturis,  quibus  loca  corrupta  sanare  studui,  praebitum  iri 
sperem. 

non  multis  post  diebus  e.  q.  s.]  ad  rem  cf.  Curt.  8,  13,  1  'postero 
die  legati  Abisarae  adiere  regem'  etc.  Arr.  5,  8,  3  f)Kov  b^  dvraOea  irap* 
aOxdv  Kal  irapa  'Apicdpou  irp^cpeic  .  .  .  .  6  t€  dbcXqpdc  toO  'Apicdpou  Kal 
fiXXoi  Huv  aOTiu  ol  6oKi|LiiOTaTOi.  Diodoro  17,  82,  2  audit  '€nP(capoc.  cf. 
praeterea  quae  adnotaui  ad  §  53  et  de  nominis  illius  uaria  scriptura 
EUendt.  ad  Arr.  6,  8,  4  uol.  II  p.  168  sq.  Schmieder.  ad  Arr.  4,  27,  7 
(p.  197  Krueg).  Zumpt.  ad  Curt.  8,  12,  13  p.  414.  ceterum  ea  uerba  et 
quae  secuntur  apud  Adlerum  sic  inueniuntur:  'misit  Abisares  fratrem 
legatum,  quocum  Nicoclen  (sc.  Alexander)  et  alterum  ad  Porum  Cleocha- 
ren  legatos  remisit.'  quae  ea  uerba  excipiunt  usque  ad  §  56  recte  de- 
scripta  sunt. 
105,5  Nicoclen]  Adler  fortasse  eundem  esse  atque  trierarchnm  Alexandri 
apud  Arr.  Ind.  18,  8  [NikokX^tic  TTaciKpdT€oc,  C6Xioc]  suspicatus  est,  quam 
opinionem  probauit  Fridik.    cf.  praeterea  Arr.  5,  29,  4. 

Cleocharen]  Curt.  8,  13,  2  'misit  ad  eum  Cleocharen  qui  denun- 
tiaret  ei,  ut  stipendium  penderet  et  in  primo  suorum  finium  aditu  oc- 
curreret  regi'. 

105.7  Abissares  legatum  remittere  noluit]  quae  de  Abisare  apud  Cur- 
tium  Arrianum  Diodorum  traduntur  admodum  obscura  sunt,  cf,  Lczium 
p.  108  sq.  facile  autem  et  ex  iis  et  ex  auctore  epitomes  intellegitur 
Abisaren  ambiguum  et  hostilem  se  praebuisse.  cf.  Curt.  8,  14,  1.  9,  1,  7. 
Arr.  5,  20,  5.  Diod.  17,  87,  2.  17,  90,  4. 

105.8  Porus  autem  .  .  .  exemplo]  haec  uerba  apud  Adlonmi  sic  epitomata 
sunt:  Torus  Cleocharen  interficit  et  ad  Alexandrum  hauc  dat  epiatulam'. 

ubi  audiuit]  sc.  legatum. 

Cleocharen]  male  mulcatum  atque  uiolatum  esse  ceteii  scriptores 
non  commemorant. 

105.9  hoc  exemplo]  cf.  ad  §  71.  ceterum  haec  quae  sequitur  epistula 
Pori  etiam  apud  scriptores  historiae  fabuloaae  Alexandri  occurrit,  cf. 
Pa.-Call.  III  2  p.  95  Muell.,  in  eiusdem  codice  Leidensi  p.  770  Meusel., 
apud  lul.  Val.  III  3  p.  113,  6  sqq.  Kuebl.  [quae  res  AdlerUm  p.  38  fefellit], 
in  uereione  Armeniaca  Pseudo-Callisthenis  p.  74,  in  uersione  Syriaca 
p.  354,  denique  apud  Leonem  Archipresbyter  qui  uocatur  p.  103.  quibus 
ex  locia  paruus  tantum  fructus  percipi  potest. 

105.10  te]  idem  coniecit  Volkmann  apud  Adlerum  p.  38  et  Pridikium  p.  164. 
sensus  autem  horum  uerborum  uidetur  hic  esse:  quo  loco  oriundus  sis 
non  noui,  sed  fando  tantum  audiui  te  Macedonem  esse.  ceterum  'nam' 
^XXciTrTiKiuc,  quo  de  usu  cf.  ex  gr.  Liv.  21,  19,  2.  22,  69,  12.  Sall.  Cat. 
58,  20.   lug.  19,  2.  88,  5. 

105.11  esse]  omiserunt  Adler  et  Pridik. 

procul  abesse  satius  est]  cf.  Ps.-Call.  1.  I.:  npocTdccu)  coi  dvaxujpciv. 
Itin.  Alex.  p.  27,  2  'absit  obnuntiat'. 

alias  miserias  spectare]  fruBtra  studui,  ut  haec  uerba  difficillima 
probabiliter  explicarem.  fuit  cum  illa  ita  intellegenda  esse  censerem: 
^melius  esset,  si,  memor  fortunae  aduersae  eorum,  qui  ante  te  Indis  bel- 
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lum  intulerunt,  aufugeres",  ut  Bacchus  significaretur,  quem  superasse  se 
Indi  gloriabantur  (cf.  Ps.-Call.  1.  1.:  kuI  TTap6vTa  Top  Ai6vi)cov,  6v  X^ 
fouci  e€dv,  d7rr]Xacav  t^  lbi(f  buvd|Li€i  oi  Mvboi).  fortasse  autem  uerba 
illa  corrupta  sunt  iisque  grauior  medicina  afferenda.  tentaui  igitur: 
„procul,  opinor,  abesse  satius  est,  non  alteri  inuidere  et  alias  miserias 
spectare'*.  quae  uerba  diuerso  modo  intellegi  possunt  sensusque  eorum 
est  aut  hic:  „satius  est  nos  bello  non  persequi  neque  ea  re  confidere 
quod  alii  (uelut  Dareus)  abs  te  superati  sunt'*  (cf.  lul.  Val.  p.  113,  10 
'neque  enim  urguere  te  debent  ad  ausa  temeraria  fortunae  honainum 
imbecilliorum')  —  aut  hic:  „8atiu8  est  non  id  agere,  ut  inuidus  aliorum 
fortunae  secundae  iis  calamitatem  inferas"  (cf.  uers.  Arm.  p.  74:  irpdc  ti 
hi  Kal  Tcic  TU)v  ^T^puiv  eCiTuxiac  [conieci  pro  dTUx(ac]  KaTairaTeic  xaipu)v; 
Ps.-Call.  cod.  A:  t(  hi  t6  [coniecit  Raabe  pro  toic]  tOjv  ^T^pujv  euTU- 
XnMtt  diToXkeic;  [conieci  pro  dTrubXecac]).  ceterum  'alias  miserias'  idem 
esse  uidetur  quod  'alienas  miserias',  nisi  praestat  cum  Reitzensteinio 
scribere  'alius  [=  alterius,  ut  ap.  Cic.  de  orat.  2,  211]  raiserias'. 

alteri]  i.  q.  6  Tr^Xac  (Herod.  3,  142).     Cic.  de  legg.  1,  14  'is,  qui   io5, 12 
nihil  alterius  causa  facit'. 

inuidere]  codicis  lectionem  sic  correxit  etiam  Volkmann. 
inuictus]  cf.  Ps.-Call.:  ^fd)  ouv  driTTTiT^c  €i|Lii  .  .  .  oti  Tcip  ^KcpoPncij 
>!€  ^  Trp6c  Aap€i6v  cou  )idxn-  Vers.  Arm.  p.  74.  Syr.  p.  354.  lul.  Val. 
p.  113,  10  sqq.  'neque  enim  urguere  te  debent  ad  ausa  temeraria  fortu- 
nae  hominum  imbecilliorum  hortarique,  uti  Indos  incessas,  quod  tibi 
fuerit  in  Persas  fortuna  procliuior'  et  ibid.  lin.  24  'contentum  Daru  for- 
tuna'.  Leo  p.  103,  5—7  'cum  mollibus  hominibus  et  qui  nullam  habue- 
runt  uirtutem  pugnasti  et  quia  uicisti  eos,  speras  te  esse  uictorem  om- 
nibus  hominibus.  uictorialis  et  ego  sum'  etc.  cf.  praeterea  Curt.  8,  14, 
42  'neminem  me  fortiorem  esse  censebam*. 

Darius]  i  e.  uictoria  quam  a  Dareo  reportauisti.  'Darius'  pro  'for-  105, 13 
tuna  Darii'  ut  ap.  lustin.  1,  7,  14  'fuere  Lydis  multi  ante  Croesum  reges 
uariis  casibus  memorabiles;    nullus   [=  nullius  fortuua]  tamen  fortunae 
Candauli  comparandus' ,  cf.  Fittbogen  ad  h.  I.  p.  26. 
imperare]  sc.  nobis. 

hostilem]  Adler  et  Pridik  'hostili',  fortasse  typothetae  errore.      105,14 
meum]   conieci  cf.  paulo  infra   'in  meo  agro'.    idem  scribi  iussit 
Adler  improbante  Pridikio. 

dominum  neminem  nisi  louera]  apud  Arr.  4,  20,  3  Dareus  louem  105,15 
precatur:  0»  Zeu  paciXeO,  6TUi  ^iriT^TpaTrrai  v^neiv  tA  paciX^ujv  TrpdTMoiTa 
^v  dvOpiUTTOic.  inde  ab  Homero  luppiter  est  OTraTOC  Oeuiv  uel  Kpei6vTU)v. 
sed  apud  scriptores  fabulosae  historiae  Alexandri  Porus  gloriatur  sibi 
non  solum  homines,  sed  etiam  deos  parere:  ou  |i6vov  dvOpiuTruJv  juTxavuj 
PaciXeuc  dXXd  kuI  OeOJV  Ps.-Call.  I.  1.  [cf.  uers.  Arm.  1.  1.  uers.  Syr.  L  1. 
lul.  VaL  113,  16  8qq.  Leon.  p.  103,  8].  * 

per  ignem   magnum  rectorem  caeli]  cf.  Plut.  Alex.  30,  4  eiTr€    105,16 
^ioi  cep6n€voc  MiOpou  (piX)c  \ii^o.. 

unum  id  quod  iubes  faciam]  Curt.  8, 13,  2  Torus  alterum  ex  his  i05,i9 
facturum  sese  reepondit,  ut  intranti  regnum  suum  praesto  esset,  sed  ar- 
matus'.    suspicetur  quispiam  hanc  uel  similem  epistulam  Curtio  uel  illi, 
ex  quo  hausit  Curtius,  auctori  ante  oculos  fuisse. 

<in>  confiniis]  scripsi  ex  Volkmanni  emendatione.  cf.  §  55  'ad  fines'. 
praesto  sim]  cf.  Zumpt.  ad  Curt.  3,  6,  18  P-  27.  105,20 

coactia]   cum  delectis  copiis  profectus  esse  dicitur  Alexander  §  59.  io5,2i 
cf.  Arr.  6,  12,  2.  Plut.  Alex.  60,  2. 

Attalum]  idem  traditur  a  Curtio  8,  13,  21.     cf.  Lezmm  p.  98.       105,22 
cum  comitatu]  Curt.  8,  13,  20  'adsuetam  comitari  ipsum  cohor-   105,24 
tem  ante  id  tabernaculum  Htare'  (iussit). 
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105.25  Cratero]  quem  in  castris  reliquit,  cf.  Arr.  6,  11,  3  sq.  6,  18,  1  et 
infra  §  59. 

105.26  prima  nocte]  Arr.  6,  12,  3.  Plut.  Alex.  60,  2.  cf.  Muetzell.  ad  Curt. 
8,  13,  24.    ^ 

105.27  circiter  atadia  CL]  Arr.  6,  11,  2  dTieixe  .  .  .  t\  vfjcoc  toO  ncTdXou 
CTpaxoTT^bou  ^c  TTCVTriKOVTa  Kcl  ^KaTdv  CTabiouc. 

in  loco  deserto  ac  siluestri]  Arr.  5,  11,  1  vf^coc  ^v  tOj  TTOTaMtj  vXdj- 
br\c  T€  Kal  dcTi^fic  iljtt'  ^pniniac.  Curt.  8,  13,  17  'erat  insiila  in  fluraino 
amplior  ceteris,  siluestris  eadem  et  tegendis  insidiis  apta*. 

105.28  follibuB  inflatis]  cf.  Franciscum  de  Schwarz  'Alexauder  des  Grofsen 
Feldzflge  in  Turkestan'  p.  36  sq.  apud  Arr.  5,  12,  3  (cf.  3,  29,  4)  folles 
non  inflantur,  sed  feno  uel  canna  complentur.  (Cf.  praeterea  Curt.  7,  5, 
17  sq.  7,  7,  16.  7,  9,  4.  et  Carol.  Ritterum  'die  Erdkunde'  part.  VII  p.  20 
„die  Eingebornen  schiffen  5fter  selbst  mit  aufgeblasenen  Ochsenschlau- 
chen  statt  der  Barken  den  Strom  [Indus]  hinab,  wie  auf  dem  Euphrat 
und  anderen  asiatischen  Stromen.") 

105.29  expeditos]  an  'expeditas'  (copias)?.  cf.  §  43  'copias  expeditas  ad 
eos  ducere  coepit'. 

105.30  ubi  uidit]  sc.  id,  cf.  §  56  'ubi  audiuit'. 

105.31  quarum  copiam  habuerat]  de  usu  plusquamperfecti  loco  imperfecti 
in  enuntiatis  relatiuis,  ex.  gr.  apud  auct.  bell.  Afr.  43  'frumento  cuius 
in  castris  copiam  habuerat  incenso',  cf.  Woelfflin.  ad  h.  1.  et  Mnetzell. 
ad  Curt.  4,  2,  7  p.  192. 

105.32  commotus]  'comminus'  conieci  coll.  lustin.  12,  8,  3  (Porus)  'tiibi 
regem  eornm  priuatum  hostem  deposcit'  et  ib.  §  4. 

105,38       descensione]  i.  q.  ezscensione. 

105, 54  ancipiti  periculo]  Nep.  Them.  3,  3  'erat  periculum,  ne  ancipiti  pre- 
morentur  periculo'.    Fabri  ad  Sall.  lug.  38,  6  p.  261. 

105. 35  fugae  se  mandauit]  'mandauerunt'  coniecit  Reitzenatein.  sed  Indo- 
rum  fugam  plane  omisisse  uidetur  epitomes  auctor.  Porus  autem  acie 
Indorum  perrupta  fugam  capessiuit  (cf.  Curt.  8,  14,  34.  Arr.  5,  18,  6). 

105.36  sagittas  in  Porum  uti  conicerent]  Diod.  17,  88,  5  6  'AX^Hav&poc 
|i€Ta7re)Livpd|Lievoc  touc  ToH6Tac  Kai  tci  vjJiXiKd  tujv  TaTMdTUJv  Tipoc^TaSev 
fiTTavTac  pdXXeiv  ini  t6v  TTiupov.  Curt.  8,  14,  38  'ergo  undique  et  in 
pedites  et  in  ipsum  Porum  tela  congesta  sunt', 

105.37  eorum  multitudinem]  conieci  'telorum'  coll.  Diod.  17,  88,  6  peXCuv 
d\ia  TToXXu»v  IvcxO^vTUJv  ^ttI  t6v  'Ivb6v  et  §  41  'uim  tantam  telorum'. 

105.38  ne  se  hosti  dedere  cunctaretur]  scripsi  non  sine  aliqua  dubitatione. 
fortasse  enim  ex  Curtio  8,  14,  35  sqq.  et  Arr.  6,  18,  6  sq.  coUigendum 
est  ea,  quae  ab  auctore  rerum  gestarum  fusius  narrata  erant,  ab  epito- 
matore  parum  accurate  in  artius  coacta  esse.  Alexander  enim  fratrem 
Taxilis  praemisit,  qui  Porum  moneret,  ut  se  uictori  dederet  ('ne  se  hosti 
dedere  cunctaretur',  cf.  Curt.  L  1.). 

106.1  fine  facta]  fortasse  retineri  potest  (cf.  Neuium  'Formenlehre'  I 
p.  675),  quamqnam  legimus  §  63  'ad  ultimos  fines'.  §  105  'in  extremo 
uitae  fine'. 

106.2  ut  animo  regio  consuleret]  Arr.  6,  19,  2  ^vOa  hi\  "AXilavhpoc  .  .  . 
auT6v  Uf€\v  ^K^euccv  6  ti  oi  YCv^cOai  ^B^Xoi.  TTOjpov  hi  dTTOKpfvacBai 
X6toc,  6ti  PaciXiKiuc  )lioi  xpr\cai,  0)  'AX^Eavbpc.  Plut.  Alex.  60,  8  ^Trei  h^ 
XriqpO^vTa  t6v  TTiupov  6  *AX^Hav6poc  ^pyb-za  ttu)C  auTip  xpn^nTai,  "BaciXi- 
Kilic"  eTTTC. 

106.4  8uum  regnum  reddidit]  Curt.  8,  14,  45  'mox  donauit  anipliore  regno 
quam  tenuit'.     Arr.  5,  19,  3.  Plut.  Alex.  60,  8.   Strab.  16.  1,  3  p.  686. 

non  modo  —  sed]  inter  se  cohaerent,  item  'et  —  quoque*. 

106.5  finitimas]    scripsi    dubitanter,    nisi    forte    restitueudum    est    'ad- 
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finiuni'  (Diod.  17,  91,  1  sq.  Arr.  5,  21,  5,  ut  significetur  TTuipoc  6  ^Tepoc 
6c  fjv  dv€ivi6c  ToO  utt'  'AXeHdvbpou  (5iX6vtoc,  Strab.  15,  1,  30  p.  699)  aut 
'infinitas'  (Curt.  I.  1.  Arr.  5,  19,  3.  5,  20,  4.  5,  29,  2.  6,  2,  1)  aut  'con- 
finium'. 

de  exercitu  Pori]  Diod.  17,  89,  1  ^ttccov  h"  iv  Trj  imdxr)  twv  'Iv-  106,  6 
bu)v  ttX€{ouc  tOuv  iiiupiujv  Kol  bicxiXiujv.  (Arr.  5,  18,  2  dTT^Oavov  hi  tu)v 
Ivftujv  TTcZIol  yiiv  6X(yov  dTTob^ovTCC  tiuv  6iC|Liup(ujv).  praeterea  equitum 
tria  milia  caesa  esso  memorat  Arrianus,  peditum  nouem  milia  capta  esso 
Diodorus.  utrumque  hoc  loco  desideratur,  quamobrem  post  'ceciderunt' 
qnaedam  intercidisse  uerisimile  est.  quae  opinio  iis  quae  secuntur  con- 
firmatur. 

elephanti  LXXX]  hi  Diodoro  teste  non  caesi,  sed  capti  sunt,  cf. 
eum  17,  89,  2  Zu)vt€C  ....  ^dXuicav  ....  ^X^qpavTCC  6Tbor|KovTa.  sed 
monendum  est  Diodorum  17,  87,  2  narrasse  Pornm  initio  proelii  centum 
et  triginta,  epitomes  autem  auctorem  octoginta  quinque  habuisse  ele- 
phantos. 

de  Alexandri]  numeri  propius  ad  eos,  quos  Diodorus  quam  quos 
Arrianus  exhibet,  numeros  accedunt.  cf.  Diod.  17,  89,  3  tiuv  hk  Mukc- 
66vujv  ^TTCCov  iTTTTeTc  ^i^v  biaK6cioi  kuI  6Ybof|KOVTa,  TreZioi  hi  rrXeiouc  tuuv 
iTTTaKOc(ujv.  Arr.  5,  18,  3  tujv  6'  djLiqp'  'AX^Havbpov  -neloi  |Liev  .  .  .  ^c  6^60- 
rjKOVTa  iudXiCTa  dTr^Oavov  iTnreTc  hi  tujv  |li^v  iTnroToHoTuiv  .  .  .  h^Ka*  Tf\c 
hi  ^TaipiKf]C  Vttttou  d|Liq)l  touc  eiKOcr  tujv  hi  dXXwv  iTTTT^ujv  tbc  5iaK6cioi, 
eed  cf.  Niesium  p.  135  not.  1. 

saucii  multi  facti]  cf.  §  77  'Leonnatus  sauciuB  fit'.  106,7 

Bucephalus]  retinere  malui,  quamquam  'Bucephalas'  facile  scribi  106,8 
potuit.  Curt.  6,  5, 18  'equus  regis  —  Bucephalam  uocabant'.  cf.  H.  Meuse- 
lium  'Jahrbb.  f.  Phil.'  vol.  99  (1869)  p.  287.  magna  tamen  est  auctorum 
discrepantia  de  morte  Bucephalae,  cf.  Arr.  5,  19,  4  (et  Lezium  ad  h.  I. 
p.  40  not.  2)  et  Plut.  Alex.  61  (ex  Onesicrito).  alteram  relationem  prae- 
bent  Curt.  8,  14,  34.  epitomes  auctor  h.  I.  Plut.  I.  c.  Diod.  17,  95,  5. 
Strab.  15,  1,  29  p.  698. 

uicerat]  'uectus  erat'  coniecit  Reitzenstein  sed  codicis  scriptura   106,9 
ne   ipsa  quidem   omni   caret   probabilitate,   cf.   Diod.  17,  76,  6  cuvriYtO- 
viCTO   hk  Tu)  PaciXeT  TrdvTuc  touc  KaTci  ti^v  'Ac(av  dLf(uvac.    sed  cf.  etiam 
Strab.   15,  i,  29  p.  699  del  ToOTip  iKixpr\TO  {=  uectus  erat)   KUTd  touc 
dLfdJvac. 

oppidum  eo  cognomine]  i^  BouK^qpaXoc  'AXeEdvbpeia  (peripl.  maris  1O6, 10 
Erythr.  47).  ad  rem  cf.  Curt.  9,  3,  23  'oppida  quoque  duo  condidit, 
alterum  Nicaeam  appellauit,  alterum  Bucephala  [sic  Hedicke;  codd.: 
Bucephalum],  equi,  quem  amiserat,  memoriae  ac  nomini  dedicans  urbem.' 
Diod.  17,  95,  5.  Arr.  5,  19,  4.  Strab.  15,  1,  29  p.  698.  'Bucephala'  scripsi. 
fortasse  autem  forma  'Bucephalum'  retineri  potuit.  cf.  de  uaria  huins 
nominis  scriptura  Tomaschek.  'Real-Encyclopadie'  uol.  III  p.  994.  ce- 
terum  'nunc'  i.  e.  q.  'adhuc',  cf.  Eutr.  4,  21  'Carthago  .  .  .  reparata  est, 
quae  nunc  manet'. 

mortuos]    Diod.  17,  89,  3.    Arr.  5,  20,  1.  106,11 

hostium  fortissimos]   eodem  modo   post  pugnam  apud  Granicum 
commissam  Alexandrum  se  gessisse  narrat  Arr.  1,  16,  6. 

hac  pugna]  =  post  hanc  pugnam,  cf.  Reisig.  'Vorlesungen'  uol.  III  106,12 
p.  685  not.  576  D.     ad  ea  autem  quae  secuntur  cf.  Arr.  5,  26,  1. 

ad  ultimos  fines  Indiae]  Diod.  17,  89,  5  ^ttI  t6  T^pjLia  Tfjc  'IvbiKfjc. 

Oceanum]  Arr.  I.  L  ou  TToXXf)  ^ti  /||liTv  i^i  XoiTrri  icxiv  icie  ^ttI  .  .  .   106,  is 
Ti^v  dibav  GdXaccav  .  .  .  ^KTTCpidpxeTUi  Ydp  ff\v  Trepl  Trdcav  f\  |Li€YdXri  6d- 
Xacca."   Curt.  9,  2,  26.    9,  3,  13. 

cum  inde  redisset]  Diod.  I.  1.  bievoeiTO  Yop  ^^i  t6  T^pina  Tr\c  'Iv- 
6iKf^c  TTapaYev6)Li€voc  .  .  .  6id  toO  TroTanoO  KUTaTrX^v  elc  t6v  'QKcav6v. 
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ad  mare  Rubrum]  etc,  cf.  §  84  'ad  Atlanticum  ac  Rubrum  mare 
flumine  Indo  deuehitur*.     Nipperd.-Lup.  ad  Nep.  Hann.  2,  1. 
106,15       naues]   Curt.  9,  1,  3.   Diod.  17,  89,  4. 
106  16       melius  factum  est]  cf.  §  78  'ubi  Alexandro  melius  factum  est . 

106.17  accersiri]  cf.  §  87  et  Woelfflin.  'Archiv'  uol.  VIU  (1893)  p.  284  sqq. 
8uum  in  agrumj  i.  e.  Macedoniam.     cf.  §  67  'in  meo  agro  . 

106.18  inquit]  Porus.  ^    , 

106.19  uelim]  i.  q.  malim,  ut  saepins.     sc.  quam  tecum  proficisci. 
ne]  addidi  coll.  §§  96  et  123. 

106.20  exempli  causa]  cf.  Herzog.  ad  Caes.  b.  gall.  1,  31,  12  p.  69.  sensns 
est:   prodendi  exempli  causa  Cum  ein  Beispiel  zu  statuieren'). 

106.22  ab  rege  Abissare]  Curt.  9,  1,  7  sq.  'AbisareB  . . .  rursus  alioa  (lega- 
tos)  misit  pollicentes,  omnia  facturum  quae  imperasset,  modo  ne  coge- 
retur  corpus  suum  dedere'.     Arr.  6,  20,  5  sq. 

106.23  omnia  facturum  quae  imperasset]  cf.  WOlfflin.  ad  bell.  Afr.  6,  7  p.  12. 

106.24  eo  Alexander  exercitum  duxit]  ea  et  quae  secuntur  admodum  epi- 
tomata  sunt,  fortasse  uitioBe.  cf.  Curt.  9,  1,  8  'cui  Alexander  nuntiari 
iussit,  si  grauaretur  ad  se  uenire,  ipse  ad  eum  esse  uentnrum'.  id.  10, 
1,  20  sq.  Diod.  17,  90,  4  6  6^  'AX^Eavbpoc  .  .  .  'eMPicapov  KaxairXTiEdMevoc 
rivdTKace  ttoiciv  Td  tTpocTaTT6|U€vov.  Arr.  5,  20,  6  'AX^Eavbpoc  b^  bid  Td- 
Xouc  'Apicdpnv  Uvai  irap'  aiJTdv  KcXeuei  ^TraTreiXncac,  ei  \xi]  fXOoi,  oti  a^Tov 
ovyeTai  fiKOVTa  Euv  ttI  CTpaTiqt  Vva  oO  xa»Pnc€i  i^^v.     id.  5,  29,  4  sq. 

106.25  subiugauit]  de  hoc  uerbo  uide  Krebs.  'Antibarbarus'  uol.  II  p.  661 
8.  V.  et  quos  ille  laudat.  saepias  inuenitur  apud  lul.  Val.,  cf.  Kuebleri 
'indicem  uerborum'  p.  267  s.  u. 

106.26  ui  subegit  .  .  .  pacem  fecit]  cf.  Arr.  4,  22,  7  f^  ^iq.  ^Eaipeiv  f^  6^0- 
XotW  TrapicTacBai  et  Ellendt.  ad  Arr.  4,  16,  3  uol.  II  p.  66.  Diod.  17,  91, 
2  TU)v  Tr6Xeujv  Sc  niv  piqt  x€ipwc<iMevoc,  dc  bi  TreiBoi  TrpocaYaY6Mevoc. 

partem  stipendium  exegit]  'exigendi'  uerbum  hoc  loco  cum  duplici 
accusatiuo  coniungitur,  cuius  usus  alia  exempla  non  noui,  nisi  quod 
'exigor'  cum  accusatiuo  rei  coniunctum  inuenitur  (Metellus  Numidicus 
et  Caecilius  apud  Gell.  16,  14,  2  et  5). 

106.28  Sophes]  Curt.  9,  1,  24.  27.  36  'Sophites',  cf.  lustin.  12,  8,  10  ed. 
Ruehl  (ubi  codd.:  cufites).  Diod.  17,  91,  4,  Strab.  16,  1,  30  p.  699,  Arr. 
6,  2,  2  CiundQr\c.  ceterum  in  nummis  Seleuci  fere  temporibus  percussis 
formam  Cu)q)6T0U  exstare  dicit  Niese  p.  136  not.  4. 

106.29  canes]  ad  ea  quae  secuntur  cf.  Curt.  1.  c.  Diod.  1.  c.  Strab.  15,  1, 
30  sq.  p.  699  sq.  praeterea  Aelian.  nat.  an.  4,  19.  8,  1.  Arist.  hist.  an. 
8,  28.    Plin.  h.  n.  8,  148—160. 

106.30  horum  cum  uirtutem]  Curt.  9,  1,  32  'horum  uim  ut  ostenderet 
Alexandro'.  Diod.  17,  92,  2  pouX6|nevoc  b^  t6v  'AX^Eavbpov  bid  tujv  ^p- 
Yujv  Xapetv  TreTpav  Tf^c  tujv  kuvwv  dpeTf|C.  Aelian.  1.  1.  'AXeEdvbpqj  youv 
Tip  OiXiTnrou  TreTpav  ^bocav  ol  'Ivbol  tt^c  tOjv  kuvOjv  Tuivbe  dXKfic. 

clusum]  cf.  §  88.    Muetzell.  ad  Curt.  6,  1,  16  p.  378. 

duo]  Curt.  9,  1,  32  'quattuor'.  Diod.  17,  92,  2  buo  .  .  .  buo  ^t^- 
pouc.  ib.  §  3  TU)v  bi  TCTTdpwv.  unum  tantum  canem  commemorant 
Aelian  1.  c.  et  Plin.  1.  c. 

106.32  cani]  cf.  Curt.  9,  1,  32  'ex  iis  .  .  .  unius  canis  leoni  cum  aliis  in- 
haerentis  crus  auellere  coepit',  ubi  caue  ne  Hedickium  eecutus  coniectu- 
ram  Giuntae  'unus'  recipias,  cf.  Diod.  17,  92,  3  ^v6c  tu)v  kuvujv. 

106.33  cum  ille  neque  uocem  mitteret]  Diod.  17,  92,  3  6  bi  k6u)v  oOTe 
KXarr^v  ouTe  ^utm6v  Trpo^MCvoc,  dXXd' touc  6b6vTac  ^nTreTrpiKdjc  ^fievev 
?ujc  6tou  y€v6^€voc  ^Eaiinoc  ^vaTi^Oave  tiu  eT]p(iu. 

106,24  dentibus  appressis]  Diod.  1.  c.  touc  6b6vTac  ^^TieTTpiKdjc.  Aelian. 
1.  c.  fjv  ^YKpaTVic  Tou  5riT|iaToc  ?ti.   ceterum  'impressis'  coniecit  Schwartz. 
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dum  anima  et  sanguis  ipsi  omnis  effluxit]  cf.  Ciceron.  tusc.  disp. 
2,  69  'cum  una  cum  sanguine  uitam  effluere  sentiret'.  conieci  etiam: 
'exsangui  ipsi'  coll.  Diod.  1.  c.  Yev6)bievoc  ?Eai)Lioc. 

horum  uirtutum  causam]  ea  quae  secuntur  Curtius  non  praebet,    106,35 
Diodorus  paucis  absoluit  (17,  92,  1  ouc  ^cpacav  TaTc  TiYpeciv  ^Tri|ie|LiTxOai). 
plura  tamen  dabunt  Aelianus  1.  c.  et  Plin.  1.  c. 

eamque]  possis  etiam  'quae  .  .  .  formidolosissima  .  .  .  esset'.        106,37 

sagittas  tigres]  Strab.  11, 14,  8  p.  629  qp^peTai  bi  bi'  aiiTf^c  6  TiYpic  107,2 
—  d|LiiKTOv  qpuXdTTUJV  t6  jSeOjia  bica  ti^v  6EuTr|Ta,  dqp'  ou  Kal  ToOvo|Lia, 
Mnbujv  t(tpiv  KaXouvTUJV  t6  T6Eeu)Lia.  Varro  de  ling.  lat.  V,  100  '[Tigris] 
uocabulum  e  lingua  Armenia;  cam  ibi  et  sagitta  et  quod  uehementissi- 
mum  flumen  dicitur  Tigris'.  Plin.  n.  h.  6,  127  'unde  concitatur,  a  cele- 
ritate  Tigris  incipit  uocari,  ita  appellant  Medi  sagittam'.    Curt.  4,  9,  16. 

eadem  causa]  =  de  eadem  causa.  cf.  Woelff^lin.  ^Archiv'  uol.  I 
p.  164  sqq. 

canes  feminas]  Aelian.  l.  c.  tAc  Kuvac  dTOUCiv  tc  tA  ?v9ripa  xiupia  107,3 
ol  GripaTiKol  .  .  .  Kal  toTc  b^vbpoic  TTpocbricavTec ,  elTa  jli^vtoi  dTraXXdTTov- 
Tai  ...  ol  bi  TiTpeic  ^vtux^vtcc  auTaTc  . . .  biacTrOuciv  aOTdc  . . .  cu|LiTrX^K0VTai 
Te  auTaTc  .  .  .  iK  bi  Tf\c  6|LiiXiac  Ta^Tric  ou  kuujv,  ^aclv,  dXXd  TiTpic  TiKTe- 
TQi*  ^K  bi  toOtou  Kal  Kuv6c  eriXe(ac,  ^ti  t(tpic  TexOeir]  dv  6  bt  iK  toutou 
Kal  Kuv6c  elc  Tfjv  ynt^Tipa  dTT0Kp(veTai  .  .  .  Kal  kOujv  T(KTeTai.  Plin.  n.  h. 
8,  147    (Solin.  15,  11).    Aristot.  hist.  anim.  8,  28  p.  607 a,  3  edit.  acad. 

multo  acerrimum]  'multo'  saepius  uim  superlatiui  auget,  cf.  ex.   107,6 
gr.  Liv.  1,  11,  5.  Nep.  Alcib.  1,  2.  WoelfFlin  'Comparation'  p.  37  sqq. 

peruenit  in  regnum  Fhegi]  Diodorus  17,  93,  1  et  auctor  epitomes  107,7 
Alexandrum  a  Sopithe  primo  ad  Phegea,  deinde  ad  Hyphasim  per- 
uenisse  narrant;  discrepat  Curtius  9,  1,  36.  ad  scripturam  nominis  cf. 
Curt.  1.  c,  ubi  codd.  qui  'interpolati'  dicuntur  praebent  'Phegeus',  ce- 
teri  autem  Thegelis'.  9,  2,  2  tamen  exstat  Thegea',  cf.  Diod.  17,  93,  1 
Or^T^uJC.  hoc  loco  'Phegi'  retinui,  cum  putauerim  alteram  formam  huius 
nominis  fuisse  <t>nT1c  (cf.  Perses,  gen.  Persi). 

cum  multis  donis]  Curt.  9,  1,  36  'Phegeus  erat  gentis  proximae 
rex:  qui  ....  Alexandro  cum  donis  occurrit,  nihil,  quod  imperaret,  de- 
trectans.'  Diod.  I.  1.  a6T6c  bi  elc  ti^iv  OriT^ujc  buvacTciav  ^mPci^ujv  .... 
ToO  <t>riT^uJC  MCTd  bujpujv  ttoXXOjv  dTravTricavToc ,  Trjv  t€  paciXe(av  ^x^iv 
cuvexdjpr]ce  etc. 

ad  flnmen  Hypbasin]  'Hydaspes'  fluuiue  locum  hic  habere  nequit.  107,8 
cf.  Curt.  9,  1,  36  'ad  fluuiura  Hypasin,'  Plin.  6,  62  'ad  Hypasim  non 
ignobiliorem  (fluuium),  qui  fuit  Alexandri  itinerum  terminus.'  Diod.  17, 
93,  1  ^Trl  t6v  'TTraviv  TroTa^^v.  Arr.  5,  24,  8  aOT6c  bi  EOv  Tr)  CTpaTi^ 
^Trl  t6v  "Yqpaciv  TroTa|Li6v  TrpouxtOpei,  Ujc  Kal  touc  ^tt'  ^KcTva  'Ivbouc  KaTa- 
CTp^HJaiTO.  Strab.  16,  1,  17  p.  691  dTreibn  KaTapdciv  ^ttI  t6v  TbdcTrriv  Kal 
viKncaci  TTujpov  6b6c  r^v  ^tti  tov  'TTraviv  Trp6c  &'u»  KdKcTOev  ^Trl  t6v 
TbdcTrriv  TrdXiv  (cf.  §  70  'ipse  ad  flumen  Athesim  [»=  Acesinem]  reuer- 
sionem  fecit'). 

'qui  fluit'  et  quae  secuntur]  uerba  aperte  uitiosa  ex  mea  coniec- 
tura  conformaui,  fortasse  audentius. 

apud]  per  compendium  scriptum  ante  'oppidum'  facile  interci- 
dere  potuit. 

Alta  Sacra]   coniecit  Reitzenetein.    hoc  oppidum   in  dextra   flu-  107, 9 
minis  ripa  situm  fuisse  conicias. 

fluit  ....  latitudine]  Plin.  6,  66  (Gangen)  'fluere  VII  milium  pas- 
suum  latitudine.' 

stadiorum  VI]  cf.  Diod.  17,  93,  1  TTravic,  oO  t6  ^iv  TrXdTOC  fjv 
CTabiuJv  ^Trrd. 

milia]  deleui,  cf.  §  46. 
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107.10  Phege]  retinui,  cf.  qnae  supra  adnotanimus.  'Phegeo'  (<t)»it€uc) 
et  'Phege'  (Oi^JTric)  ferri  possunt,  cf.  'Peraeo'  (TTcpccuc)  et  'Perse' 
(Hdpcnc). 

quaerere  coepit]  Curt.  9,  2,  2  'percontatus  igitur  Phegea,  quac 
noscenda  erant,  XI  diemm  ultra  fiumen  per  uastas  eolitudines  iter  essc 
cognoscit:  excipere  deinde  Gangen,  maximum  totius  Indiae  fluminum': 
Diod.  17,  93,  2  dKOUcac  bi  tou  OriY^iwc  Trepl  xf^c  Ti^pav  toO  auToO  [coni. 
Muetzell.  ad  Curt.  9,  2,  2;  codd.:  'IvboO]  TTOTajucO  x^pdc  oti  feiDbcKa  ^iv 
i^liuepiiv  ixex  biobov  ?prmov,  iueTA  bi  TauTr]v  elvai  rroTandv  t6v  6vo)iia26- 
jLievov  rdYT^v,  t6  |li^v  irXdTOC  TpidKovTC  Kal  buoiv  CTabiwv,  t6  bi  pdOoc 

ILI^YICTOV   TtJJV    KCTd   tV)V    'IvblKTjV. 

107.11  XII  dierum]    Curt.   9,  2,  2   'XI  dierum'.     Diod.   17,  93,  2   btC)b€Ka 

f\\X€p<UV. 

per   solas   terras]    cf.    Friedlaender.    ad    luuenal.  8,  6.    Fabri   ad 


[pro:  ab  rege]*  e.  q. _ 

niebat  <^abes8e^  ab  eo  flumine  ....  flumen  ab  rege  [i.  e.  Phege]  Gange<^n 
appellatum^  latum'  etc,  coll.  Diod.  I.  c.  t6v  6vo|Lia2:6|H€vov  rdTTnv. 
107,12  latum  stadiorum  XXX]  Diod.  2,  37,  1.  17,  93,  2.  Strab.  16,  1,  36 
p.  702.  Plut.  Alex.  62,  1.  Plin.  6,  66.  Arr.  Ind.  4,  7.  Aelian.  h.  a.  12,  41. 
latum  stadiorum]  cf.  Vitruv.  10,  13,  4  Hurrim  minimam  ait  opor- 
tere  fieri  ne  minus  altam  cubitorum  LX.'  §  6  'maiorem  uero  turrim 
altam  cubitorum  CXX,  latam  cubitorum  XXIII.'  Caes.  b.  civ.  2,  10,  1 
'musculum  pedum  LX  longum  facere  instituerunt',  ubi  tamen  nonnuUi 
codd.  'pedes'  praebent. 

Prasios]  Curt.  9,  2,  3  ex  emendatione  Salmasii  Traaios'  (codd.: 
pharrasios).  lustin.  12,  8,  9  ed.  Ruehl:  'Praesios'  (codd.:  praesidias, 
deas,  -das,  -des,  quae  scriptura  ad  eam,  quam  hoc  loco  codex  exhibet, 
proxime  accedit).  Plin.  6,  68  et  70  Trasi'.  Diod.  17,  93,  2  TTpaicioi.  Strab. 
15,  1,  36  p.  702  et  Plut.  Alex.  62,  2  TTpdcioi. 

Gangaridas]  Curt.  9,  2,  3  'Gangaridas',  cf.  lustin.  12,  8,  9.  Plin. 
6,  65.  —  Diod.  17,  93,  2  ravbapibiuv,  Plut.  Alex.  62,  2  ravbapiTUJv. 
Zumpt.  ad  Curt.  I.  c.  p.  436. 

107,18       t  Sacram]  Curt.  9,  2,  3  'Aggrammen',  Diod.  17,  93,  2  Eavbpd^nv. 
CC  <milia>  peditum]  Curt.  9,  2,  3  'XX  milibus  equitum  ducentisque 
peditnm.'     Plin.  6,  66.  68.  Diod.  17,  93,  2   IxovTa  biCMupiouc  ^iv  iirTieTc, 
Ti£l\i}v  bk  etKoci  inupidbac.     Plnt.  Alex.  62,  2  ^ktUj  |li^v  jiupidbac  linTOTvuv 

eiKOCl    bi   TT€2[U)V. 

XX  equitum]  cf.  Curt.  Plut.  Diod.  I.  c. 

coegisset]  fortasse  ante  'quadrigarum'  intercidit  'et'. 

107.14  quadrigarum  II  milia]  eundem  numenim  exhibent  Curt.  9,  2,  4. 
Diod.  17,  93,  2.  —  Plut.  I.  c.  dpinaTa  b'  6KTaKicx(Xia. 

elephantoruml  numerus  sine  dubio  corruptus  est.  cf.  Curt.  9,  2,  4 
'elephantos,  quos  III  milium  numerum  explere  dicebat.'  Diod.  17,  93,  2 
iXdcpavTac  bi  TroXeiiiKiuc  KCKocnnM^vouc  TeTpaKicxiXiouc.  Plut.  Alex.  1.'  1. 
Maxi^ouc  IX^qpavTac  ^HaKicxiXiouc.  quibus  ex  locis  facile  intellegitur  haec 
fere  restituenda  esse:  'elephantorum  habere  ^.  .  .  .  milia>  CLXXX.' 

107.15  usque  eo]  cf.  §  66. 

107. 16  a  Poro  .  .  .  percontando]  cf.  Krebs.  'Antibarbarus'  II  p.  251  s.  v. 
et  ad  rem  Curt.  9,  2,  5  sq.  'incredibilia  regi  omnia  uidebantur.  igitur 
Porum  . . .  percontatur  an  uera  essent,  quae  dicerentur.  ille  uires  quidem 
gentis  et  regni  haud  falso  iactari  adfirmat.'  quo  ex  loco  apparet  9,  1,  8 
lectionem  optimorum  codd.  'Poro'  ab  editoribus  iniuria  reiectam,  immo 
uero  scribendum  esse  'hinc  <cum>  Poro  amne  superato'  etc.  Diod.  17,  93, 
2  sq.  dmcTncac  bk  toIc  XeTOM^voic,  irpoceKaX^caTO  t6v  TTiupov  Kal  irepl  tu)v 
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TTpocaTTcXXoM^vujv  TdKpipk  bieiruvGdveTO .  6  bi  TdXXa  m^v  Orrdpxeiv  diravTa 
dXnOf^  biePePaioOTO. 

aras  conplures]  Curt.  9,  3,  19  'erigi  duodecim  aras  ex  quadrato 
saxo,  monumentum  expeditionis  suae,  .  .  .  iussit.'  Plin.  6,  62  'exsuperato 
amne  arisque  in  aduersa  ripa  dicatis.'  Diod.  17,  96,  1  t(6v  biubeKa 
OeOuv  puJMOuc  TrevTnKovTa  irnxwiv  djKob^Mnc^v.  Strab.  3.  5,  7  p.  171.  Arr. 
5,  29,  1  Tfjv  CTpaTidv  biubeKa  puJMOuc  KOTacKeud^eiv  rrpocTdTTei,  ui|JOC  p^v 
KaTd  Touc  MCTicTOUc  TrupTOUC.  Plut.  Alex.  62,  4  ibpucaTO  bi  Pujmouc 
eeiuv  etc. 

turresque]   apud  alios  scriptores  arae  tantum  commemorantur,    107, 17 
quamobrem  suspicetur  quispiam  epitomes  auctorem  errorem  quendam  male 
ucrtendo  commisisse  (cf.  Arr.  1.  c.  Ovjjoc  m^v  KaTd  touc  m€t(ctouc  TrupTouc). 

re  diuina  facta]  cf.  Woelfflin.  ad.  bell.  Afr.  86,  3  p.  131.    ad  rem  107, 18 
cf.  Arr.  5,  29,  2  ujc  bi  KaTecKCuacM^voi  auTLu  oi  puJMol  i^cav,   Ouei  bi\  in' 
aOTU/V  djc  v6moc.     lustin.  12,  8,  17  'caesis  hostiis'. 

fossas]  ad  ea  quae  pecuntur  cf.  Diod.  17,  95,  1  sq.  Plut.  Alex.  62,  4. 
Curt.  9,  3,  19  'munimenta  quoque  castrorum  iussit  extendi  cubiliaque 
amplioris  formae,  quam  pro  corporam  habitu,  relinqui.'  lustin.  12,  8,  16 
'castra  solito  magnificentiora  fieri  iussit.' 

fossas  pro  castris]  quae  pro  castris  ductae  erant.    caue  ne  conicias 
'fossas  ^quam>  pro  castris  maiores.' 

lecticarum]  eet  codicis  scriptura,  quae  uereor  ut  defendi  possit,  107,  i9 
quamquam  eam  sic  explicare  studui,  ut  'lectica',  quae  uox  angustius 
ualere  solet,  hoc  loco  sensu  paulo  latiore  accipienda  sit  significetque 
omnem  locum,  qno  quis  quiescere  potest.  cf.  Suet.  Aug.  78  p.  72,  38 
Roth:  'lecticulam  lucubratoriam'  i.  e.  lectulum  uel  lectum  lucubrato- 
rium.  sic  etiam  apud  Apul.  met.  9,  33  p.  213,  26  Vliet  'lecticula'  de 
nido  gallinae  usurpatur.  eadem  autem  uis  quae  in  uerbo  deminutiuo 
etiam  in  uoce  'lectica'  inesse  potest.  similiter  KXivn  significat  'lectum' 
et  'lecticam',  qua  aliquis  portatur. 

lecticarum  uestigia  ampliora]  Diod.  17,  96,  2  TrpoceTaHe  bi  toTc  m^v 
Tre^Ioic  KaTacKnvUjceic  ^KdcTiu  buo  CTipdbac  TrevTaTrnxeic  oiKoboMf^cai.    Curt. 
9,  3,  19  (uide  supra). 

status]  cf.  §  45. 

scuta  e.  q.  s.]  Diod.  17,  96,  2  Trpoc^TaSe  ....  olKoboMncai  toTc 
iTrTreOci  .  .  .  .  Kai  bOo  qpdTvac  tiuv  elOiCM^vujv  biTrXaciac.  Plut.  Alex.  62,  4 
Kal  T^P  SrrXa  M^i^^ova  Kai  qpdTvac  iTrnrujv  koI  xoXivouc  papuT^pouc  KCTa- 
CKeudcac  drr^XiTr^  tc  Kal  bidppiv|iev. 

tpauca]  hoc  uocabulum  uix  sanum  crediderim.     conieci  igitur:    I07,2i 
'aucta' ;    omuium  enim    rerum  speciem  auxit  Alexander  (coll.    Curt.  9, 
3,  19  'ut  speciem   omnium   augeret.'      Diod.  17,  95,  2   [rrpocdTaEe]  dKo- 
XouOuJC  bi  Kai  TdXXa  Td  KaTaXeiTrecOai  M^XXovra  toTc  mct^Q^civ  auHncai). 

ad  flumen  Acesinem]  scribendum  esse  facile  coUigi  potest  ex    107,  s;2 
Curt.  9,  3,  20.  lustin.  12,  9,  1.  Arrian.  5,  29,  2.  Diod.  17,  93,  3.    ceterum 
Curt.  lustin.  Diod.  auctor  epitomes  nomen  huius  fluminis,    quod    supra 
omiserunt,  hoc  demum  loco  aff^erunt. 

ibi]  cf.  Arr.  5,  29,  3  auT6c  Td  ^ttI  tuj  KaTdrrXuj  TrapecKeud^eTo  tuj 
^c  Ti?|v  M€T<iXnv  OdXaccav.  cf.  Lezium  p.  54  not.  1,  qui  exponit  uerisimil- 
iimum  esse  ad  hoc  quoque  flumen  naues  aedificatas  esse  et  sic  facilius 
explicari,  cur  ceteri  scriptores  (dicit  Curtium  lustinum  Diodorum)  Alex- 
andrum  per  Acesinem,  non  per  Hydaspem  flumen  deuectum  esse  per- 
hibeant.  cf.  ib.  p.  132.  Muetzell.  ad  Curt.  9,  3,  21  p.  834.  WesseUng. 
ad  Diod.  17,  93,  3  p.  234,  37  =  p.  206  Dind. 

Porus  ac  Taxiles]  Curt.  9,  3,  22  ^mille  nauigiis  aditurus  Ocea- 
num  discordesque  et  uetera  odia  retractantes  Porum  et  Taxilem,  Indiae 
reges,  firmatae  per  adfinitatem  gratiae  relinquit  in  suis  regnis,  summo 
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iu  aedificanda  classe  amborum  studio  nsus.'  cetenim  etiam  panlo  in- 
tVa  Alexander  Taxilem  cum  Poro  reconciliasse  narratnr. 

107.23  aedificauerunt]  cf.  quae  adnotauimus  ad  §  39  Vegnauit'. 
oflfendit]   Curt.  9,  3,  22   'mille   nauigiis   aditurua  Oceanuni.'     Diod. 

17,  95,  5  Tf^c  bi  vauTiK^c  irapacKeunc  cuvT€X€ce6(cr]c  koI  biaKOciwv  ^iv 
dqppdKTUJv  T^TOi|Liac|n^vujv ,  dKTaKociwv  bi  i)TrTip€TiKU)v.  Arr.  6,  1,  1.  id.  6, 
2,  4  Y^v  bi  t6  20)Lnrav  ttXtjGoc  tOjv  vetuv,  ibc  X^yci  TTToX€|iaioc  6  Adtou .... 
TpiaK6vTOpoi  }JLiv  ic  6Y6or]KOVTa,  tA  bi  TrdvTa  TrXota  cuv  toic  iTTTratUiYoTc 
T€  Kol  K€pKoupoic  Kal  6ca  fiXXa  TroTd|Lua  .  .  .  .  oO  ttoXu  dTioft^ovTa  tOjv  6ic- 
XiX(wv.  id.  Ind.  19,  7  v^€c  bi  a\  cu|LiTTacai  auTip  xiXiai  Kai  6KTaK6ciai 
T^cav,  ai  T€  inaKpal  Kai  6ca  CTpOTT^Xa  TrXoia  Kal  dXXa  iTTTraYUJYd  Kal  ciT(a 
d|Lia  Tfj  CTpaTifj  dYoucai. 

penarias]  i.  e.  frumentarias ;  v^cc  ....  ciT(a  ....  fiYO^cai  Arr. 
lud.  19,  7. 

107. 24  filius  Alexandri  ex  Roxane]  Roxanen  Alexander  uere  anni  327  uxo- 
rem  duxerat  (Niese  p.  121  sq.),  Septembre  autem  mense  anni  326  in- 
eunte  ad  Hydaspem  profectus  classem  aedificatam  inuenit.  apparet 
igitur  fieri  potuisse,  ut  Alexander  ex  Roxane  iam  puerum  Bustulerit.  qui 
tamen  puer  nusquam  alibi  commemorari  uidetur,  immo  ad  Hydaspem 
Coenus  mortuus  esse  dicitur  (Arr.  6,  2,  1;  Cnrt.  9,  3,  20  ''ibi'  [ad  Ace- 
sinem,  cf.  Lezium  p.  54  not.  7J  'forte  Coenns  morbo  extinctus  est'). 

107.25  re  diuina]  cf.  ad  §  69  et  ad  rem  Arr.  6,  3,  1  sq.  Ind.  18,  11.  Itiner. 
Alex.  p.  27,  17  sq. 

107.26  in  gratiam  reduxit]  Curt.  9,  3,  22  'discordes  et  uetera  odia  retrac- 
tantes  Porum  et  Taxilen,  Indiae  reges,  firmatae  per  adfinitatem  gratiae 
relinquit  in  suis  regnis.' 

107.28  flumine]  Curt.  9,  3,  24  'secundo  amne  [=  Acesine]  defluxit',  cf. 
Lezinm  p.  54  not.  1. 

ad  Eleumezen]  nomen  oppidi  fortasse  corruptum.  cf.  Curt.  9,  4,  1 
'peruentnm  erat  in  regionem,  in  qua  Hydaspes  amnis  Acesini  commit- 
titur.'  id.  §  4  'hinc  excensione  facta.'  Diod.  17,  96,  1  ibc  6'  fjXGov  ini 
tVjv  *Ak€civou  Kal  TbdcTrou  cu^poXi?|v  dKpi^dcac  touc  CTpaTiiUTac  ktX. 

107. 29  interim  Indorum  philosophi]  ea  quae  secuntur  iam  apud  Adlerum 
1.  1.  p.  40  fct  Pridikium  p.  162  sq.  inueniuntur,  cf.  quae  ad  §  65  de  ea  re 
adnotaui. 

107.30  qui  ....  habitabant]  loco  enuntiati  relatini  etiam  participium 
coniunctum  adhiberi  possit:  'in  his  regionibus  habitantes'  itaque,  quod 
sequitur,  ennntiatnm  relatiunm  id,  quod  praecedit,  particula  'que'  omisaa 
excipit,  ut  saepius.  cf.  Caes.  b.  g.  1,  1,  4  'proximi  sunt  (Belgae)  Ger- 
manis  qui  trans  Rhenum  incolunt,  quibuscum'  etc,  cf.  de  ea  re  Kueh- 
ner.  II  2  p.  875  sq. 

107.31  carebant]  idem  coniecit  W.  Foerster  apud  Adlernm. 

litteras  hoc  exemplo]  cf.  56.  de  litteris  quae  secnntnr  Pridik  haec 
protulit  (1.  c.  p.  162):  „ex  dnabns  illis  epistnlis  altera  nihil  est  nisi 
Latine  reddita  epistula,  quam  Calanum  scripsisse  tradit  Philo."  huius 
Philonis  loci  notitiam  Pridikio  debeo.  Exstat  igitur  illa  Calani  epistula 
apud  Philon.  quod  omn.  prob.  liber  §  14  p.  879  (uol.  V  p.  289  ed. 
Richter). 

107.32  Macedoni]  praebent  etiam  Adler  et  Pridik. 

auditnm  est  te  ab  amicis  induci]  cf.  Philon.  1.  c:  <p(Xoi  TrciOouci 
X€ipac  Kul  dvdYKtiv  Trpoc9^p€iv  'IvbOuv  q)iXoc6(poic,  ou6'  ^v  liTrviij  ^wpaK^TCC 
T^in^Tcpa  ^pYa. 

107,34       nostrae  modus  uitae]  i.  e.  genus.     cf.  Cic.  Tnsc.  disp.  5,  23,  66. 

ne  in  somnum  quidem  uenit]  cf.  Krebs.  'Antibarbarns'  II  p.  536  s. 
n.  'somnium'  locosque  ibi  allatos.  'in  somnum  uenire'  dicitur  ut  'ad 
aures  uenire'.  cf.  praeterea  Plut.  Alex.  47,  1  \iyww  ibc  vOv  }jiiv  aOTOuc 
^vuTTviov  Tiuv  pappdpujv  6piOvTU}v  et  Philon.  1.  c.  oijb"  iv  OTivip  ^ujpaK^TCC 
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obieceris]  coniecit  ctiam  Volkmann,  qui  idem  ''nos'  insernit,  quod  107, 35 
recepi.  „'quibu8  si  oboedieris'  optime  C.  Wachsmuth  (coUato  Nep.  Da- 
tam.  6,  4)."  Adler.  fortasse  scribi  potest:  „quibu8  si  obieceris  <cor- 
pora  no8tra]>,  corpora  modo  nostra"  e.  q.  s.  cf.  autem  ad  ^corpora 
uostra',  quae  uerba  idem  ualent  quod  '"noB',  Fabri-Heerwagen  ad  Liv. 
22,  22,  7  p.  302. 

corpora  modo  nostra  loco   monebis]    cf.  Philon.  I.  c.   ciL)LiaTa  Ydp 
|Li€To(c€ic  ^K  t6itou  clc  T^TTOV ,  H^uxdc  bi  oi)K  dvaYKdceic  ttoiciv  d  ^ii]  poO- 
XovTai. 

mouebis]  idem  coniecit  Volkmann. 

quidem]  in  hac  particnla  uis  inest  aduersatiua.  107,36 

cogee]  idem  coniecit  Volkmann. 

si  numanns,  hnmanus,  inqnimus]  cf.Woelfflin.  ''die  Gemination  im   107,37 
Lateinischen'  ('Sitz.-ber.  d.  philos.-philol.  Kl.  d.  Ac.  d.  W.  z.  Miinchen' 
1882)  p.  432.    ad  sensum  cf.  Ps.-Call.  III  6  p.  101  ol  bi  cTttov    'ei  0vriT6c 
UTTdpx€ic,  Ti  TOcaOTa  TToX€|i€k';  (cod.  Leid.  p.  774.  Arm.  p.  78.  Syr.  p.  358. 
lul.  Val.  p.  122,  10  sqq.  Leon.  p.  108,  7). 

inquimns]   'inquam'   retinnerunt  Adler  et  Pridik.     'inquimus'    ut 
apud  Hor.  serm.  1,  3,  66. 

superas  nosmet]  omnia  quae  secuntnr  incerta  snnt.  de  quibus 
Pridik  p.  163:  „uerba  epitomes  sunt  corruptissima;  equidem  ibi  similia 
atque  apud  Philonem  scripta  fhisse  coniecerim,  id  quod  mihi  uerba 
'super  nosmet  insedimus'  indicare  uidentur  collatis  Philonis  uerbis  'tou- 
Tou  uTT€pdvuj  i^Mcic  Yev6)Li€9a.'  quae  coniectura  si  uera  est,  etiam  ordo 
sententiarum  in  utraque  epistnla  idem  est;  sed  pro  certo  hoc  non  con- 
tenderim."  uerba  autem  Philonis  haec  sunt:  TrOp  |Li€YicTOUC  toic  ZOjci 
cuuMaci  tt6vouc  Kal  (pOopdv  ^pYdZIcTai*  toutou  (jTTCpdvuj  i^fieic  Yev6|Li€0a 
ZOuvTCC  Kai6M€0a-  ouk  kTi  PaciXeuc  oOtc  fipx^Jv,  6c  dvaYKdcci  i^indc  Troieiv 
&  ^i\  TTpoaipou)Li€0a.  quae  uerba  immane  quantum  ab  hoc  loco  dis- 
crepant. 

corporis  nostri  partea  superati  mouemus]  cf.  paulo  supra:  'corpora  i08,i 
nostra  loco  mouebis.' 

quarum  per  terram  est  potestas]  sc  tibi.   opponuntnr  autem  ^per  108,2 
terram'  et  'deorum'  et  'per  terram'  idem  nalet  quod  'in  terra'  (Plaut.) 
uel   'in  terris'.     fuit  cum  scriberem:   'quarum  parta  (uel   ^parata')    est 
potestas'  8c.  tibi. 

quod  nero  dininitus  tributum  est]  i.  e.  animns.    Brachmanas  autem 
de  immortalitate  animi  sperasse  docet  nos  Megasthenes  ap.  Strabon.  15, 
1,  69  p.  713. 

no8  quae  cara]  idem  coniecit  Volkmann.  108,3 

cognoscamns]  'cognoscemus'  Pridik  errore  typothetae.  108,4 

abutimur]    ''verbrauchen ,    yerzehren'    i.  q.    'uti'    (non    in   malam 
partem).     cf.  ex.  gr.  lul.  Val.  3,  24  p.  133,  2. 

quae  ceteri  possident]  aliter  de  his  uerbis  Volkmann  iudicasse  108,5 
uidetur,  cum  post  'ceteri'  inseruit  'non'.  sed  qnid  his  uerbis  signifi- 
cetur,  facile  apparebit  conferenti  Mef^asth.  ap.  Strab.  15,  1,  60  p.  713: 
bpvZri  Kul  dXqpiTOic  Tp€qpo|Li^vouc ,  d  TTap^x^iv  aOTOic  TrdvTa  t6v  alTriO^vTa 
Kal  OTTob€EdM€vov  l^yfiq..  Strab.  15,  1,  61  p.  714:  'ApiCT6pouXoc  bi  tu)v  ^v 
TaEiXoic  coqpiCTUJV  lb€Tv  buo  ^ricl,  Bpaxndvac  d|nqpoT^pouc  ....  t6v  |h^v 
o\Jv  dXXov  xpdvov  k^t'  dYOpdv  biaTpipciv  ....  ^Houciav  ^xovTac  6ti  pou- 
XovTOi  tOuv  div(u)v  qp^p€C0ai  bu^pcdv  etc.  Onesicritus  ap.  Strab.  15,  1,  65 
p.  716,  dTTidvTac  b*  cic  ti?iv  Tr6Xiv  KaTd  Tdc  dYopdc  CKcbdvvucOar  6tiu  6' 
dv  KO|Li(2:ovTi  cOKa  i\  pdTpuc  TrapaTUxu)Ci,  Xa)Lipdv€iv  fewpedv  Trap^xovTOC  .... 
dTTucav  bi  TTXouc(av  oIkiuv  dvcicOai  aOTOic  ....  eicidvTac  bi  beiTrvou  koi- 
vu)V€iv  Kal  X6YUiv. 

quae  cum   impensa]    equidem  conieceram:    ''quam  cum  impensam 
consequi  nequiuerint'  i.  e.  'cum  nos,  qui  tam  paruam  in  nictum  impen- 
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sam  facimup,  imitari  non  possint.'  significatur  autem  his  uerbis  cetero- 
rum  Indorum  opulentia,  de  qua  cf.  Curt.  8,  9,  19.  21.  23.  xdc  hi  biai- 
Tac  dTTdvTUJv  (coqpijuv)  cxXripdc  fuisse  dicit  Nearch.  ap.  Strab.  15,  1,  66 
p.  716.  'impensa'  igitur  h.  1.  idem  est  quod  'exigua  irapensa',  cf.  Sall. 
lug.  39,  6  'ex  copia  rerum'  i.  e.  'exigua  copia'.  ceterum  aliter  de  hia 
uerbis  iudicauit  Keil,  cum  coniecit:  'quae  cum  sine  (uel  'nisi')  impensa 
consequi  nequiuerint.' 
108,6  nos  laudant  libenter]  cf.  Onesicrit.  ap.  Strab.  16,  1,  63  dKoOciv  ydp 
t6v  'AX^Hav6pov  luc  .  .  .  .  ^v  Tinrj  dyoivTO  TrXeicTri. 

Graecorum  philosophorum]  Philo  1.  c:  '€XXr)vujv  bi  <piXoc6<poic  oOk 
dHo|Lioiou|Li€ea,  6coi  auTwv  eic  iravriTUpiv  X6youc  ^incX^Tricav,  dXXd  X6yoic 
IpTa  TTop'  r^iaiv  dK^XouGa,  Kal  ^pYoic  X6yoi  PpaxeTc  dXXriv  ^xouci  buvamv 
Kal  )naKapi6TriTa  Kai  ^Xeueepiav  TTepmoioOvTCC.  Pallad.  rrcpl  tOuv  Tfjc  *lv- 
b(ac  ^eviJuv  Kal  tiI»v  Bpaxindvuiv  [=  Ps.  Call.  III  12  p.  106  sqq.]  p.  108 
0)Li€Tc  bi  Uy€Te  a  be\  ix^  ttoi€Tv  Kal  TToieiTe  a  \xi]  bei  X^t^iv  ttcp*  Omiv  bi 
oubeic  qpiXdcoqpov  oibcv  ^dv  ^y\  XaXrjcr)*  0)liu)v  ydp  6  voOc  ^ctI  i^  xXtuTTa, 
Kal  dTTi  Toic  x€t^€civ  al  qpp^vec,  qnae  uerba  Ambrosius  (ibid.)  sic  uertit: 
'uos  autem  dicitis  quidem  quae  debeant  fieri  nec  tamen  facitis.  philo- 
sophum  uos  nuUum  putatis  nisi  eum  qui  nouerit  loqui:  uester  enim  est 
oranis  sensus  in  lingua  uobisque  in  oris  uestri  labiis  tota  sapientia  est.' 

108.8  digna  uerba  factis,  facta  similia  uerbis  existuntj  coniecerunt  et 
Keil  et  Fr.  Albracht.  uerbo  autem  'existendi',  quod  hoc  loco  legitur,  in- 
ducor,  ut  paruam  quandam  maculam  abstergeam,  quae  adhuc  Eutropio 

adhaeret.    legendum  enim  est  apud  illum  in  praefatione:   ''res 

quae  in  negotiis  uel  bellicis  uel  ciuilibus  eminebant additis  etiam 

his  quae  in  principum  uita  egregiae  [codd.:  egregia]  extiterunfj 

108.9  accipimus]  inde  ab  Quintiliano  uerbum  '"accipiendi'  cum  dnplici  ac- 
cusatiuo  coniunctum  idem  fere  ualet  quod  'intellegere,  interpretari, 
dicere,  uocare,  appellare'. 

antiquissimam]  Adler  et  Pridik  retinuerunt  'antiquissimum.' 

108.10  studere]  omisit  Pridik,  errore,  ut  uidetur.  cf.  Catull.  93,  1  'nil 
nimium  studeo  uelle  placere'  et  Vahlen.  in  'Commentatt.  in  honorem 
Mommseni'  p.  665. 

108.11  potes]  idem  coniecit  Albracht  apud  Adlerum. 

haec  si  contra  tendes]  cf.  ex.  gr.  Liv.  3,  16,  2  'eo  acrius  contra 
tribuni  teudebant.' 

alienus]  cum  ablatiuo  couiunctum  ut  'non  idoneus'  ap.  anct.  ad 
Her.  3,  3,  5. 

108.13  ad  eas  regiones]  cf.  Ps.-Call.  III  4  p.  99  ti^v  66oiTropiav  ^TTOieiTo 
iTp6c  Touc  Bpaxiudvac  titoi  '02ubpdKac. 

108.14  Oxydracarum  ac  Mallorum]  cf.  Curt.  9,  4,  15  ''inde  uentum  est  in 
regionem  Oxydracarum  [ex  coni.  Aldi;  codd.:  sudracaruni]  Mallorumque.' 
lustin.  12,  9,  3  'hinc  in  Mandros  et  Sudracaa  [ex  coni.  Alfredi  de  Gut 
schmid;  codd.:  sugambros]  nauigat'.  Diod.  17,98,1  Mcrd  bi  TaOTa  CTpa- 
TeOcac  ^ttI  'OEubpdKoc  Kal  touc  6vo|Lia2:oM^vouc  MaXXoOc.  Arr.  6,  4,  3. 
Strab.  15,  1,  33  p.  701  MaXXol  Kal  CuftpdKai.  ceterum  §  78  epitomes  tra- 
ditum  est  'oxidragas'  et  'mallotas'. 

consederunt]  cf.  ad  §  39  ''regnauit'. 

milia  peditum  C,  equitum  XX  milia]  Curt.  9, 4,  15  ''nonaginta  milia 
[ex  coni.  Loccenii;  codd.:  VIIII]  iuniorum  peditum  in  armis  erant,  prae- 
ter  hos  equitum  X  milia  nongentaeque  quadrigae'.  lustin.  12,  9,  3  'quae 
gentes  eum  armatis  LXXX  milibus  peditum  et  LX  milibus  equitum  ex- 
cipiunt'.  Diod.  17,  98,  1  KUT^Xape  touc  ^TX^piouc  riQpoiKdTac  ttc^oOc  ^i^v 
TTXeiouc  TU)v  6KTaKicnupiujv,  iTrrTeic  bi  nupiouc,  dpinaTa  6'^TTTaK6cia. 

108.15  cum  his  paratus,  ut  confligeret  acie,  ex  Macedonibus  quidam]  cf. 
lulii  Valerii  epit.  (ed.  Zacher  1867)  p.  52,  9  sqq.:  'ingressus  igitur  In- 
diam,  mox  obuii  fuerunt  ei  legati,  quos  Porus  cum  litteris  miserat'.   ibid. 
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p.  54,  12  sqq.  Torus  ex  quadam  repentina  tumultuatione  suorum  con- 
uersus,  ut  uideret,  quidnam  id  esset,  protinus  Alexander  eius  ineuina 
gladio  transfodit  eumque  postrauit'. 

paratus,  ut]  cf.  Fabri  ad  Sall.  lug.  91,  2  p.  347. 

id  accidit  ut  e.  q.  s.J  cf.  Lezium  p.  135  sq.  ea,  quae  in  iis  quae  i08, 16 
secuntur  narrantur,  apud  Curtium  et  Diodorum  non  exstant.  ille  enim 
de  fnga  Oxydracarum  MallorUDique  haec  tantum  tradit:  'haud  traditur 
metune  an  oborta  seditione  inter  ipsos  subito  profugerint';  hic  autem' 
17,  98,  2:  CTOcidcavTec  Orr^p  Tf^c  i^Te^oviac  eic  Tdc  cOverruc  TrdXeic  dTrexiu- 
pncav.  sed  propius  ad  epitomes  narrationem  accedit  lustin.  12,  9,  4  'cum 
proeho  uictor  esset,  exercitum  ad  nrbem  eorum  ducit'.  cf.  ad  haec  etiam 
Arr.  6,  8,  5  sqq. 

eorum  imperatorem]  Curt.  9,  4,  24   'ducem  "ex  natione  Oxydra-  i08  n 
carum  spectatae  uirtutis  elegerant.'     hoc  igitur  lo'co  Curtius  imperatoris 
nomen  non  affert.     alius  autem  est  ille  'Sambus'  apud  Curt  9    8    13  et 
17.  lustin   12    10,  2  ('Ambus').  Diod.  17,  102,  6.   Arr.  6,  16, '3.'  cf.  prae- 
terea  Plut.  Alex.  64,  1  et  3  t6v  Idppav. 

Sambum   utrumque  femur]   cf.   supra  §  65   'partem  stipendium  ex- 
egit  .^  passiue  autem  dicitur:  '«ambus  utrumque  femur  transfigitur',  cf. 
§  77  'Alexander  .  .  .  stomachum  ac   caput  uehementer  ictus   est'.     Liv! 
21,  7,  10  'flannibal  .  .  .  aduersum  femur  tragula  grauiter  ictus  cecidit' 
Auct.  bell.  Afr.  78,  10.  85,  7  etc. 

se  partimj  intercidisse  fere  haec  uidentur:  'perterriti  ac  fugientes  108,18 
se  partim  in  ^montes  coniecerunt,  partim  in>  oppidum  confugerunt'  cf. 
Curt.  9,  4,  26  (barbari)  'auios  montes  et  inpeditos  occupauerunt,  quorum 
agmen  rex  frustra  persecutus  inpedimenta  cepit.  peruentum  deinde  est 
ad  oppidum  Oxydracarum,  in  quod  plerique  confugerant'.  estne  scri- 
bendum:    superati'? 

corona]  cf.  ad  §  40.  io8  ^o 

adorti]  cf.  Muetzell.  ad   Curt.  3,  1,  6  p.  9.    Fabri-Heerwagen  ad  '" 
Liv.  22,  9,  2  p.  257.  ® 

scalas  erectas]  cf.  Liv.  .S2,  14,  2  'cum  iam  scalas  ad  moenia  ere-  i08,2i 
xiBset  .  §  41  'ficahs  appositis'.  ad  ea  quae  secuntur  cf.  Curt.  9  4  30 
lustin.  12,  9,  5.  Diod.  17,  98,  5.  Plut.  Alex.  63,  2.  Arr.  6,  9,  3.  ceterum 
et  Diod.  et  Arr.  oppidum  ip.^um  et  arcem  distinguunt,  epitomes  autem 
auctor  in  hac  re  cum  Curtio  cougruit.  sed  a  Curtio  discrepat  (qui  Oxy- 
dracarum  oppidum  fuisse  tradit),  cum  disertis  uerbis  non  dicit,  utrum 
Oxydracarum  an  Malloium  (Arr.  6,  11,  3.  Strab.  15,  1,  33  p.  701  etc ) 
urbs  fuerit,  qua  in  re  consentit  cnm  Diod.  et  lustin. 

cum  tribus]  in  iis  quae  secuntur  Leonnatus  (ex  coni.  mea)  tan- 
tum  memoratur.  Arr.  6,  9,  3.  Curt.  9,  5,  14  sq.  Diod.  17,  99,  4.  lustin. 
12,  9,  5.  Ps.-Call.  p.  99  not.  12. 

in  oppidum  desiluit]   omnia  quae  socuutur  in  oppugnanda  urbe   108,22 
facta  esse  Curt.  et  epitomes  auctor  narrant.    cf.  Curt.  9,  5,  2—20    lustin 
12,  9,  5-11.  Diod.  17,  98,  6  —  99,  4.  Arr.  6,  9,  5  —  11,  1. 

reliqui  non  sunt  subsecuti]  Curt.  9,  4,  33.  Diod.  17,  98,  6.  Arr  6 
9,  4.  Pe.-Call.  p.  99  not.  12.  ,       '     ' 

conspicantes]  cf.  §  22.  Justin.  12,  9,  6  'cum  eum  hostes  conspe-    108,23 
xissent'  etc.     Ps.-Call.  p.  99  not.  12   oi   b^  iv  Tr|   TrdXei  GeujpricavTec  lijp- 
^ricav  Trp6c  aOT6v. 

circumstetorunt]  Curt.  9,  5,  5  'cum  [comminus  (del.  Aldus)]  unum 
procul  tot  nianus  peterent,  nemo  tamen  audebat  propius  accedere',  quo 
taraen  loco  'eminus'  scribendum  et  'procul'  (cf.  §  8)  delendum  esse  censeo 

Leonnatus]  Curt.  9,  5,  17.  Arr.  6,  10,  2  et  6,  11,  7.  i08,25 

feraore  dextro]  Curt.  1.  c.  'ceruice  graviter  icta  semianimis  pro- 
cubuit'. 

Btomachum  ac  caput]  Curt.  9,  5,  9  'Indus  —  sagittam  —  ita  ex-   108,26 
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cussit,  ut  per  thoracem  paulum  super  latus  dextrum  infigeret'.  Diod.  17, 
99,  3  TdXoc  bk  ToEeuGelc  Oird  Tdv  |LiacT6v  ^irecev  elc  t6  t6vu.  lustin.  12, 
9,  12  'sagitta  sub  mamma  traiectus'.  Arr.  6,  10,  1  'AX^Havbpoc  bi  pdX- 
XcToi  Kal  auT6c  bia  toO  etupaKoc  ic  t6  CTnGoc  ToHeu^aTi  Oir^p  t6v  nacT6v. 
Plut.  Alex.  63,  3  etc. 

pectore  aduerso]  cf.  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  21,  7,  10  p.  27. 

108.27  caput]  cf.  Curt.  9,5,7  'iam  galeam  saxa  perfregerant'.  Arr.  6, 
11,  7  ol  n^v  HuXlu  TrXTiT^vra  KaTd  toO  Kpdvouc  ^AX^tavbpov  kuI  lXiTT»dcavTO 

Treceiv  etc.  ,       «„,,«>,.         i         x    i    n 

malo  accppto]   an  'male    acceptus'?   cf.  Woelffhn.   ad  auct.  bell. 

Afr.  18,  6  p.  32.  .        .    .^    .     n 

108.28  portis  refractis]  Curt.  9,  6,  19.  Justin.  12,  9,  11.  Arr.  6,  10,  4.  Fs.- 

Call.  p.  99  not.  12.  r.-  ^    .^    oa    >• 

108.29  oppidanisque  onmibus  interfectis]   Curt.   9,  6,  20.    Diod.  17,  99,  4. 

Arr.  6,  11,  1.    Ps.-Call.  p.  99  not.  12. 

108.30  ubi  Alexandro  melius  factum  est]  cf.  §  64. 

108.31  qui  proelio  superfuerant]  cf.  Arr.  6,  14,  3.  'AX^Savbpoc  b^  caTpairnv 
ILi^v  TOUTOic  Te  Kal  Tujv  MaXXoiv  toic  ^ti  cwZofi^voic  dxr^TaHe  «MXiTnrov. 
Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  21,  4,  7  p.  14. 

regi  praedicto]  i.  e.  Sambo,  cf.  §  75,  ubi  tamen  'imperator  appel- 
latur,  quia  Malli  et  Oxydracae  tum  demum  reges  habere  coepenint. 

108.32  dicto  audientes]  cf.  Krebs.  'Antibarbarus'  nol.  I  p.  199  s.  v.  cete- 
rum  fortasse  ex  hoc  loco  explicari  potest  Arr.  6,  16,  3  6  b^  ^ttI  Cd^pov 
au  fJTe,  tOov  6pe(ujv  Mvbwv  caTpdTTr]v  utt'  aOTOU  KaTacTaB^vTa  etc,  ad 
quem  locum  cf.  Schmieder.  ap.  Krueger.  p.  247.  de  situ  autem  regni 
Sambi  cf.  Lezium  p.  146.  .         ,  •  i.    • 

tum  philosophos]  cf.  Plut.  Alex.  64.  quae  a  scnptonbus  historiae 
fabulosae  Alexandri  de  colloquio,  quod  sequitur,  tradita  sunt  ab  iis,  quae 
hoc  loco  narrantur,  ualde  discrepant.  ad  rem  cf.  Plut.  Alex.  64,  1  tuiv 
bi  TUMvococpiCTWv  touc  indXiCTa  t6v  Cdppav  dvaTreCcavTac  dTTOCTf^vai  Kal 
KOKd  TTXetCTa  Totc  MaKeb6ci  Trapacx^vTac  Xapdjv  b^Ka  etc.  partim  consen- 
tiunt  cum  iis  quae  secuntur  interrogatiunculae  quaa  Budge  ('the  history 
of  Alexander  the  great',  Cambridge  1889  p.  Cl)  ex  uersione  Aethiopica 
Pseudo-Callisthenis  affert  omissis  tamen  pbilosophorum  responsis. 

tum  philosophos  .  .  .  hosce]  insigne  exemplum  anacoluthiae ,  cf. 
Liv.  30,  27,  11  'ludos  —  ut  eos  ludos'. 

108.33  adortus]  cf.  Ter.  Adelph.  404  'adortus  iurgiost  fratrem'.  Tac.  hiat. 
1,  31  'Subrium  et  Cetrium  adorti  milites  minis'.  Curt.  10,  2,  12  'regem 
ferocius  quam  alias  adorti'  etc. 

108. 34  uos  hostes  nobis  esse]  Plut.  Alex.  64,  1  touc  .  .  .  KOKd  irXeicTa  toic 
MaKe66ci  Trapacx^vTac.     cf.  ib.  59,  4. 

declarauistis  . . .  melius  est]  quaedam  intercidisse  intellexit  Reitzen- 
stein.  ea  autem  quae  secuntur  in  angustum  coacta  esse  facile  apparebit 
conferenti  ex.  gr.  uestigium  uberioris  naiTationis,  quod  §  83  deprehendi- 
mus:   'tu  dixisti'  etc. 

108.35  enim]  tertio  loco  poaitum.  cf.  §  83  et  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  22, 
50,  3  p.  389. 

109,1  ceteri  moriantur]  uberius  Plut.  Alex.  64,  1  ^pujTrmaTa  TrpoOpaXev 
auTotc  dTTopa  q^ncac  dTTOKTCveiv  t6v  ^^  6peu)c  dTroKpivdKievov  TrpwTov,  cTt* 
i(p€lf\c  oOtuj  toOc  fiXXouc.  quamobrem  hoc  loco  quaedam  intercidisse 
suspicetur  quispiam.  ceterum  non  semper  eundem  Indum  omnia  responsa 
dedisse  intellegi  potest  ex  §  82  'interrogauit  quis  eorum  qui  dixerant 
uiUeretur  deterrime  reapondisse'. 

iu9,4  dixit]  i.  q.  'interrogauit',  cf.  47  'dictitabant'.  Plut.  Alex.  64,  2  6 
\xiw  ouv  TTpvXjTOC  ^puJTriOeic  tt6t€Pov  oieTai  touc  J^uJvTac  eTvai  TrXeiovac  f^ 
Touc  TeOvTiKOTac,  fcpn  Touc  Kbyjac  •  ouk^ti  t^P  elvai  touc  TeOvnK^Tac.  Ps.- 
Call.  III  6  p.  100:  ^Tepov  bi  ^TrqpiuTnce-  „Tivec  dpa  TrXeiov^c  elciv,  ol  Cuiv- 
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T€c  fj  ol  v€Kpo(";  ol  bi  ^Tttov  „ol  |Lidv  TeTeXeuTr]K6Tec  TrXeCovec,  dXX'  ouk 
^CTi  Tojv  \xi\  6vTUiv  M^Tpov.  01  Tdp  6pa))uevoi  ttXciov^c  elci  tu)v  iu^  cpaivo- 
M^vujv.*'  (cod.  Leid.  p.  773.  Arm.  p.  77.  Syr.  p.  358.  lul.  Val.  p.  120,  24  8qq.) 
Budge  1.  c.  p.  CI:  'are  the  dead  more  in  number  than  the  living?" 

illis  qui  nuUi  sunt]  'nuUus  sum'  i.  est  q.  'mortuus  sum',  cf.  Cic.    io:),.5 
tnsc.  disp.  1,  36,  87  'de  mortuis  loquor  qui  nulli  sunt'. 

nullns  numerus  potest  esse]  i.  e.  'numerari  nequeunt'  uel  'extra    109,6 
numerum  eunt'  (cf.  Caes.  b.  gall.  6,  13,  1  'aliquo  numero  esse'.    Graeci: 
^v  XdTip  Kal  dpiOiLiip  elvai). 

marinae  an  terrenae  beatiae]  Plut.  L  c.  6  bi  beOTepoc  (^pWTriOeic) 
Tr6Tepov  ti^v  t^v  f\  Tt\v  OdXaccav  iueiZIova  Tp^qpeiv  Oripia,  (?(pn)  Ti]v  ff\v 
TauTTic  Tdp  M^poc  elvai  ti^jv  OdXaTTav.  Ps.-CaU.  III  6  p.  100  =  cod.  Leid. 
p.  778.  Arm.  p.  77.  Syr.  p.  358.  lul.  Val.  p.  121,  8  sqq. 

terrenae  bestiae]  Cic.  de  nat.  deor.  1,  103.     alibi  'terrestres'. 

respondit]  'terrenae,  nam  in  terra'  etc.  109,7 

quae  bestiarum]  Plut.  1.  c.  6  6^  TpiTOC  (^pwTriOeic),  Trot6v  kTi  ^iDov   109*8 
iravoupT^TaTov,    6  \iixpi  vOv,    eiTTev,    fivepwTTOc   ouk    ^tvwkcv.     discrepat 
autem  Ps.-Call.  III  6  p.  100  =  cod.  Leid.  p.  773.  Arm.  p.  77.  Svr.  p.  358. 
lul.  VaL  p.  121,  lOsqq.     cf.  Budge  l.  c.  p.  CL 

quicquid   hominum  est]  cf.  Weifsenborn.  ad  Liv.  2,  5,  7.     'fuit'    109,9 
maluit  Schwartz. 

quam  ob  causam]   Plut.  1.  c.  §  3  6  b^  T^TOpToc  dvaKpivdjnevoc   109, 10 
t(vi  XoTiCjLiiu  t6v  Cdppav  dTT^CTricev,    drreKpivaTO    „KaXu)C  ^fiv  pouXd^evoc 
auT6v  i\  KaXujc  dTToOaveTv". 

utrum  nox  an  dies  prior  natue]  Plnt.  1.  c.  6  bi  TT^jUTrToc  ^puiTnOeic  109,13 
Tr6T€pov  oteTai  tVjv  r^ii^pav  i)  Tr)v  vtiKTa  TTpoTdpav  T€Tov^vai,  „ti>)v  r^iu^pav" 
clTTev  „f\[iipq.  jLii^".  sine  dubio  igitur  in  iis  quae  secuntur  scribendum  est 
'uno  die  prius  diem  quam  noctem  natum'.  sed  cf.  Ps.-Call.  III  6  p.  100: 
Ti  TTpdTepov  ^T^veTO,  i^  vuE  f^  i^  »^M^pa;  —  i^  vuS,  Kal  Tdp  xd  Tev6|ueva  ^v 
TLu  CK^TCi  Tnc  TacTp6c  aOEdvovTai,  eiTa  elc  ti?|v  auTi^v  dTTOKuei  TacT^p  t6  * 
pp^cpoc  (cod.  Leid.  p.  773.  Arm.  p.  77.  Syr.  p.  358.  Jui.  Val.  p.  121,  21). 
cf.  Budge  L  c.  p.  CI:  'is  night  older  than  day?'  Talmud  Babylon.  ('Ta- 
mid'  32):  -inB  nb  n"^b  5<i  xnb-^a  ib  i-nax  ^^rn  ix  nb-^nn  x^na  "iix  Vj^ 

deinde  cum  Alexander  dubitaret]   male  intellexisse  et  uertisse    109,  i4 
uidetur  auctor  uerba  quae  ante  oculos  habuit,  cf.  Plut   L  c.  TrpoceTTeiTrev 
ouToc  OauMdcavTOC  toO  ^aciX^uic  6ti  tujv  dirdpwv  ^pwTnceuiv  dvdTKr]  Kal 
Tdc  dTTOKpiceic  dTrdpouc  eTvai. 

ait]  cf.  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  21,  54,  1  p.  191  et  Krebs  'Anti-  109,15 
barbarus'  I  p.  123  sq.  s.  u. 

quid  homo  debet  facere]  Plut.  1.  c.  §  4  jLieTapaXdjv  ouv  t6v  ^ktov  109, 16 
npiuTa  TTUic  fiv  Tic  qpiXriOeir]  juidXiCTa.    „dv  KpdTiCTOC  iDv"  Iqpri  „iii\  ^o^ep^c 
fj".     discrepat  autem  paulo  a  Plutarcho  epitomes  auctor. 

iocundus]  Fabri  ad  Sall.  lug.  85,  41  p.  338.  109,17 

quo  pacto  ipse  deus  posset  existimari]  Piut.  1.  c.  tOjv  bt  Xoittujv   109, 19 
Tpiuiv  6  iLi^v  ^pu^TnOelc  ttujc  dv  tic  ^E  dvBpiJUTruiv  t^voito  Oedc,  „ei  ti  irpd- 
Eeiev"  eTTrev  „6  TrpdHai  6uvaT6v  dveptOiTip  }ii\  ^ctiv."   fuit  autem  cum  con- 
icerem:  'quo  pacto  ipse  posset  deus  esse  existimari'  coll.  §  84  'sapientes 
esae  existimans'. 

utrum  plus  mors  an  uita  ualeret]  Plut.  1.  c.  6  bi  Trepl  lvjf\c  Kal  109,21 
OavdTou  (^puiTrieelc)  TrdTepov  lcxup6Tepov,  dTreKpivaTo  ti^v  ^ujr^v  TocauTa 
KaKd  (p^poucav.  Ps.-CaU.  III  6  p.  100:  ^Tepov  b^  IpujTd.  ^puOTrniia  •  „Ti  dpa 
Ccxup6T€pov  6  edvaToc  f\  i\  Zwy\;''  ol  bk  eTTTOv  „i\  luji\,  6ti  6  f^Xioc  dva- 
T^XXujv  dKTivac  ^x€i  Xa^iTrpdc,  buvuiv  bi  dcOev^cTepoc  ^pdTai  (cod.  Leid. 
p.  773.  Arm.  p.  77.  Syr.  p.  358.  lul.  VaL  p.  121,  4  sqq.).  utrumqne  ab 
epitomes  auctore  ualde  discrepare  manifestum  est.  cf.  Budge  I.  c.  p.  CI: 
'i3  death  mightier  than  life?' 

ut  nulli  sint]  cf.  ad  §  79.  109,23 
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109  24       quandiu  utile  est]  Plut.  1.  c.  §  5  6  6^  TcXeuTatoc  (^pwTtieelc)  \xixp\ 

'tivoc  dvepuiTru  KaXoic  ^xoi  ^f^v,  „M^XP^  oO  \xi]  vo^iZex  t6  Teevdvai  tou  rf^v 

fiucivov"     Gesner  'gnomographi'  p.  877   (sernio  271)  ex  Fauormo:    Api- 

CTeibnc  6  biKUioc  ^pwTneelc  it6cov  kTi  xp6vov  fivepuiirov   KaX6v  lf\v  ^cpn' 

^uic  dv  uTToXdpri  t6  Teevdvai  toO  lr\v  KpeiTTOV  elvai. 

adeo]  uim  habet  temporalem   {^ixpx  oO),  cf.  Krebs    Antibarbarns 
I  p.  82  8.  u.  et  quos  ibi  laudat. 

109  26  cum  nollet  suo  iudicio  quemquam  penre]  quae  uerba  ut  ex  ditto- 
LTaphia  orta  delere  uult  Schwartz,  equidem  retinui  dubitanter.  Alex- 
ander  enim  cum  ipse  de  responais  philosophorum  iudicare  nollet,  ludi- 
cium  eius  rei  ad  eum  detulit,  quem  solum  ex  decem  Indis  interrogatum 
non  esse  numero  interrogatiuncularum  indicatur  (apud  Plut.  1.  c.  §  1  ?va 
bt  t6v  TrpecPuTaTov  ^K^Xeuce  Kpiveiv).  r  m  t  i 

109. 28  ne  quid  gratiae  causa  iudicaret]  ad  ea  quae  secuntur  cf.  1  lut.  1.  c. 
'  §  5  oiiTUJ  bi\  TpaTr6|ievoc  Trp6c  t6v  biKacTi^iv  ^K^Xeucev  diroqpaiveceai.    toO 

b'  ^Tcpov  ^T^pou  xeipov  eipTiK^vai  qpncavTOC  „oukoOv"  l^cpr]  „cu  irpuJTOC  diro- 
eavrj  ToiaOTa  Kpivwv".  „ouk  dv  tc"  elirev  „0)  paciXeO,  el  ^i]  cO  Hieubij 
mricac  TTpuJTOv  diroKTev^v  t6v  diroKpivdiaevov  KdKiCTa". 

et  ille]  estne  scribendum  'at  ille'?  (Plut.  1.  c.  toO  b'). 

109. 29  alium  alio  deterrime]  cf.  §  29  'omnibus  formosissima'. 

109  32  non  est  regium  mentiri]  Arr.  praef.  §  2  auTuj  [i.  e.  TTToXeMaiiu]  pa- 
ciXei  6vTi  aicxp6Tepov  f^  tuj  fiXXiu  ipeucaceai  r[v.  Talmud  Babylou.  (Ta- 
mid'  32):  mD  fiob^b  ■'5<^  kbi 

109,37        praeuidendum]  an  'prouidendum'?  sed  cf.  Cic.  Verr.  6,  22. 

1101         uestimenta  .  .  .  iussit]  Plut.  Alex.  65,  1  toutouc  ^iv  oOv  dqpi^i 
pncdnevoc.     Talmud  I.  c:  lianxn  "p^r^nb  -pnn'^  ^r^nbx  -i-^^ 

110.2  in  naues  conscendere]  cf.  §  86  'naues  conscenderunt'.  §  10  m 
ratis  ascendere'.  ceterum  hoc  loco  desiderantur  quae  a  Curtio  9,  6,  22 
—  9   8,  28.    Diod.  17,  100  sqq.    lustin.  12,  9,  1  sqq.    traduntur. 

iussit  .  . .  iussit]  cf.  §  10  et  §  86. 

110.3  <ad>  Atlanticum  ac  Rubrum  mare]  cf.  §  63. 

flumine  Indo]  Arr.  6,  14,  4.  ^ 

110.4  uenit  ad  inaulam  Patala  quae  appellatur]  Arr.  6,  17,  2  dcpiKCTO 
bi  aOTiI)  Kal  6  tiuv  TTaTaX^ujv  tt^c  x^pac  dpx^v,  6  bi]  t6  A^XTa  l(pr\v 
elvai  t6  Trp6c  toO  iroTaiLioO  toO  'IvboO  iTOioufievov.  Strab.  16,  1,  32  p.  700 
(6  'Iv56c)  bucl  CT6|uaciv  elc  t^v  voTiav  ^Kbiftuici  edXuTTav  Kal  t)^  TTaTa- 
Xrivriv  irpocaYOpeuo|u^vriv  iroiei  vfjcov.  id.  ib.  §  33  p.  701:  ^v  b^  Tfj  TTa- 
TaXnvrj  tt6Xic  kTlv  dHi6XoToc  Td  TTdTaXa,  dcp'  f\c  kuI  f)  vf^coc  KaXeiTai. 
apud  Arrian.  autem  (5,  4,  1.  6,  18,  3.  6,  17,  5)  et  insulae  et  urbi  nomen 
TTdTaXa  ed.  Diod.  denique  17,  104,  1  exhibet  TauaXa.  fuit  autem  cum 
scriberem:  'uenit  ad  insulam  Patalamque  (cod.:  quae)  appellitur  (cod.: 
appellatur)  in  oppidum'  [cod.:  'ophiornm',  corr.  Reitzeustein]  coll.  Liu. 
28,  42,  3  'Emporias  in  urbem  sociorum  claasem  adpulisti'.  sed  nunc 
hanc  lectionem  praeferendam  esse  duxi:  'uenit  ad  insulam  Patala  quae 
appellatur.     oppidum'  etc.  •     *     •     • 

110.5  tBigandar]  apud  Ptolem.  7,  1,  61  BivdYUpa  ct  in  Anonymi  (Arriani, 
ut  fertur)  peripl.  maris  Erythr.  39  Mivvatdp.  cf.  C.  Muellerum  ad  h.  1. 
in  Geogr.  Gr.  min.  uol.  1  p.  287.  Konr.  Mannert  'Geographie  der  Grie- 
chen  u.  Romer'  uol.  V  pars  1  p.  105  et  107  edit.  II. 

110.6  Mamalces]  corruptum  esse  uidetur.     'in  sinistra'  sc.  'ripa'. 

ab  his  commeatum  et  duces]  Curt.  9,  8,  30  'ducibus  deinde  sumptis 
amnis  peritis  defluxit  ad  insulam  medio  ferme  alueo  enatam'.  Arr.  6, 
18,  5.    ad  'duces'  cf.  ad  §  34. 

110.7  propter  latitudinem  flumiuis]  Arr.  1.  c.  nKOV  ivaTrep  dvaxeiTai  k 
eOpoc  6  TroTa|a6c,  djc  Kal  biaKociouc  TauTij  CTobiouc  ^tt^x^iv  i^TTep  eupuTaTOC 
uutOc  aOToO  ?\v. 

110.8  in  insulam  desertam]  cf.  Curt.  1.  c. 
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iussit  requiri]   Curt.  9,  9,  1   'ibi  diutius  subsistere  coactus,   quia 
duces  Bocordius  adseruati  profugerant,  misit,  qui  conquirerent  alios'. 

si]  cf.  ad  §  47. 

ubi  neminem  inueniuntl  Curt.  9,  9,  1  'nec  repertis'.  iio,9 

deos  conprecatusl  cf.  ad  §  29. 

iamque  stadia  CCCC  decucurrerant]  Curt.  9,  9,  3  'iam  CCCC  sta-   iio,io 
dia  processerant,   cum   gubematores  adgnoscere  ipsos  auram   maris   et 
haud  procul  uideri  sibi  Oceanum  abesse  indicant  regi'. 

decucurrerant]   auct.  bell.   Afr.  3,  5   'nullum  portum,  quo  classes 

decurrerent'. 

eius  rei  non  inperiti]  i.  e.  gubernatores.  no,  ii 

spe  salutis  iniecta  laeti]  estne  scribendum  'elati'?  cf.  locum  Curtii  iio,  12 
in  adnotatione  ad  §  31  emendatum.     ceterum  paulo  aliter  Curt.  9,  9,  4 
'laetus  ille  hortari  nauticos  coepit,  incumberent  remis:  adessi  finem  la- 
boris  omnibus  uotis  expetitum'. 

regem]  estne  ecribendum  'remigem'  sensu  collectiuo  ?  cf.  Muetzell. 
ad  Curt.  4,  3,  18  p.  217.     quaedam  intercidisse  putat  Reitzenstein,  uelut 
•■regem  <^de  ea  re  certiorem  facere^  atque'  e.  q.  s.,  cf.  Curt.  9,  9,  3. 

hortari]   cf.  §47  'uersari'.     Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  22,  47,  6   110,13 
p.  381.    Fabri  ad  Sall.  Cat.  12,  6  p.  34. 

si  quem  locorum  peritum]   Curt.  9,  9,  6  'paucos  tamen  nauigio   110,  u 
emisit  in  ripam,  qui  agreates  uagos  exciperent,  e  quibus  certiora  nosci 
posse  sperabat'. 

inuenire  possentl   suppleui  coll.    §  86   'si   quem    locorum   possent 
non  ignarum  inuenire  . 

diu  cum  quaesissent]   Curt.  9,  9,  6   'illi  scrutati  omnia  tuguria   110,15 
tandem  latent^^s  repperere'. 

ei  interrogati]  Curt.  9,  9,  6  'qui  iuterrogati,  quam  procul  abesset  110, 16 
mare,  responderunt  nullum  ipsos  mare  ne  fama  qnidem  accepisse:  cete- 
rum  *tertio  die  perueniri  posse  ad  aquam  amaram,  quae  corrumperet 
dulcem.  intellectum  est  mare  destinari  ab  ignaris  naturae  eius.'  quo 
loco  collato  Reitzenstein  coniecit:  'nauigandum  esset  <ad  mare,  mare> 
negauerunt'  e.  q.  s.,  quae  coniectura  haud  scio  an  uera  sit. 

aquam  commixtam]  Curt.  9,  9,  7  'mixtum  flumini  mare'.    ib.  §  7    110,17 

'dispares  undas'. 

animis  libentibus]  Curt.  9,  9,  7  'ingenti  alacritate'.  110,19 

post  diem  tertium]  Curt.  9,  9,  7  'tertio  iam  die  mixtum  flumini    110,20 

snbibat  mare'. 

sitientes]  conieci  coll.  Curt.  9,  9,  10  'identidem  intumescens  mare  110,21 

et  in  campos  paulo  ante  siccos  descendere  superfusum'. 

citatim]  cf.  auct.  bell.  Afr.  80,  4  et  Woelflflin.  ad  h.  I.  p.  123.    110,  22 
supprimi]   Curt.  9,  9,  9   'Oceauus  exaestuans  inuehi  coepit  et  iu 

retro  flumen  urgere;  quod  primo  coercitum,  deinde  uehementius  pulsum 

maiore  impetu  aduersum  agebatur,  quam  torrentia  praecipiti  alueo  in- 

currunt*. 

Ea  quae  secuntur  fere  ad  uerbum  cum  iis  consentiunt,  quae  qui 
historiam  fabulosam  Alexandri  conscripsit  nomine  Callisthenis  usus  narrat. 
ne  igitur  longus  sim,  iis  tantum  locis  Psendo-Callisthenis  ut  uocant  uerba 
afferam,  quibus  haec  epitome  uitiis  quibusdam  inquinata  est.  id  quoque 
lectores  monitos  uelim  me  de  origine  ac  natura  illarum  fabularum,  quae 
de  Alexandro  feruntur,  uerba  facturum  non  esse,  cum  hanc  rem  diffici- 
liorem  esse  putem,  quam  ut  paucis  absolui  possit.  hoc  tantum  praefari 
liceat  codicem  A  Pseudo-Callisthenis  proxime  ad  epitomen  accedere, 
sed  longe  ab  hac  superari.  ceterum  qui  in  has  fabulas  diligentms  m- 
quirere  uolunt,  mihi  ad  hos  fere  libros  delogandi  sunt: 

11 


156 


0.  Wagner: 


Alexandri  Magni  Macedonie  epitomae  rerum  gestarnm  liber  11.     157 


lul.  Zacher  'Psendo  -  CallistheneB ,  Forschungen  zur  Kritik  und  Ge- 
schichte  der  altesten  Aufzeichnung  der  Alexandersage'  1867. 

Paul.  Meyer    'Alexandre   le  Grand  dana   la   litt^rature  fran^aise' 
tom.  II  1886. 

Theod.  NOldeke  'Beitrage  zur  Geschichte  des  Alexanderromans' 
1890  =  'Denkschr.  der  Akad.  derWise.  Wien.  Philol.-histor.  Kl.'  vol.  38. 
V.  Ryssel  'die  syrische  tJbersetzung  des  Pseudo-Callisthenes'  in  'Archiv 
f.  d.  Stud.  d.  neueren  Spr/  uol.  90  (1893).  Rich.  Raabe  'lcTopia  'AXeE- 
dvbpou.  Die  armenische  tJbersetzung  der  sagenhaften  Alexander-Biogra- 
phie'  1896.  ""Die  uita  Alexandri  Magni  des  Archipresbyters  Leo.  Her- 
ausgegeben  von  Gust.  Landgraf  1886. 
110,24  litterae  ab  Olympiade]  ad  ea  quae  secuntur  cf.  Ps.-Call.  III  31  =« 
cod.  Leid.  p.  788.  Arm.  p.  98  sq.  Syr.  p.  392.  I.  Valer.  p.  163,  20  sqq. 
Leo  p.  126,  11  sqq.    initium  enuntiati  deaideratur. 

Alexandri]  'Alexandro'  maluit  Keil. 
110,26        adfirmauerat  ire]   cf.  Cic.  ad  Att.  4,  16,  12  =  4,  18,  4  edd.  Bait. 
et  Muell.:  Tato  tamen  adfirmat  se  uiuo  illum  non  triumphaturum',  ubi 
cod.  Mediceus  exhibet  'triumphare'. 

in  Epirum]  ad  rem  cf.  ex.  gr.  Diod.  18,  49,  4.  Paus.  1,  11,  3. 
110,28       accersire]  cf.  §  64. 

110.30  superbiorem]  cf.  §  96.  cod.  A  Pd.-Callisthenis:  kqI  ydp  rJKOuev  Kol 
bieXoYiJIeTO  tov  'AX^Havbpov  ^TTibebujK^vai  iroXu  Trp6c  uTTepr]qpaviav. 

110.31  sibi  praemetuens]  Caes.  b.  G.  7,  49,  1  'praemetuens  suis'.  cf.  ''prae- 
timere  sibi'  (Plaut.). 

iniit  consilium  ut]  Lactant.  4,  16,  17  ed.  Brandt:  'inierunt  consi- 
lium  detestandum,  ut  priuarent  eum  uita'. 

110.32  paratum]  Cic.  pro  Cael.  24,  58  *"ubi  quaesitnm  est  [sc.  uenenum]? 
quem  ad  modum  paratum?'  cod.  A:  |LieTaTT€|Livpd|Lievoc  ouv  Td  toEik6v  <pdp- 
iLiaKov.  'paratum'  hoc  loco  i.  est  q.  'emptum',  cf.  Fabri  ad  Sall.  lug. 
31,  11  p.  235.  ad  rem  cf.  Paus.  8,  18,  6.  Plut.  Alex.  77,  2.  Curt.  10, 
10,  16  sq.  Plin.  nat.  hist.  30,  149.  Vitruv.  8,  3,  16.  Frid.  lacobs.  anim- 
aduersiones  in  epigr.  anth.  Gr.'  vol.  III  p.  1  p.  378,  Ruhkopf.  et  Koeler. 
ad  Sen.  nat.  quaest.  3,  25,  1. 

pyxidem]  sub  eo  quod  codex  praebet  latere  uidetur.  cf.  cod.  A: 
TTuSiba  cibripav.  ceterum  uenenum  Stygis  aquae  biaK^TTTeiv  irdtvTa  tA 
dYYCia  ttXi?iv  tu)v  KepaTivujv  dicebatur  teste  Antigon.  histor.  mirab.  158 
p.  38,  12  ed.  Keller,  cf.  Vitruv.  8,  3,  16  'haec  autem  aqua  Ctuy6c  libujp 
nominatur,  quam  neque  argenteum  neque  aeneum  nec  ferreum  uas  po- 
test  sustinere,  sed  dissilit  et  dissipatur;  conseruare  autem  eam  et  con- 
tinere  nihil  aliud  potest  nisi  mulina  ungula'  (cf.  Curt.  10,  10,  16  sq.  lu- 
etin.  12,  14,  7.  Plut.  Alex.  77,  2.  praeterea  Callim.  ap.  Stob.  ecl.  phys. 
I  cap.  49,  61  p.  1016  [=  p.  421,  4«qq.  ed.  Wachsm.J.  Ael.  n.  a.  10,  40. 
Paus.  8,  18,  6.  Plin.  n.  h.  30,  149),  quibus  ex  locis  facile  intellegitur 
epitomes  auctorem  parum  accurate  retulisse,  cum  uenenum  in  ungulam 
mulinam  coniectum  pyxide  ferrea  circumdatum  fuisse  constet  etiam  ex 
Ps.-Call. 

110,88       clusit]  cf.  §  66. 

Cassandro]  ad  rem  cf.  Plut.  Alex.  74,  1. 

111,1         [illo]]  (ex  dittographia  nominis  'lolla'  ortum)  deleui. 

fratre  minore]  Arr.  7,  27,  2  'l6XXav  t6v  dbeXq)6v  tou  Kacdvbpou 
t6v  veiOTepov  elvai  ydp  oivox6ov  paciXiK6v  t6v  'l6XXav.  Curt.  10,  10,  14. 
lustin.  12,  14,  6. 

111,3  interim  Alexander]  ad  ea  quae  secuntur  cf.  praeter  Pseudo  -  Calli- 
sthenem  etiam  quae  lustus  leep  ^Stellen  des  Curtius  im  Pseudo - Kalli- 
sthenes'  ('Jahrbb.  f.  Phil.'  uol.  71  p.  125  sqq.)  e  codice  quodam  Guelfer- 
bytano  protulit  (p.  128  sq.). 
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in  meridiano  tcmpore]  cf.  §  16  'in  nocte'. 

ita  ut  tota  figura  simillima  uideretur]  cod.  A:  Ujctc  elvai  6Xov  t6v   iii,  9 
TUTTOV  Tr|  YPOqpo)i^vr)   CkuXXi^   TrapaTrXi^ciov.     uers.  Arm.  p.  97  kuI  r\v  dv 
fiXuJC  6  TUTTOC  Tr\c  iLiopqpfjc  5|ioioc  Tf)  CKuXXr)  etc.     lul.  Val.  p.  162,  3  sqq. 
'prorsus   qualem   Scyllam   homines   fabulantur'.     frg.   Guelferbyt.   p.  128 
'qualem  Scyllam  ferunt  fabulae  poetarum'. 

cubicularios]  ex  '"cubiculares'  correxi  coll.  Charis.  p.  76,  21  ^cubi-    iii,  ii 
cularius  est  custos  cubicuU'. 

eum  conuentum  facere]  cf.  'alqm  missum  facere'  et  similia.         111,12 

foras  exire]  §  43  '"porta  foras  exierunt'  cf.  §  91.  93.  95.  hoc  loco  111,13 
intercidisse  uidetur  ^eos  qui  aderant'  (Ps.-Call.  TrdvTac  touc  TTap6vTac  — 
Arm.  p.  97  touc  TTap6vTac  —  Syr,  p.  391  'befiehl,  dafs  alle  Leute,  die 
vor  dir  stehen,  hinausgehen'  —  lul.  Val.  p.  162,  16  'facessere  uniuersos 
e  praesenti'  —  Leo  p.  125,  15  'iube  exire  omnes'),  cf.  §  100  'cunctos  e 
cubiculo  exire  iussit'. 

simul  et]  cf .  Fabri  ad  SaU.  lug.  20,  1  p.  214.  111, 15 

magos  Chaldaeosque]  ouc  kl  lOouc  inif\f£TO  Trp6c  Tot  TOiauTa,  Plut. 
Alex.  57,  3. 

ante  ceteros]  cf.  Reisig  vol.  III  p.  178  not.  402  d.  111,16 

antecedebat]  absolute  usurpatum,  cf.  Krebs  'Antibarbarus'  I  p.  160  111, 17 
8.  v.    cf.  §  51  'ipse  solus  adeqnitans  longe  antecessit'   (§  52  'suos  ante- 
cesait'). 

famiUarissimus  regis]  §  6  '^familiarissimus  Beso'. 

fuit]  ut  ex  dittographia  ortum  delendum  est.  111, 18 

uenerunt]  cf.  §  39  'regnauit'. 

interminatus]  cf.  ex.  gr.  lul.  Val.  3,  26  p    134,  4   'interminatus    111, 19 
necem'. 

ut  . . .  item]  cf.  Maduig  ad  Cic.  de  finib.  3  §  48  p.  424.    ad  'ut  . . .  111,21 
esse,  item  eum  esse'  cf.  Liv.  33,  45,  7  '"ut  feras  quasdam  nulla  mitescere 
arte,  sic  inmitem  et  implacabilem  eius  uiri  animum  esse'. 

nationes  . . .  gentium]  cf.  Krebs  'Antibarbarus  II  p.  113.  Herzog.    111,22 
ad  Caes.  b.  g.  6,  10,  1  p.  313  ed.  I. 

esse  omnium  gentium]  fortasse  haec  uerba  sic  transponenda  sunt, 
ut  scribamus  '"omnium  gentium  esse'. 

8ub  suam  dominationem]  cf.  ex.  gr.  Sall.  lug.  112,  3  'cum  talem   111,23 
uirum  in  potestatem  habuisset'. 

quem  supra  scripsimus]  nomen  Philippi  intercidisse  uidetur.    ce-   111,24 
terum  cf.  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  22,  28,  9  p.  326. 

simul  et]  cf.  §  92.  m,  25 

dilaniauit]  i.  q.  'discidit'.  111,26 

<in>  extremo  uitae  fine]  cf.  §  105  ^in  extremo  uitae  fine'.  111,27 

animo  aduertit]   cf.  Verg.  aen.  2,  712  'animis  aduertite  uestris'.    111,28 
Plin.  n.  h.  25,  5.    Cort.  ad  SaU.  lug.  69,  1  p.  724. 

cohortatur]  Fabri-Heerwagcn  ad  Liv.  22,  15,  9  p.  283.    cf.  §  39.    111,29 
42.  47. 

quae  uiderentur]  Ps.-Call.:  KeXeuei  ai)T6v  Ba^^oOvTa  U-feiv  toi  ^k  111,  3i 
ToO  CTmelou  eeujpou|Lieva. 

ait]  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  21,  54,  1  p.  191. 

o  rex]  cf.  cod.  A:  oOk^ti  cu  ^v  toic  [cod.:  cuveToi,  corr.  Kroll]  l\l)ci 
KaTapiOiLiTiToc  (cod.  -toi)  el,  dXXci  t6  cuj|Lid  cou  X^XuTai  Trj  dvOpujTrivr)  cpucei. 
lul.  Valer.  p.  162,  25  'non  enim  iam  bonis  neque  inter  uiuos  homines 
ultra  nominabere'. 

in  uiuorum  numero  adnuraeres]  cf.  ex.  gr.  Cic.  pro  Roscio  Am.  32, 
89.    Ovid.  trist.  5,  4,  20. 
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111,32  ex  humanitate]  i.  q.  'ex  hominibus'  uel  'ex  genere  humano',  cf. 
Krebs  'Antibarbarus'  I  p.  606  s.  u. 

111,35       bestiarum  simulacra]  Ps.-Call.:  tCuv  0Tip(urv  al  MOp<pa(. 

gentes  sunt  ferae  ac  barbarae]  cf.  lul.  Valer.  p.  163,  3  'quicumque 
tibi  subditi  sunt  et  subiecti',  Syr.  p.  392;  Mie  TierkQrper  sind  alle  Vol- 
ker',  Arm.  p.  98  tci  CTpaT€U)LiaTa  tA  Trepl  c^  6vTa,  frgm.  Guelf.  'hi  sunt 
principes  tibi  eubiecti'  (discrepant  Ps.-Call.  ol  Tuepl  c^  6vt€C  et  Leo  p.  126, 
6  'homines  sunt  qui  poste  ueniunt').  ceterum  apparet  cpitomes  aucto- 
rem  duas  huius  portenti  interpretationea  coufudisse.  nam  bestiarum  si- 
mulacris  modo  gentes  ferae  ac  barbarae,  quibus  Alexander  imperabat, 
significari  dicuntur,  modo  familiares  regis,  qui  ei  insidiabantur. 

112.1  sunt  inimici]  sc.  'tui'  uel  'tibi';  Ps.-Call.:  oOtu)c  Kal  ol  Tiepl  c^  6vt€c 
bidKCivTai  TTpdc  c^.  Arm.:  o(iTU)  Kal  ol  Trepi  c^  6vt€C  ou  (piXoOc(  ce.  for- 
tasse  autem  praeterea  etiam  inter  se  eos  inimicos  fore  dixerat,  cf.  lul. 
Val.  p.  163,  7  sqq.:  'hi  quoque  ipsi  dissidebunt  neque  congruent',  frgm. 
Guelf.  'sic  quoque  post  mortem  tuam  hi  inter  se  discordea  erunt'. 

112.2  commutabuntuiH  Arm.:  TToXXal  b^  cuYX^ceic  ^covTai  ^ttI  Tf)c  t^c  coO 
TeXeuTi^cavTOC  ktX.     lul.  Val.  p.  163,  10  sq. 

112,4         ait]  cf.  §  94. 

112,6         accipe  me  ut  tertium  mortalem]  Syr.  p.  392  'befiehl,  dafs  man  mich 

als  den  dritten  Sterblichen  aufnimmt  ;  Leo  p.  126,  10  'recipe  me  tertium 

mortalem'.     (cod.  A:    b4xo\)  Kd^i  toioOtov  6vTa  Ovtit6v  —   Arm.  bixox) 

Kdiiik  toioOtov  Ovt]t6v). 
112,6''       his  ut  uidetur]  cf.  cod.  A  p.  144  not.  20  Muell.    Arm.  p.  98.    Syr. 

p,  392.     'his'  i.  est  q.  'his  uerbis'. 

Liberum  patrem  .  .  .  Herculem]  e  mortalibus  iramortales  facti  uiri 

hi  uulgo  afferuntur:  Hercules,  Liber,  Castor  et  Pollux,  Quirinus,  cf.  Hor. 

carm.  3,  3,  9  sqq.  et  (omisso  Quirino)  4,  8,  29  sqq.    Sil.  Ital.  16,  78  sqq. 

Cic.  tusc.  ditsp.  1,  12,  28. 

112,8  deorum  mensis]  cod.  A:  ^auT6v  ^Kpivev  .  .  .  fiEiov  Ocoic  cuv^ctiov 
tev^cOai.  Arm.  p.  98  lauT6v  ^Kpivev  . .  .  dEiov  toIc  O^oTc  cuvbciTrvov  yifve- 
cOai.  lul.  Val.  p.  163,  19  'quod  diuinis  honoribus  haud  procul  foret'. 
Pind.  ol.  1,  59  sqq.    Verg.  buc.  4,  63.    aen.  1,  79.    Hor.  carm.  4,  8,  30. 

112.10  Babylonem]  scripsi  pro  eo  quod  codex  exhibet  'Babyloniam'.  cf. 
cod.  A:  dq)iK6|H€voc  bi  6  Kdcavbpoc  elc  BapuXujva. 

112.11  eductum]  conicias  'seductum'  coU.  cod.  Leid.  p.  789  cuvcXdXricev 
MouXXiu  XdOpa.  Syr.  p.  393  Ma  n9,herte  sich  Cassander  dem  lollas  und 
machte  ihn  zum  Mitwisser  seines  Geheimnisses'. 

112.12  animum  ac  superbiam]  cf.  Liv.  22,  26,  1  et  Fabri-Heerwagen  ad  h.  \. 
p.  320.     ^animus'  h.  I.  idem  fere  est  quod  'arrogantia'. 

112.13  uti  .  .  .  ne]  cf.  §  64. 

112. 14  deinde]  quid  in  iis  quae  secuntur  narratum  fuerit,  intellegi  potest 
ex  Ps.-Call.  3,  31  p.  146  Muell.  cod.  Leid.  p.  789.  Arm.  p.  99.  Syr.  p.  393. 
Leo  p.  132, 10  sqq.  uerba  quae  tradita  sunt  intacta  reliqui.  conicias  haec 
fere:  'deinde  [Alexander]  lolias  se  effecturum  dixit,  cum  ^Alexander^ 
diem  festum  agens  [cum]  auicorum  conuentum  habere  uellet'.  ceterum 
quae  hoc  loco  narrantur  ex  uberiore  quadam  narratione  in  angustum 
coacta  sunt. 

112.16  Onesicritus]  tu)v  Trapa66Eujv  dpxiKup€pvriTT]C  ille  inprimis  in  numero 
eorum,  qui  Alexandri  uitam  fabnlose  narrauerunt,  habendus  est  (cf.  etiam 
carminis  illius  aetatis  Byzantinae  initium  publici  iuris  factum  a  Steph. 
Kappio  'Mitteilungen  aus  zwei  griech.  Hss.'  Vindobonae  1872). 

112.17  fuit  Perdiccas]  plura  uomina  exhibet  codex  A,  nempe  haec:  f^cav 
bk  ol  Trap6vT€C  k'.  TTcpb^Kac,  t)LiiXiav6c  [Medius],  TTuOujv,  fXiubvaToc  [Leon- 
natns],  Kdcavbpoc,  fTT^KCCTOc  [Pt^ucestes],  TTToXenaioc,  Auc(^axoc,  <l>(XiTr- 
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TTOC  6  laTp6c,  N^apxoc  Kpi?)C,  CTacdvwp  [cod.:  N^apxoc  Kp{Tioc  fivop;  corr. 
Schwartz],  'HpaKX€(bTic  6  Qpq.^  [cod.:  6paH],  €upoTTTraToc  [cod.:  6upu)TTioc], 
'ApiCTUJv  OapcdXioc,  OiXnrTroc  <6^  |UTixaviK6c,  OiXubTac,  M^vavbpoc.  cf. 
l)raeterea  Arm.  p.  99:  i^cav  bi  oi  Trap6vTec  eiKocr  TTepb^KKac,  MeX^aypoc, 
TTeioujv,  AeovvdToc,  Kdcavbpoc,  TTeuKkTric,  TTToXe|Liaioc ,  Auc(|Liaxoc,  OiXitt- 
TToc,  'OXK(ac,  €u|idvTic,  <t)iXnTTroc  6  taTp6c,  Ndapxoc  6  Kpi?ic,  'HpaKX€(6T]c, 
€upoTrTraioc,  'ApicTUJv  OapcdXioc,  OiXiTTTroc  6  |Lir|xaviK6c,  0iXu)Tac,  M^vav- 
bpoc,  Adpbavoc.  uers.  Syr.  p.  393:  Perdikkas  [syr.  Priskos]  u.  Meleagros 
[syr.  Markanos]  u.  Lysias  u.  Python  [syr.  Priton]  u.  Rekitharos  u.  Cas- 
aiodorus  u.  Nikolaus  u.  Kritias  u.  Heraklides  u.  Tarkana  u.  Philippus 
u.  Menander.' 

ferat  teon]  fort.    TTuOujv,  TTeiOujv  Priton.  112,  i8 

Theoklus]  G^okXoc  uel  GcokXt^c. 

fstaion]  *ApiCTUiv.    ceterum  Stasanoris  nomen  latere  suspicatus   112,19 
est  Schwartz. 

f  oratheus]  €Opu)TTaioc  (oriundus  ab  Europo,  oppido  quodam  Mace- 
doniae,  ut  recte  intellexit  Schwartz). 

filicus]  'OXK(ac,  quod  nomen  latere  uidit  Schwartz. 

praeter  Eumenem]  TTepbiKKac  Te  Kal  TTToXeiiaioc,  'OXkioc,  Auc(|uaxoc,  112, 20 
€\}^ivY\Cy  "Avavbpoc  [=  "Acavbpoc?]  praebet  cod.  A;  in  uers.  Arm.  p.  100: 
TTepb(KKac  Kai  riToXcnaioc,  'OXK(ac  Kal  Auc(|iAaxoc,  €u|li^vtic  Kal  Kdcavbpoc. 

Cassandrum]  Asander,  Philotae  filius  intelligeudus  uidetur  esse,   112,21 
de  quo  cf.  Wesseling.  ad  Diod.  18,  39,  6  [=  p.  248  ed.  Dind.].  Muetzell. 
ad  Curt.  10,  10,  2  p.  925.    Niese  p.  197  not.  3. 

que]  cf.  ex.  gr.  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  21,  6,  7.  112,22 

rerum  nouarum  studentes]  saepius  legitur  ^nouis  rebus  studere', 
hoc  tamen  loco  illud  uerbum  eodem  quo  adiectiuum  'studiosus'  modo 
cum  genetiuo  coniungitur. 

futura  foret]  sc.  potentia  uel  superbia  Alexandri.  112,23 

foret]  cf.  Reisig  HI  p.  321  not.  445. 

accubanti]  '"accubanti'  recte  coniecisse  uidetur  Reitzenstein.   cod.   112, 25 
A:  ToO  bi  'AXeEdvbpou  dvaKXiO^vToc  (cod.Leid.  cuvavaKXiO^vTOC  aOTOic).  Arm. 
dvaKXiO^vTOC  ToO  paciX^u)c.    Syr.:  '"als  nun  Alexander  sich  hingelegt  hatte 
und  sie  alle  vor  ihm  zu  Tische  lagen'. 

ueluti  sagittatus  esset]  cod.  A:  ^HaiqpvT^c  6  'AX^Havbpoc  dveP^T^cev  112,27 
d)C  T6Hip  TreTTTiYtbc  elc  t6  fjTrap   (cod.  Leid.  TreTrXTiYM^voc  6id  toO  fiTraToc. 
Arm.  TrXTifeic  t6  fjTrap.    Leo  p.  132,  18  'subito  clamauit  uoce  magna  quasi 
lanceam  dedisset  illi  aliquis  in  iecore'.     Syr.:  'Als  Alexander  getrunken 
hatte,  fuhlte  er  augenblicklich  einen  heftigen  Schmerz').  cf.  Plut.  Alex.  75, 3. 

^8e>  conprimens]  i.  q.  dolorem  conprimens,  tt]v  66uvtiv  ^Y^^apTe- 
pncac. 

animo  conscio]  cf.  ex.  gr.  SaU.  Cat.  14,  3.  lustin.  2,5,  7  'mulieres  112,28 
male  sibi  consciae'. 

male  factum  est]  Plaut.  mil.  glor.  1331  sq.  et  Lorenz  ad  h.  I.  Lu-    112,29 
cret.  3,  597  et  Heinze  ad  h.  I. 

cum  uomere  uellet]  cod.  A:  6  6^  'AX^Havbpoc  direpdcai  [cod.  biaTre- 
pdcai,  corr.  Schwartz]  pouX6|Li€voc  t6  ttoXu  tou  oivou  ^Tr\ce  Trrep^v.  eiOiCTo 
fcod.  t^cOtito,  corr.  Keil]  rdp  oOtwc  [cod.  toutu),  corr.  Schwartz]  ^iaeiv 
[cod.  ^mi^veiv,  corr.  Keil]-  6  bi  "louXoc  Trepixpicac  tuj  cpapiLidKU)  l6u)Kev 
aijTu).    cf.  Arm.  p.  100.    Syr.  p.  393.   Leon.  p.  132,  26. 

quod]  quaedam  intercidisse  manifestum  est,  fortasse  'quod  fa-    112,31 
cere  solitus  erat'  (coll.  §  62),  cf.  cod.  A  eiOiCTO  Top  oOtu)C  ^iuelv.    Arm. 
p.  100  eltbOei  tdp  oOtuj  TTOieTv.    Syr.  p.  393  'weil  er  gewOhnt  war,  manch- 
mal  dies  zu  thun'. 

secum]  cf.  Fabri  ad  Sall.  Cat.  32,  1  p.  77.  112, 34 

Cassandrus]  cf.  Vell.  1,  16,  3  'Menandrus'.    Neue  Tormenlehre'   112,  S3 
vol.  I  p.  77  sqq.     cf.  §  96.  97. 


160 


0.  Wagner: 


tradiderat]  fortaase  praeetat  scribere  'tradit<um>  erat'. 
112,86       <Iollam>]  quae  in  cod.  A  leguntur  admodum  corrupta  sunt  uerba. 
Bensus  eorum  hic  est  Cassandrum  in  Ciliciam  (elc  6Xouc  KuXiKac,  quod    ^ 
Keil  correxit  in  6pouc  K(XiKac,  cf.  eundem  errorem  in  uers.  Arm.  p.  100 
€ic    irdvTa  tA   iroTripia)   profugisse    ibique    aduentum   lollae    fratris   ex- 
spectasse. 
112,88      Macedoniam]  omissa  ut  saepius  praepositione  'in',  cf.  ex.  gr.  Caes. 
b.  civ.  3;  41,  1.  106,  1.    Reisig  III  p.  653  not.  560. 

inuersis  uerbis]  cod.  A:  bia  CY]\x£i^)Jv  TpdH^ac,  Arm.  p.  100  cnMcioic 
Ypdipac  TTp6c  ai)T6v  Ojc  t6  ^pyov  ^TeX^cOn.  Syr.  p.  394:  ''da  echrieb  Cas- 
sander  nach  Macedonien  an  seinen  Vater:  'das  Werk,  um  deswillen  ich 
hierher  gekommen  war,  ist  zur  Thatsache  geworden  uud  ist  gut  zur 
Ausfiihrung  gekommen'."  'inuersis  uerbis'  hoc  loco  i.  q.  'ambiguis  uer- 
bis',  quae  Antipater  in  aliam  atque  eam,  quae  proprie  iis  subiecta  erat, 
eententiam  facile  accipere  potuit.  cf.  Lucret.  1,  642.  Ter.  Haut.  timor. 
372.    Quintil.  8,  6,  44. 

113.1  ceteros  amicos]  cf.  §  28  'cum  ceteris  amicorum  filiis'. 

113.2  ubi  silentium  esse  sensit]  cf.  §  21. 

113.3  quadrupes]  i.  e.  per  manus  et  genua  reptans.  cod.  A:  TeTpaTrobiCTi, 
cf.  Arm.  p.  101.  Syr.  p.  394  'er  ging  auf  seinon  Hiinden  und  auf  seinen 
F^fsen'.  Leo  p.  133,  17  ^manibus  pedibusque'.  ad  ea  quae  secuntur  cf. 
etiam  Arr.  7,  27,  3. 

113.5  protinus  progressus]  cf.  §  36  (ex  coni.). 
interim]  i.  q.  interdum. 

113.6  currentem]  ''accurrentem'  coniecit  Reitzenstein,  cf.  TrpocTp^xo^cav 
cod.  A.  Arm.     '^sequentem  se  cursu  ualidissimo'  Leo  p.  133,  21. 

ut  ea  se  posset  praeterire]  poBsiB  etiam  'ut  ea,  si  posset  [fieri],  prae- 
teriret'. 
113,8         nancta  gemitum  flentis]  cf.  Arm.  p.  101:    6  CTevaYM^c  'AXeSdvbpou 
ciraviujc  dvaqpujvoOvTOC  ^KdXei  koI  {bbiyfei  t6v  cTevatM^v  'PuiHdvr]c.     for- 
tasse  scribendum  'persequens*. 

113.10  alleuauit]  cf  Arm.  p.  101  auTfi  b^  f]  f\)vi\  TTepnrXaKeica  auTLu  Iqpii' 
''KaTaXeiTreic  ^jli^,  'AX^gavbpe,  ceauT6v  elc  GdvaTov  boOc;"  6  bi  elircv  ktX. 
cf.  Syr.  p.  394.  Leon.  p.  133,  24  sq.  de  uerbo  'alleuandi'  cf.  Muetzell. 
ad  Curt.  5,  4,  18  p.  436. 

113.11  paruum   fructum]    ea    uerba    apud   Ps.-Call.   uitiose   tradita   esse 

apparet. 

113. 12  mihi  inmortalitatem  ademisti]  cf.  Arr.  7,  27,  3  elirelv  6ti  dcpOdvricev 
fipa  aOTU)  b6Hric  tt^c  ic  drrav,  tbc  OeOj  bi]  Y€T€vriMdvuj. 

113.14  diluxit]  cf.  §  16. 

113.15  ut  ne]  cf.  §  64 

113, 17       Combalum]  cod.  A :  KaMPopdq)riv,  Arm.  K^MPaqpov  (cf.  nomina  propria 

KoMpdpoc,  K^Mpaqpic). 
113,23       audiuit]  ec.  ^tumultum',  cf.  §  56. 

118.25  ita  uti]  djCTe  A,  Leid. 

113.26  portam]  cf.  infra  'altero  ostio'. 

113.27  cum  aingulis  tunicis]  cf.  Plut.  Alex.  76,  4  ^v  toic  xitiuci  KaO*  ^vA 
irdvTec  Trapd  ti^v  KXtvriv  rrapeEnXGov  Arm.  p.  101  MovoxtTUJvac.  Leo  p.  135, 
1  'cum  uno  uestimento'.  [Plut  Alex.  71,  4  dvorrXoi  Kal  MovoxiTwvec]. 
ceterum  ''salutandi'  uerbum  parum  elegaoter  paucis  uocabulis  interiectis 
duplicatur  quamobrem  cum  Reitzensteinio  'uisitabant'  scripsi. 

113,80  Peuculanus]  cod.  A:  TTeuKiuoc,  Arm. :  TTeuKaXiuoc,  Syr.:  Phainokles, 
Leo  p.  135,  6  'Speleucos'. 

natus]  aut  ex  dittographia  ortum  et  delendum  est  aut  quaedam 
interciderunt,   ex.  gr.  Xignobili  loco>  natus',   cf.  cod.  A:   tiJ)  ixiv  eibei 
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oOk  drrpeTTfic  [cod.  euTrpl,  IbujbTric  bt  oubcMiac  TdHewc  (iqpriToOMevoc.     cf. 
Arm.  p.  102.    §  45  'haud  ignobili  loco  ovta'. 

qui  cum  partem]  post  haec  uerba  quaedam  intercidisse  mani-  ii3,32 
festum  esi.  cf.  Ps.-Call.:  ^tt'  dTaBiJu  m^v,  'AXdEavbpe  paciXeO,  (DiXnrTroc  6 
TraTnp  cou  npHev,  in  dTaBtu  bi  Kal  cu,  PaciXeO.  fuit,  cum  conicerem:  rex 
fuit  Macedoniae  <utilis8imus,  etiam  tu  rex  fuisti)  utilissimus,  qui 
otc  uerba  quae  secuntur  sic  emendauit  Schwartz:  'qui  tuam  patnam 
Macedoniam',  cf.  Syr.  p.  395  'weil  du  uns  beruhmt  und  gefeiert  gemacht 
hast'      equidem  praeferam  coniecturam  Reitzensteinii ,   qui  Ecribi  lussit: 

'qui  cum  partem <eo>  laudinm  extulisti'  e.  q.  s.    longiorem  hoc 

loco  extitisse  orationem  ratus,  qua  Philippus,  qui  re  uera  partein  tantum 
Macedoniae  initio  tenuerat,  ut  rex  utilissimus  cum  rege  glonosissimo 
Alexandro  conferebatur.  cf.  ad  formam  Uaudium'  Neuium  'Formenlehre 
uol  1  P  272  ceterum  'a'  et  'au'  a  librariis  saepissime  confundi  do- 
cuit  nos  Theod.  Birt  (Rhein.  Mus.  uol.  52  'Erg.-heft'  1897  p.  89  sqq.  et 
p.  203  aq.). 

aequares]  estne  scribendum  'aequaret'?  cf.  cod.  A:  coO  TeXeuTWVTOC  118,83 
KaX6v  kTi  Kal  MaKeb6vac  cuvaTroOaveiv  coi  tu)  TroiricavTi  MaKeboviav  dEiav 

Tou  Ai6c. 

perieruut]  cod.  A:  dtr^XujXev  MoKebovia.  ii3,34 

ut  animo  forti  esset]  cod.  A:  ^Mqpaciv  ^rroieiTO  irapaKXnceuiC.  113,86 

epistulam  quam  ad  Rhodios  scripseratj  haec  epistula,  quae  in  hac  lU.i 
epitome  ab  iestamento  Alexandri  seiungitur,  apud  Pseudo-Callisthenem 
non  exstat  nisi  quod  quaedam  eius  partes  testamento  ipsi  insertae  sunt. 

senalu]    hanc    datiui    formam    retinui,    ct.  Reisig  Torlesungen'   1 
p.  140  et  ibid.  not.  90.    Kuhner  I  p.  245  sq. 

patrii]   scripsi  coU.  §  123  'Hercules  patrius  noster'.     Plut.  Alex.    iu,3 
2,  1  Til)  T^vei  iTp6c  TraTp6c  m^v  fjv  'HpaKXeibr|c  drr^  Kapdvou.      patrius 
eodem  sensu  quo  TraTpOjoc  usurpatur.     TibuII.  2,  1,  17  'di  patrii  . 

nostri]  'progressi'  intercidisse  uidetur.  ex  iis  autem  quae  secun-  114,4 
tur  nihil  elici  potest,  cum  auctori  epitomes  ipsi  Graeca,  quae  uertit,  uerba 
uitiis  quibusdam  inquinata  ante  oculos  fuisse  uideantur.  Reitzenstein 
et  exitum  prioris  enuntiati  et  initium  alterius  excidisse  ratus  comecit: 
'nos  ultra  columnam  Herculis  patrii  nostri  finis  usque  . . .  ab  hominibus 
abeuntes'. 

abeuntes]  i.  e.  'e  uita',  nisi  praestat  scribere  'obeuntes  .    cf.  §  115 

'ad  deos  abisse'.  . 

quocirca]  cf.  bi6  cod.  A.  Arm.  uerba  quae  secuntur  sic  emendauit  ii4,7 
KroII:  'quod  ergo  iacebat  in  uestro  oppido'. 

memorem]  i.  q.  'gratum'.  Schwavtz  coniecit  'memoria  teneretis',  114,9 
sed  codicis  scriptura  ne  ipsa  quidem  omni  caret  probabilitate.     ad  rem 

cf.  Plut.  Alex.  34,  2.  ^  ,    r  ^ 

praescripsimus]  uerba  quae  secuntur  sic  inter  se  cohaerent:  ut,  114, 12 
quod  cuique  dari  iussimus,  <id>  ex  pecunia  regia  <cuique>  dandum  cu- 

rarent'. 

auri  signati  talenta]  TdXavTa  voM^CMaTOC.  cf.  ad  h.  I.  infra  §118.  114,14 
medimmum]  semper  retinui  hanc  scripturam,  cf.  'columma'  et  alia 

exempla  apud  Lindsay-Nohl.  'die  lat.  Sprache'  p.  81. 

XL]  infra  §  118:  XXX.,  quem  numerum  in  'XXXX'  mutaui.  114,15 
aequum  est]  cum  ablatiuo  coniunctum,  cf.  Plaut.  Bacch.  488.  114,17 
cum  cura  curare]  cf.  Plaut.  Pers.  198  'rem  hauc  cum  cura  ge-    ii4,i8 

ras'.     Liv.  89,  41,  6  'alqd  cum  cura  exsequi'.    Fabri  ad  Sall.  lug.  54,  1 

D   283. 

ad  aurem]   cf.  'dicere  in  aurem',   'in  aurem  loqui',   'ad  aurem   ii4  19 

inuocare',  'ad  aurem  insusurrare'. 


162 


0.  Wagner: 


114,23  Ismenian]  est  tibicen  ille  apud  Ps.-Call.  quoque  1,  46  commemo- 
ratus.     cf.  praeterea  Arm.  p.  104. 

ThebaeorumJ  §  120  'Thebanig'.  ceterum  uerba  aperte  uitiosa  sunt, 
quae  mihi  non  contigit  ut  expedirem.  pro  quibus  haec  fere  scribenda 
esse  suspicatus  est  Reitzenstein :  'ut  rex  Thebaeorum  ^ciuitatem^  testa- 
mento  txactasset  ^edocuit^.    eo  diligentius'  e.  q.  s. 

114.26  leuabat]  Arm.  p.  104  dTTTiXXdxOii  tujv  ttoXXiuv  dXYUJv. 

dolores  eius  dies  V  produxerat]  i.  e.  cataplasma  eflFecit,  ut  dolorea 
per  dies  quinque  intermitterentur. 

114. 27  poculum]  Arm.  p.  104  irdXiv  'l6XXac  t6  TroTripiov  qpapiuaKOTron^cac  Trap- 
€ix€V  aOTLU. 

114,88       desperari  se]  cf.  Krebs  'Antibarbarus'  I  p.  389  s.  u. 

115.1  Ptolomaeum]  codicis  scripturam  sic  correxit  Schwartz  coll.  uers. 
Arm.  p.  106:  t6v  bt  TTToXe)naiov  ^auTtp  TrapaKaOicdinevoc  elirev.  lOi  Kai  cu 
eic  AiYUTTTOv  Kal  toO  cd)|uaT0c  ymOuv  ^in^eXoO. 

115.2  Aegyptum]  cf.  ad  §  100  'Macedoniam'. 

115.3  in  aurem  dixit]  Arm.:  XeirTiuc  bi  ^dXrice  cuv  aOTili,  Iva  )Lir]  tic 
dKoOcr). 

115.4  conixus]  cf.  Fabri-Heerwagen  ad  Liv.  21,  36,  8  p.  126.  Kiihner  1 
p.  669  8.  V.  'nitor'. 

115.5  accipe  me]  Arm.:  Kal  vOv  TrapdXape  ^jla^,  'HpdKXeic  Kal  'AOrivd,  Kal 
6|aetc  dvbpec  TrdvTCc  xo^pcTe. 

115,8  coUapsa  est]  Arm.:  ripouXeTO  7Tp6c  touc  7T66ac  toO  dvbp6c  auTfic 
'AXe2dvbpou  iriTrTeiv.     discrepat  paulo  epitomes  auctor. 

ad  pedes  se  aduoluit]  i.  e.  'procubuit'.  cf.  Sen.  de  ira  2,  34,  4 
['pedibus  se  aduoluere'],  a  Sall.  et  Tac.  uerbum  '"aduoluendi  se'  cum  sim- 
plici  accus.  coniungitur,  ex.  gr.  'genua'. 

hanc  Olcias]  cf.  Arm.:  Kal  Xapibv  tt^c  x^^P^c  aOTi^v  *OXKiac  rJTUTe 
TTp6c  'AX^Havbpov, 

115,12  nutu  commendationem  fecit]  Arm.:  KaTaveuwv  qpavepujc  dv^beiEev 
^iTi|LieXu»c  TTapaOeic. 

115.14  annos  tres  et  XXX  natus]  Ps.-Call.  8,  36  et  cod.  Leid.  p.  791: 
ilr]C€v  6  'AX^Savbpoc  ^tti  TpidKOVTa  buo.  Syr.  p.  398:  'zweiunddreifsig 
Jahre  und  sieben  Monate'.  Arm.  p.  105  ^tt]  TpidKOVTa  Tpia.  lul.  Val. 
p.  168,  10  et  Leo  p.  136,  8:  'triginta  et  tres'. 

annos  XIII]  Ps.-Call.  3,  35  ^paciXeucev  Itti  ip'. 

115.15  uitam  commutauit]  cf.  ^eTaXXdTTeiv  (t6v  ^(ov).  Sulpic.  ap.  Cic.  ad 
fam.  4,  5,  3  'mortem  cum  uita  commutare'.  'uitam  commutare'  inue- 
nitur  etiam  apud  Lactantium. 

nondum  etiam]  cf.  Landgraf.  ad  Cic.  pro  Rosc.  Amer.  §  23  p.  176. 
Fabri  ad  Sall.  lug.  31,  20  p.  238. 

115.16  quid  rei  esset]  cf.  Liv.  3,  17,  2  'quid  hoc  rei  est'?    Curt.  10,  2,  17. 

115.18  alueum]  uertit  XdpvaKa  (Ps.-Call.  3,  34.  cod.  Leid.  p.  791.  Arm. 
p.  106),  cui  uocabulo  non  solum  notio  'arcae'  subest  aed  etiam  'nauis', 
quo  sensu  uox  ^alueus'  quoque  accipitur. 

collocant]  'coUocandi'  uerbum  hoc  loco  cum  praepositione  ''in'  se- 
quente  accusatiuo  coniunctum  est,  cf.  ex.  gr.  Sall.  lug.  61,  2.  Krebs 
^Antibarbarus'  I  p.  269  s.  u.    Reisig  III  p.  716  sq. 

115.19  diadema]  supra  §  2  legitur  altera  hnius  uocabuli  forma  (neutr. 
gen.),  sed  cf.  Pomponium  apud  Priscian.  p.  200,  8  ed.  Hertz.  Georges 
•■Lexikon  der  latein.  Wortformen'  s.  u.  Kuehner  I  p.  316  t- 

in  eundem]  i.  e.  'alueum'. 

115.20  multos  odores]  ad  rem  cf.  Diod.  18,  26,  3. 
mille]  cf.  Woelflflin  'Archiv'  IX  (1896)  p.  180  sqq. 

combustus]  alibi  non  exstat  hoc  uocabulum,  quod  significare  uidetur 
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'suffimentum'  (quod  comburitur).    ad  rem  cf.  Arm.  p.  106  ^ir^paXev  aOT^ 
ln^Xi  vriciu)TiK6v  Kal  dX6nv  /|TTaTiKriv. 

pallium]  i.  q.  'lodix',  cf.  Friedlaender.  ad  luven.   6,  236.    ad   rem 
cf.  Diod.  18,  26,  4. 

per  praeconem  «ilentio  facto]  cf.  Liv.  43,  16,  8  'audientiam  fa-    ii5,23 
cere  praeconem  iussit'.     Plaut.  Poenul.  prolog.  11. 

Perdicca]  cf.  Nipperdey-Lup.  ad  Nep.  Alc.  3,  1. 

bene  dicere]  cf.  eO(pi||uetv  Cfauere  lingua').  115,25 

Olympiade  matre]   Ps.-Call.  3,  33  ^aciXeuc  'AXdSavbpoc  ui6c  "Aji-    115, 27 
Mujvoc  Kul  'OXu)LiTTid6oc.     cf.  praeterea  Arr.  3,  3,  2   kuC  ti  Kal  aOT6c  Tf]c 
Tevdceujc  Tnc  ^auToO  ^c  "AjLiiLiujva  dv^qpepe.     cf.  Arm.  p.  102  et  103. 

si  mihi  ex  Roxane]  cf.  cod.  A.  Arm.  p.  103.  Syr.  p.  396.  lul.  Val.    ii5, 28 
p.  166,  1  sqq.    Leo  p.  127,  20  sqq. 

rex  esto  . . .  imperator  sit]  apparet  auctorem  epitomes  in  iis  quae  ii5, 29 
secuntur  eloquendi  uarietate  haud  ineleganti  usum  esse,  cuius  rei,   cum 
per  se  perspicua  sit,  exempla  enumerare  supersedeo. 

Arrhidaeus  Philippi   filius]    ex  Philinna  saltatrice,   cf.  Plut.  Alex. 
77,  6.  Diod.  18,  2,  4.  Justin.  9,  8,  2  etc.    de  scriptura  nominis  cf.  Ruehlii 
adnot.  crit.  ad  lustin.  I.  c.  p.  XXVII.    cod.  A:  'Apabaiov,  Arm.  'Apibatov, 
Syr.  'Aradaus',  Val.  'Aristeum',  Leo  'Aridaeus'. 

si  mihi  filia]  cf.  cod.  A.  Arm.  I.  c.  Syr.  1.  c.  lul.  Val   p.  166,  3  8qq.  115,30 
Leo  p.  128,  2  sq. 

educandam  collocandamque]  esse  hanc  filiam  Macedonibus  non   115,31 
dicitur  in  cod.  A,  Arm.  Syr.,  apud  Val.  et  Leon. 

ipsi  sibi  regem  cooptent]  cf.  cod.  A:  ^XkOwcav  MaKe66vec  [cod.    115,32 
MaK€66civ]  6v  <^dv>  pouXwvTai  paciX^a,   ^dv  \xi\  pouXwvTai  'Apabaiov  t6v 
0iX(ttttou  ui6v,  Arm.  1.  c.  Syr.  I.  c.  Val.  p.  166,  4.    Leo  p.  128,  2  sq. 

Olympiadi  matri]  cod.  A:  ^  ...  uji  b^  ^ctu)  'OXufiTTidbi  KaTOiKeiv  ^v    ii5,33 
P6buj  ktX.    Arm.  1.  c.    Syr.  1.  c.   Val.  p.  136,  7  sqq. 

alibi  <ni>  uoluerit]  cod.  A:  ^dv  bk  ^u^  PoOXriTai  KaToiKeiv  ^v  'P6bui 
ktX.   Val.  p.  166,  8  sq. 

denturque]  cod.  A:    Xaiupdvouca  Tdc  aOTdc  Trpocdbouc   ktX.     Val.    ii6,i 
p.  166,  9  sq. 

Leonnato]  cf.  cod.  A  ('AXeuuva).  Syr.  p.  397  (Pidasdron).  Val.  p.  166,  116,2 
12  sq.  (Philonam).  Arr.  ap.  Phot.  bibl.  cod.  92  tt^c  bi  i(p*  'exXncTTdvTUi 
<DpuTiac  AeowdTOC.  Dexipp.  ap.  Phot.  bibl.  cod.  82.  Diod.  18,  3,  1.  Curt. 
10,  10,  2.  lustin.  18,  4,  16.  omnino  conferas  uelim  satraparum  nomina 
tradita  in  Arriani  historia  succeseorum  Alexandri  (Arriani  tuuv  ^ct' 
'AX^Havbpov  libri  septimi  fragmenta  edidit  R.  Reitzenstein ,  Vratislauiae 
1888). 

uxorem]  cf.  cod.  A.    Val.  p.  166,  13  sq. 

ftanquam]  fortasse  ex  dittographia  ortum  est,  nisi  praestat  sta- 
tuere  'tamquam  uxorem'  idem  ualere  quod  ibc  TuvaiKa. 

Cleonicam]  in  cod.  A  exstat  KXeobiKT).  nomen  omisit  Valerius.        116,3 

Eumenem]  cf.  cod.  A.  Syr.  p.  397.  Val.  p.  166,  14  sq.  Leo  p.  128,   ii6,4 
4  eq.  (Simeon).   Arr.  I.  c.   Dexipp.  I.  c.   Diod.  I.  c.   Curt.  10,  10,  3.  Justin. 
13,  4,  16. 

qui  mihi  gratus  fuit]  uix  sanum  crediderim  uocabulum  'gratus'. 
cod.  A:  TLU  0TTO|Livr]MaTOTpd(piu.  Leo  p.  128,  4  'Simeon  notarius'.  quam- 
obrem  coniecit  Schwartz  'a  secretis'.  cf.  §  117  'qui  mihi  armiger  fuit'.' 
sed  cf.  p.  116,  17  'qui  in  gratia  erant'. 

insulas]  cod.  A:  toOc  bt  vriciiOTac  dqpCnciv  ^XeuO^pouc.  Val.  p.  166, 
16  sq.  Leo  p.  128,  6. 

sua  quaeque  possideant]  cf.  Fabri  ad  Sall.  Cat.  43,  1  p.  98.  Fabri-   116,5 
Heerwagen  ad  Liv.  22,  65,  8  p.  404. 

legibuB  suis  utantur]  TToXiTeueiv  aOTOvdjnouc  uertit. 
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116.6  Pamphyliae]  cf.  coJ.  A:  TTa)iq)u\iav  bi  Kal  KiXiKiav  <^AvT»]>T6v4i. 
Syr.  p.  397  'iiber  Pamphylieu  und  Lycien  soU  Antigonue  herrschen'.  Val. 
p.  166,  16  '^ntigonus  Cariae  praesit'.  Leo  p.  128,  6  sq.  'Liciae  et  Pam- 
philiae  atque  Phrygiae  sit  princeps  Antigonus".  Arr.  1.  c.  TTa|Li(puXujv  bi 
Kal  AuKiiuv  Kal  Opuyiac  xfic  n€YdXT]c  'AvxiYOvoc.  Dexipp.  L  c.  Diod.  18, 
3,  1.  Curt.  10,  10,  2.  lustin.  13,  4,  14.  quibus  ex  locis  concludi  potest 
hoc  quoque  loco  scribendum  esse:  Tamphyliae  Lyciae  ^Phrygiae^  ma- 
ioris  Antigonum*. 

AntigonumJ   codex  praebet   'Antiochum'.     eodem  errore  praebent 
codd.  ap.  Ps.-Call.  3,  33  p.  150  'Avxioxov. 

116.7  Cassandnim]  cf.  Jul.  Val.  p.  166,  17  '(Antigonus  Cariae  praesit)  Ca- 
sanderque  Boeotiae'.  —  Leo  p.  128,  7  (uerba  corrupta).  —  consentit  autem 
epitome  cnm  Arr.  1.  c.  Kapujv  bi  Kdcavftpoc,  cf.  Dexipp.  1.  c.  Kapujv  bi 
"Acavbpoc  (id  autem  nomen  uerius,  cf.  ad  §  98.  Niese  p.  197  not.  3.  Wes- 
seling  ad  Diod.  18,  39,  6  p.  287,  39  [p.  248  Dind.]).  Diod.  18,  8,  1  'Acdv- 
bpiu  |u^v  Kapiav,  Curt.  10,  10,  2  'in  Cariam  Cassander',  lubtin.  13,  4,  15 
Xariam  Caasander'. 

qui  tfarus  uocatur]  cf.  cod.  A  qui  (omisso  Antipatri  nomine)  haec 
aperte  corrupta  uerba  praebet,  quae  quin  huc  referenda  eint  non  dubito: 
TouTUJv  bi  irdvTUJv  M^xpi  tOjv  ^vt6c  "AXuoc  TroTanou  x^P«  Trapcx^TUJ,  cf. 
Val.  p.  166,  17  sq. :  'eisque  omnibus  praeesae  Antipatrum  oportebit'  et 
Leon.  p.  128,  8  (corrupta  sunt  uerba,  cf.  Landgraf.  ad  h.  1.).  neque  enim 
Pharus  insula  hic  uUum  locum  habere  potest,  immo  de  Halye  flumine 
cogitandum.  prorsus  autem  discrepant  quae  apud  Arr.  1.  c.  Dexipp.  1.  c. 
Diod.  18,  3,  2.  lustin.  13,  4,  5  de  Antipatro  ieguntur.  cetenim  cf.  ex. 
gr.  Sall.  Cat.  55,  3  'iocus,  quod  TuUianura  uocatur'.  lug.  18,  11  'loca, 
quae  Numidia  appellatur'. 
116,9  Nicanor]  discrepant  et  Arr.  1.  c.  OiXiuTac  bi  KiXiKiac,  Dexipp.  1.  c, 
Diod.  18,  3,  1.  Curt.  10,  10,  2.  .lustin.  13,  4,  12  (apud  quos  Nicanoris 
nomen  prorsus  non  exstat)  et  Ps.-Call.  cod.  A,  qui  Ciliciam  Antigono 
attribuit  nomenque  Nicanoris  non  exhibet  (idem  ualet  de  Syr.  et  Leone, 
nisi  quod  Syr.  p.  397  praebet  'iiber  Cilicien  Pior'  et  Leo  p.  128,  8  'Anti- 
pater  Ciliciam'). 

Cariae  Cassandrum  pracesse]  mera  dittographia. 

Syriae]  Syr.  p.  397  ^uber  Syrien  und  bis  zu  den  Flflssen  hin  ^soll 
herrschen^  Python'.  Val.  p.  166,  18  'Uton  Syiiae  rector  esto*.  Leo 
p.  128,  8  sq.  '"Siriam  magnam  Pithoni';  apud  Arr.  1.  c.  Dexipp.  1.  c. 
Diod.  18,  3,  1.  Curt.  10,  10,  4.  lustin.  13,  4,  13  TTiTwv  uel  TTueujv  Me- 
diam  sortitur,  quae  hoc  quoque  loco  intellegenda  est,  cum  Syria  Coele 
et  Syria  Mesopotamia  disertis  uerbis  excludantur. 
116,11  Babylonem]  in  cod.  A  haec  exstant:  tt^c  bi  BapuXinv^oc  Kai^  tt^c 
TTpocr^KoucTic  auTTic  C^XeuKov  67TXo(p6pov,  quae  Muelleru  sic  suppleuit:  Tf^c 
bk  B.  Kal  Tf\c  TrpocTiKoucT]c  aOTTj  caTp&wr]v  elvai  KeXcuuj  C.  6.  cf.  Syr.  p.  397 
'iiber  dieses  Babel  hier  soll  der  gewappnete  Seleucus  herrschen'.  Val.  p.  166, 
19  sq.  ''Babyloniae  uero  et  adiacentium  regionum  [anctor  epitomes  scri- 
bendo  'qui  postea  adiunctus  est'  male  uertisse  uidetur]  praeficio  Seleu- 
cum'.  Leo  p.  128,  9.  —  Dexipp.  I.  c.  BapuXujviujv  bi  Kal  Tf\c  m^ct^c  tuiv 
TTOTaiaujv  TiYPHToc  Kal  €uqppdTOu  tiuv  ^iv  C^Xcukoc,  tt^c  bi  MecoTroTaiuiiac 
'Apx^Xaoc  f^pxc.  Diod.  18,  3,  3  "Apxuivi  bi  (iTpocii»piC€)  ti^v  BapuXujviav, 
'ApKeciXduj  bi  MccoTTOTaniav.  (4)  C^XeuKov  b'  ^TaHev  ^ttI  ti^v  iTTTTapxiav 
TU)v  ^Taipujv  ktX.  lustin.  13,  4,  17  '"Bummus  castrorum  tribunatua  Se- 
leuco  cessit'. 

116.13  Meleagro]  eundem  nominant  cod.  A.  Syr.  p.  397.  Val.  p.  166,  20. 
Leo  p.  128,  10.  Laomedonti  autem  Syriam  et  Phoenicen  datas  esse  te- 
stantur  Arr.  1.  c.  Dexipp.  1.  c.  Diod.  18,  3,  1.  Curt.  10,  10,  2.  lustin. 
13,  4,  12. 

116.14  Ptolomaeo]   cf.  cod.  A  (corrupta  aunt  uerba).    Arm.  p.  103.    Syr. 
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p.  397.  Val.  p.  166,  22.   Leo  p.  128,  10.   Arr.  I.  c.   Dexipp.  I.  c.  Diod.  18, 
3,  1.    Curt.  10,  10,  1.    lust.  13,  4,  10. 

Cleopatram  sororem  meam]  cf.  cod.  A.  Arm.  I.  c.  Syr.  I.  c.  [per-    ii6,  i4 
peram:  'die  Schwester  des  Weibes  Alexanders'].  Val.  I.  c.   Leo  p.  128, 11. 

regiones  quae  inter  Babylonem]  OavoKpdTTic  Perdiccae  nominis  loco 
iuuenitur  in  cod.  A  in  uers.  Syr.  p.  397  (Tiiskos'),  apud  Val.  p.  166,  24. 
discrepat  Arm.  I.  c:  Tf|c  bi  ^irdvuj  Tf\c  Ba^uXujviac  x^P«c  M^Xpi  twv 
BaKTpiavOuv  caTpdiTTiv  dTToqpTivdTUJcav  Kai  ^TTiineXTiTriv  TTepbiKKav  ktX.  [huc 
non  faciunt  Arr.  I.  c.  Dexipp.  I.  c.  Diod.  18,  3,  4.  Curt.  10,  10,  4.  Justin. 
13,  4,  5]. 

eique  uxorem  Roxanen]  cf.  cod.  A.  Arm.  I.  c.  Syr.  l.c.  VaL  p.  166,25.  ii6,i7 

populo  Rhodiensi]  cf.  §  108.  ii6,i8 

CCC  <talenta)>J  cod.  A:  xp^coO  TdXavTa  Te'.    Arm.  p.  102  xP^cd  ii6,i9 
vo)iic|LiaTa  TdXavTa  TpiaK6cia.     [Syr.  p.  396  de  Thebanis.] 

XXXX]  lectio  codicis  A  corrupta  est.    Arm.  p.  103  Tpiripeic  Tec-  ii6, 20 
capdKovTa. 

<CC  milia^]  cf.  §  108.  consentiunt  cod.  A  (ciTou  ^XeuOepiac  il  AItutt-  116, 21 
Tou  .  .  .  <^|iebi|Livouc>  ,p  [cod.:  rp],  Kal  ^k  Tfjc  'Aciac  .  .  .  TTUpoO  <(|Liebi|ui^- 
vouc  ,p.).     Arm.  p.  103   (nisi   quod   tantum  iTupoO  i^  Aiyutttou  |aebi|uivouc 
fl^  bicjAupiouc  exhibet)  Syr.  p.  396  (perperam  de  Thebanis). 

praesidiumque]  cf.   §  107.     cod.  A:  616  Kal  i^ipdy^ta^ev  qppoupdv   116,22 
4EaYaY€iv  Tf\c  TT6Xeujc.     Arm.  p.  102. 

exigere]  i.  q.  §  107  ^educere',  ^Edfciv.  116,23 

Aegypti]  cf.  Val.  Max.  4,  1,  15  'Aegypti'.  Nep.  Milt.  2,  4  'Cherso- 
nesi'.   Reisig  ill  p.  543  not. 

auri  signati  talenta  . . .]  ex  cod.  A  nihil  elici  potest,  cf.  autem  116, 24 
Arm.  p.  102   vojuiicnaTa  xP^coO  [TdXavTa  x^^ci;    Syr.  p.  396  '^Dariken  <im 
Gewichte  von^  hundert  Pfund'. 

Ptolomaeus]  cf.  Syr.   p.  896   'wenn  Ptolemaus  dorthin  kommen  116,25 
und  meinen  Leib  dorthin  bringen  wird'. 

ubi  id  corpus  ponatur]  i.  e.  condatur,  loculum  fieri  iubeo  etc.      116, 26 

ex  auri  talentis  CC]  iTueXov  xp^couv  [cod.  -dv]  dTTO  TaXdvTUJv  c'. 
discrepant  Val.  p.  166,  27.  et  Arm.  p.  103  dTTO  6iC|aupiujv  TaXdvTUJV.  Syr. 
p.  397  '250  Talente  schwer'. 

Thebanis  Boeotiis]  cf.  cod.  A.    Arm.  p.  102.    Syr.  p.  396.  116,27 

auri  signati  talenta  .  .  .]    Syr.  p.  896  'dreihundert  Goldtalente',  ii6,28 
qui  tamen  locus  fortasse  ad  Rhodios  referendus  est;   ex  ceteris  autem 
nihil  elici  pote^t. 

Atheniensibus]  Arm.  p.  103:  elc  'A9T]vac  x^TUJva  Kai  xp^coOv  Op6-  116, 30 
vov  'AOtiv^,  t^  iv  TUJ  KaXuj  tuj  ^irdvuj  TTap0evu»vi.  Syr.  p.  397  'ein  konig- 
liches  Gewand  von  mir  und  meinen  goldenen  Thron  soU  man  der  Stadt 
Athen  fiir  den  Tempel  der  Jungfranen  senden'.  Leo  p.  135,  18  sqq.  '"tunc 
dixerit  Athena  in  templum  Apollinis  peplona  id  est  trabeam  auream  et 
auream  sedem'. 

fBpecuIis]  Keil  coniecit  ''peculiaris',  Schwartz  'regalis'.  ii6,3i 

in  aedem  lunonis  Argis]    cod.  A:    dTTocTCiXai  bi  eic  dif     [sic;    116,32 
Aitdc  Mueller.]  Ti\v  'AXeHdvbpou  toO  paciX^ujc  TTavoTTXiav  Kai  xP^coO  ve- 

vo|Liic|i^vou  [cod.  X  vv.  corr.  Muell.]  TdXavT<^a^  .  . .  tuj  'HpaKXei  ktX.  Arm. 
p.  103  dTTOCTeiXai  bi  elc  "ApYOC  Ti\v  iravoTTXiav  'AXeEdvbpou  toO  ^aciX^uJc 
dKpoOivia  Ttu  'HpaKXei,  tQ  bi  TT6Xei  xp^cd  vo|Liic|aaTa  ^KaT6v  TrevTriKovTa 
TdXavTa.  Syr.  p.  397  'alle  meine  Waffenriistnngsstucke  soll  man  nach 
Persien  senden  samt  150  Talenten  Gold'.  Jul.  Val.  p.  167,  2  sqq.  ^Argos 
autem  mitti  arma,  quibus  ipse  usus  sum,  et  auri  signati  drachmas  quin- 
quaginta  eaque  Herculi  consecrari  uolo'. 

Apollini]  cod.  A:    dTTocTeiXai  bi  Kal  elc  AeXqpouc  tOuv  dXecpdvTUJV   ii7,i 
Touc  6b6vTac  xal  tujv  5paK6vTUJv  Tdc  bopdc  Kal  cpidXac  xpucdc  it'.    Arm. 
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p.  104  idem  fere  praebet,  nisi  quod  ^idXac  xP^JcQc  Ikot^v  koI  baKTuXCouc 
boK(|nouc  ^KaT6v  exhibet.  Syr.  p.  397  ''dem  Tempel  der  GOtter,  welcher 
in  Macedonien  ist,  <[8oll  man  senden^  goldene  Kopfe  von  Drachen  <^im 
(Jewichte  von^  100  Talenten  und  100  goldene  Ringe  und  1000  elfen- 
beinerne  Becher\  Val.  p.  167,  4  sqq.  ^Delphos  quoque  mitti  praecepi, 
eboris  quod  in  aula  mea  fuit,  draconumque  terga  et  pateras  aureas  tre- 
decim'. 

117.2  Milesiis]  cod.  A:  xp^JC^o"  vo|Li(c|aaToc  TdXavTa  pr].  Syr.  p.  397  '150 
Talente'.   Val.  p.  167,  8  'auri  signati  drachmas  centum  et  quinquaginta'. 

117.3  Cnidiis]  lectio  codicis  A  corrupta 

117.4  ^ibi])  imperator  sit  Taxiles]  cf.  paulo  infra:  'ibi  imperator  sit  Po- 
rus'.  praeterea  cf.  cod.  A,  Arm.  p.  104.  Val.  p.  167,  20  sqq.  Dexipp. 
1.  c.  i^cav  bi  fipxovTCC  'Ivftujv  n^v  dTTdvTUJv  TTOupoc  Kal  TaEiXric  dXX'  6 
ILi^v  TTiupoc  oi  ^v  ji^ciu  'IvboO  TTOTafiou  Kal  TftdcTTOu  v^itiovTai,  TaEiXric  bi 
TiJuv  XoiTTiuv.     lustin.  13,  4,  20. 

117.6  Parapanisadarum]  cf.  Dexipp.  1.  c.  Diod.  18,  3,  3.  lust.  13,  4,  21. 
cod.  A  (corrupi).    Arm.  p.  106.    Val.  p.  167,  22  sqq. 

117.7  Arachosiis  et  Gadrosiis]  Dexipp.  1.  c.  'Apaxu)c(u)v  bi  kuI  ra6pujciujv 
^Tifipxe  OpupTioc.  Diod.  18,  3.  3.  lust.  13,  4,  22.  ceternm  pro  '"impe- 
ret  et'  coniecit  Reitzenstein  'imperitet'. 

117,3         Stasanori  Solei]  Dexipp.  1.  c.  CTacdvwp  6  C6Xioc  'Ape(wv  Kal  ApoY- 

TU)v  /iTeiTO.     Diod.  18,  3,  3    lust.  13,  4,  22. 
117,9  Bactrianis  imperet  Philippus]    Dexipp.  1.  c.    OiXiTrrrou   bi  9\v  dpxri 

CoYbiavo(.  Diod.  18,  3,  3  (t^iXiiTiTLu  bl  TTpociLpice  BaKTpiavVjv  Kal  CoYftia- 
vrjv.  [lust.  13,  4,  23  cum  iis  discrepat].  cf.  praeterea  cod.  A.  Arm. 
p.  104.    Syr.  p.  397.    Val.  p.  167,  25. 

Parthyaeam]    Dexipp.   1.  c.   Pa6aqp^pvr|c   'YpKav(ai.     Diod.   18,  3,  3 
<t>paTaq)^pvi3  bi  TTapOua(av  kuI  TpKav(av.    lust.  13,  4,  23  'Hyrcanas  Phra- 
taphernes'.     cod.  A.    Syr.  p.  397.    Val.  p.  167,  26  sq. 
117,11       Peucestes]   Dexipp.  1.  c.  TTdpcai  bi  xjiib  TTeuK^CTr)  ^TdxOricav.     Diod. 
18,  3,  3.    lust.  13,  4,  23.    cod.  A.    Syr.  p.  397.    Val.  p.  167,  26. 

ex  eis  imperiis]  ea  quae  secuntur  admodum  corrupta  sunt  uerba, 
ita  ut  iis  mederi  nequiverim.  cod.  A  autem  haec  praebet:  'OEuvTriv 
lueTacTTicai  ^ttI  Tf\c  Mri6e(ac  [sic],  quae  ad  ea  quae  secuntur  pertinere 
uidentur.  hoc  autem  loco  fortasse  de  Argiadibus  cogitari  potest,  cf. 
cod.  A,    Arm.  p.  103.    Val.  p.  166,  6  sqq. 

tpro  Mediis]  cod.  A:  MaK€6ov(ac  m^v  KpaTep6v.  Arm.  p.  103.  Syr. 
p.  396.    Val.  p.  166,  10  sq.    cf.  Dexipp.  1.  c.    Arr.  1.  c. 

Argens]  melius  erit  scribere  'Argaeus'  ('ApTaioc). 

117.13  Olciam]  cf.  cod.  A  dirobeiKvuei  paciXeuc  'AX^Eavbpoc  paciX^a  [cod. 
PaciXe(ac]  Tfjc  'IXXupiboc  'OXK(av  b(buici  Kal  ittttouc  TTCpi  (?)  dTecOai  ^k  thc 
'Ac(ac  (p',  TdXavTU  t  [?].  Arm.  p.  104  b(6u)Ci  bi  aOTUJ  iinTOuc  fiYecOai  ^k 
tfic  'Adac  iT€VTaKOc(ouc.  Val.  p.  167,  25  sqq.  ''Illyriae  uero  praeficio  01- 
ciam,  cui  quidem  ex  Asia  dari  oportebit  quingentos  equos  et  auri  drach- 
marum  tria  milia'.     hoc  loco  equorum  numerus  intercidit. 

117.14  deuectionem]  hoc  uocabulum  nusquam  alibi  exstare  uidetur. 

117.15  statuas]  cf.  cod.  A:  KUTacKeuacdTU)  [sic]  lepdv  kuI  dvaO^TUj  dvbpidv- 
Tac  ktX.    Arm.  p.  104.    Val.  p.  167,  29  sqq. 

Alexandri]  nomen  omiserunt  cod.  A  et  Val. 

117.16  in  fano  Olympico]  Arm.:  ^v  tiu  'OXuiuTTiaKiu  Te^^vei.  discrepant 
cod.  A  et  Val.  p.  167,  29. 

117.17  quos  feci]  intellegendi  sunt  ol  Tf\c  paciXe(ac  dTTi|aeXr]Ta(. 
statuas  inauratas  Alexandri]  quae  cod.  A  praebet  corrupta  snnt. 

117.18  Olympiae]  codex  'hiolce'.  'OXk(ou  nomen  etiam  in  cod.  A  et  Arm. 
p.  104  exstat.  ex  Val.  p.  168,  2  sqq.  nihil  elici  potest. 
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Alexandri  Magni  Macedonis  epitomae  remm  gestarum  liber  TT.     167 

Ptolomaeus]    in    cod.    A   inuenitur   nomen    Perdiccae,    sed   Ptole- 

maeum  exhibet  uers.  Arm. 

inauratas]  xaXKdc  cod.  A.  Arm. 

AlexandriJ  eadem  nomina  occurrunt  in  uers.  Arm.  p.  104;  cod.  A   ii7, 19 

omisit  nomen  Mineruae,  Val.  inseruit  nomen  Perdiccae. 

sint]  'sunto' coniecit  Reitzenstein.  cod.  A:  ^cTUJcav.  haec  extrema    ii7,20 

pars  testamenti  in  illo  codice  uitiose  tradita  est,  omnino  deest  in  uer- 

sionibus. 

patrius  noster]  cf.  §  107.  117,21 

horum]  imperatorum,  quos  institui.  117,22 

ut  ne]  cf.  §  64.  117,23 

aduersus   deos   hominesque]   Sall.  Cat.  15,  4   Mis  hominibusque    ii7,24 

iofestus'.     Cic.  Phil.  2,  26  'diis  hominibusque  hostis'. 


Restat,  ut  grato  commemorem  animo  doctissimos  uiros,  qui, 
dum  haec  dissertatiuncula  prelo  mandatur,  precibus  Reitzensteinii, 
praeceptoris  carissimi,  benigne  obsecuti  bibliothecarum  copias  denuo 
perscrutati  sunt  neque  tamen  huius  epitomes  ullum  uestigium  inda- 
gare  potuerunt.  Vaticanae  bibliothecae  codices  summo  cum  studio 
inspexit  loannes  Ficker,  Oxonienses  Robinson  Ellis. 

praeterea  de  Basileensibus  rettulit  E.  Bethe,  de  Bruxellensibus 
P.  Thomas,  de  Florentinis  N.  Festa,  de  Hamburgensibus  I.  Geflfcken, 
de  Lugdunensibus  S.  G.  de  Vries,  de  Neapolitanis  P.  Savj-Lopez,  de 
.Pragensibus  A.  Rzach,  de  Sedlestadtiensibus  losephus  Geny,  de  Vin- 
dobonensibus  (intercedente  Rzach)  Ferd.  Mencik,  de  Vratislauiensibus 
G.  Tuerk.  quibus  uiris  omnibus  pro  tanta  et  liberalitate  et  benigni- 
tate  gratias  ago  sincerissimas. 


jyf 


t  I  *> 


YITA. 


Natus  sum  Georgius  Wilibaldus  Otto  Wagner  Metti  a.  d. 
VI.  Cal.  Martias  anni  huius  saeculi  LXXVI.  patre  Rudolpho,  qui 
-  ergastulorum    per    Lotharingiam    sitorum    est    praepositus,     matre 

1/)  JoANNA  e  gente  Schiffmann,   quibus  optimis   carissimisque   adhuc 

superstitibus  uehementissime  gaudeo.  fidem  profiteor  euangelicam. 
inde  ab  anno  huius  saeculi  LXXXII.  frequentaui  gymnasium  urbis 
patriae.  tum  autumno  anni  XCV.  maturitatis  testimonio  quod 
uocant  instructus  academiam  Argentinensem  adii,  ut  philologiae 
inseruirem.  docuerunt  me  uiri  illustrissimi  Cuntz  Gerland  Heinze 
Kaibel  Keil  Martin  Michaelis  Neumann  Reitzenstein  Schwartz 
Thraemer  Windelband  Ziegler.  ut  in  seminarium  philologorum 
reciperer,  cuius  per  quinquies  sex  menses  fui  sodalis,  Reitzen- 
steinii  et  ScHWARTzii  beneuolentia  factum  est.  exercitationibus 
suis  ut  interessem,  benigne  concessemnt  philologicis  Heinze  Kaibel 
Keil  Reitzenstein,  numismaticis  Thraemer,  geographicis  Gerland, 
philosophicis  Ziegler,  historicis  Neumann.  quibus  uiris  pariter 
^  atque  omnibus  meis  gymnasii  praeceptoribus  summani  habeo  gratiam 

neque  unquam  eorum  erga  me  beneuolentiae  animus  immemor  erit. 
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